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ACGB

La Grande Bruyère
14860 BAVENT
Site web

CA N-1 17800
EFFECTIFS 105

Y-1 SALES 17800
STAFF 105

CONTACT

Sylvain AUVY
Président

Nicolas DUNEAU
BU Tank Manager

Samuel AUDUSSEAU
Directeur Commercial

Raphaël ANDRUSIOW
Responsable Technique

Clémentine LECOEUR
Responsable RH

IMPLANTATION / LOCATION

Groupe MMS INDUSTRY :

3 site de production en France : ACGB, OTS et ABRATECH
Bureaux commerciaux en Allemagne

1 site de production au Canada

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

● Leader européen du réservoir métallique
● Réservoir aluminium, réservoir inox, réservoir acier
● 36000 réservoirs par an
● Notre leitmotiv est d’accompagner nos clients industriels du

transport terrestre & maritime qui rencontrent des problèmes de
stockage d’hydrocarbure en maximisant le volume embarqué
des réservoirs en ACIER, ALU et INOX pour s’adapter
spécifiquement à leurs besoins

● Secteurs industriels : Défense / Bus et Autocars / Nautisme /
Véhicules industriels et utilitaires / Poids Lourds / Engins de
levage et manutention / TP / Agriculture

● European leader for metallic tanks
● Aluminium tanks, stainless steel tanks, steel tanks
● 36 000 tanks per year
● Our leitmotif is to support our industrial customers in land and sea

transport who face hydrocarbon storage problems by maximizing the
volume of STEEL, ALUMINIUM and STAINLESS-STEEL TANKS to be
specifically adapted to their needs.

● Industrial vehicles : Defense / Buses & Autocars / Marine / Industrial
Vehicles / Trucks OEM / LCV / Handling machines / Public Work /
Agriculture

CERTIFICATIONS

ISO9001, ISO14001 , IATF 16949, ISO 3834-2
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https://www.acgb.com/


        

ACMH

Jetée de l’Est, BP 50099
14600 Honfleur
Site web

CA N-1 5
EFFECTIFS 27

Y-1 SALES 5
STAFF 27

CONTACT

Franck Moreau
Président

Thomas Lefebvre
Directeur Général

Thomas Berghman
RTI / R&D

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Shelters , Abris Techniques Mobiles pour les forces arme?es
Shelters soutien de l’homme,
Shelters tactique
Shelter faradise?
Conteneurs logistiques pour munition, missile ou Pod / nacelle
avion
Moyens sol pour le spatial
Conteneurs de transport de satellite, re?servoir de lanceur
Positionneur de satellite
Palonnier a? centre de gravite? mobile pour salle blanche
Eoliennes : sous-ensemble de grande dimensions

Conception des produits :
Justification du dossier de définition
Qualification du dossier de définition
Chaudronnerie
Mécanique
Peinture
Equipement des matériels
Electricité

Shelters, Mobile Technical Shelters for Armed Forces
Human support shelters
Tactical shelters
Faraday shelters
Logistic containers for ammunition, missiles, or aircraft pods/nacelles
Ground support equipment for space applications
Transport containers for satellites, launcher tanks
Satellite positioners
Lifting beams with movable center of gravity for clean rooms
Wind turbines: large-scale subassemblies

Product Design:

Definition file justification
Definition file qualification
Metalworking / Sheet metal work
Mechanics
Painting
Equipment outfitting
Electrical systems

CERTIFICATIONS

ISO9001 , ISO 3834-2 for welding process management, Non-destructive
control by dye-penetrant testing, FROZIO qualifed process for painting
protection
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https://www.acmh.fr


        

ADR USINAGE

ZA des Longs Clos
14100 SAINT DESIR
Site web

CA N-1 3343
EFFECTIFS 15

Y-1 SALES 3343
STAFF 15

CONTACT

BURET Arnaud
Président

BECUE Laurent
Commercial

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

● Usinage, traitement, assemblage de pièces en aluminium sur plan
● Usinage de précision jusqu’à 3 m
● Prototype, petite, moyenne et grande série (palettisée)
● 10 centres d’usinage dont 1 multitâches 5 axes (tournage-fraisage

combiné)
● Spécialiste de l’usinage en Aluminium
● Pièces complexes et de finition
● Intégration tôlerie, pièces de tournage et fournitures mécaniques

de montage
● Assemblage de sous ensembles

● Machining, treatment, and assembly of aluminum parts based on
drawings

● Precision machining up to 3 meters
● Prototyping, small, medium, and large series (palletized production)
● 10 machining centers, including 1 multitasking 5-axis (combined

turning-milling)
● Specialist in aluminum machining
● Complex and finished parts
● Integration of sheet metal, turned parts, and mechanical assembly

supplies
● Subassembly assembly

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100
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http://www.adrusinage.com/


        

AEROPORT CAEN CARPIQUET

Route de Caumont
14650 Carpiquet
Site web

EFFECTIFS 45

STAFF 45

CONTACT

LE ROUX Manuel
Président

HAIZE-HAGRON Maryline
Directrice

MOLIN Fanny
Chef d’escale & responsable
du Système de la Gestion de
la Sécurité (RSGS)

LEBARBANCHON Julien
Chef SSLIA

PAILLÉ Romaric
Responsable Infrastructures
et Maintenance

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Destinations :

● Lyon, jusqu’à 15 vols par semaine
● Marseille, jusqu’à 5 vols par semaine
● Nice, jusqu’à 4 vols par semaine
● Montpellier, 2 vols par semaine
● Toulouse, 2 vols par semaine
● Ajaccio, jusqu’à 4 vols par semaine
● Bastia, jusqu’à 2 vols par semaine
● Kerry 1 vol par semaine
● Figari, 2 vols par semaine

Destinations:

● Lyon: up to 15 flights per week
● Marseille: up to 5 flights per week
● Nice: up to 4 flights per week
● Montpellier: 2 flights per week
● Toulouse: 2 flights per week
● Ajaccio: up to 4 flights per week
● Bastia: up to 2 flights per week
● Kerry: 1 flight per week
● Figari: 2 flights per week
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https://www.caen.aeroport.fr/


        

AEROPORT DEAUVILLE
NORMANDIE

RD 74
14130 Saint-Gatien-des-Bois
Site web

EFFECTIFS 27

STAFF 27

CONTACT

Maryline Haize-Hagron
Directrice de l’Aéroport

Xavier Barbey
Chef d’Exploitation

Frédéric Enzensommer
Responsable Administratif et
Financier Syndicat mixte

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

● Transport aérien commercial, privé, fret, équin
● L’Aéroport est un équipement géré par la CCI Seine-Estuaire /

Délégation du Pays d’Auge
● Trafic de 79 344 passagers commerciaux en 2024

Lignes régulières saisonnières selon la programmation :
Toute l’anne?e vers + de 15 destinations du bassin me?diterrane?en
Bale?ares, Canaries, Cre?te, Croatie, Espagne, Gre?ce, Iles Grecques,
Italie, Sardaigne, Sicile, Jordanie, Malte, Made?re, Monte?ne?gro,
Slovénie, Portugal…

Lignes régulières :

● Ligne Deauville-He?raklion (Cre?te) avec la compagnie ae?rienne
Aegean Airlines

● Ligne Deauville-Palerme (Sicile) avec la compagnie ae?rienne
Volotea

● Ligne Deauville-Olbia (Sardaigne) avec la compagnie ae?rienne
Volotea

● Ligne Deauville-Palma de Majorque (Bale?ares) avec la compagnie
ae?rienne Volotea

● Aviation d’affaire et prive?e
● Fret spe?cialise? dans le domaine e?quin avec traitement

sanitaire certifie?
● Formations aux me?tiers du pilotage ou de loisirs avec

l’ae?roclub de Deauville-Normandie

● Commercial, private, cargo, and equine air transport
● The airport is operated by the Seine Estuary Chamber of Commerce and

Industry / Pays d’Auge Delegation
● Commercial passenger traffic: 79,344 passengers in 2024

Seasonal scheduled routes according to the program:
All year round to over 15 destinations in the Mediterranean basin: Balearic
Islands, Canary Islands, Crete, Croatia, Spain, Greece, Greek Islands, Italy,
Sardinia, Sicily, Jordan, Malta, Madeira, Montenegro, Slovenia, Portugal…

Scheduled routes:

● Deauville–Heraklion (Crete) with the airline Aegean Airlines
● Deauville–Palermo (Sicily) with the airline Volotea
● Deauville–Olbia (Sardinia) with the airline Volotea
● Deauville–Palma de Mallorca (Balearic Islands) with the airline Volotea
● Business and private aviation

● Specialized equine freight with certified sanitary handling
● Pilot training for professional or leisure purposes with the

Deauville-Normandie Aeroclub
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https://www.deauville.aeroport.fr/


        

AEROPORT LE HAVRE
OCTEVILLE

271 RUE LOUIS BLERIOT
76620 LE HAVRE
Site web

EFFECTIFS 13

STAFF 13

CONTACT

Donald De Meester
DIRECTEUR

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

un aéroport civil ouvert à la circulation aérienne publique (CAP)
situé au nord-ouest du Havre à cheval sur cette commune et la
commune d’Octeville-sur-Mer.

Il est géré par la Société d’Exploitation de l’Aéroport Le
Havre-Octeville (SEALHO) depuis le 1er janvier 2022 par une
délégation de service public passée a communauté urbaine Le
Havre Seine Métropole, propriétaire de l’aéroport.

a civil airport open to public air traffic (CAP) located northwest of Le Havre,
straddling this municipality and the municipality of Octeville-sur-Mer. It has
been managed by the Société d’Exploitation de l’Aéroport Le
Havre-OCteville (SEALHO) since January 1, 2022 by a public service
delegation passed to the urban community Le Havre Seine Métropole,
owner of the airport.

CERTIFICATIONS

Aucune
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https://www.lehavre.aeroport.fr
https://www.lehavreseinemetropole.fr/
https://www.lehavreseinemetropole.fr/


        

AEROPORT ROUEN VALLEE DE
SEINE

Rue Maryse Bastié BP 87
76520 Boos
Site web

EFFECTIFS 14

STAFF 14

CONTACT

Hervé Boulant
Directeur d'exploitation

IMPLANTATION / LOCATION

Néant

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

● Aviation d’affaires
● Aviation commerciale
● Aviation privée
● Base SAMU 76
● Aéroport douanier
● Ecoles de pilotages
● Planeurs / ULM

● Business Aviation
● Commercial Aviation
● Private Aviation
● Medical Flight -Helismur
● Customs Airport
● Flight Schools
● Gliders / Microlights

CERTIFICATIONS

Aucune , ACA2 , (Airport Carbon Accréditation )
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https://www.aeroport-rouen.fr/


        

AES

Zone artisanale de Virey
50600 VIREY
Site web

CA N-1 2310000
EFFECTIFS 41

Y-1 SALES 2310000
STAFF 41

CONTACT

AGASSEAU CHRISTOPHE
Gérant et Commerce

YBERT ANTOINE
RESPONSABLE
PRODUCTION

CHARPIE MICKAEL
RESPONSABLE
METHODES / QUALITE

JEANNE SYLVIE
RESPONSABLE
ADMINISTRATIVE

IMPLANTATION / LOCATION

N/A

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

AES réalise sur spécification de ses clients du micro bobinage et
bobinage standard pour tout type de machine tournante équipée de
moteur électrique type: AC/DC, asynchrone, pas à pas, brushless,
moto réducteur, alternateur, génératrice, groupe auxiliaire de puissance
APU, servo moteur de commande pour actionneur, pompe à kérosène,
compresseur d’air, ventilateur, moteur couple, commande de volets,
turbine, démarreur…

AES a acquis des compétences reconnues dans les domaines
suivants:

● -Prototypage de tout type de bobinage électrique
● -Réalisation de paquets de tôles magnétiques
● -Bobinage manuel et semi automatique de composants

électriques tels que stator, rotor, induit bobiné, resolver, bobine,
électroaimant, palier magnétique, selfs pour des ensembles
électromagnétiques embarqués

● -Imprégnation sous vide et pression
● -Surmoulage
● -Montage et intégration d’éléments complexes
● -Contrôle électrique AC/DC, surgetest, gaussmètre, résistance,

isolement…
● -Maitrise des procédés spéciaux: collage, soudure, imprégnation
● -Expertise technique de tout type de bobinage électrique

AES performs, according to its customers’specifications, micro winding and
standard winding for all types of rotating machinery equipped with the following
types of electric motors: AC/DC, brushless, gear motor, alternator, generator,
auxiliary power unit APU, servomotor control for actuator, kerosene pump, air
compressor, fan, torque motor, flap control, turbine, starter…

AES has acquired recognized expertise in the following areas:

● Prototyping of all types of electrical winding
● Producing lamination packs
● Manual and semi automatic winding of electrical components such as

stator, rotor, resolver, coil, electromagnet, magnetic bearing, self
induction, for on board electromechanical assemblies

● Vaccum and pressure impregnation
● Molding
● Assembly and integration of complex elements
● AC/DC electrical testing, surge test, gauss meter, resistance, isolation
● Control of special processes: sheet metal bonding, welding, impregnation
● Technical expertise on all types of electric coils

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100
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https://www.aesmotor.com


        

AEXTIS

Espace Vitamine rue des
longues haies
14400 NONANT
Site web

CA N-1 5500
EFFECTIFS 90

Y-1 SALES 5500
STAFF 90

CONTACT

VALLEE Bernard
Président

PREVEL Arnaud
Directeur Général

MAGUEUR Loïs
Responsable Qualité

ERARSLAN Elif
Responsable RH

TURELIER Jean-Marc
Responsable Projet

IMPLANTATION / LOCATION

AEXTIS 31700 Blagnac

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

AEXTIS est un prestataire de services industriels (assemblage,
contrôle, intégration, maintenance) qui propose de mettre
rapidement à disposition de ses clients, du personnel expert,
qualifié pour venir renforcer in-situ ses équipes, afin de répondre à
des impératifs de « ramp up » et respecter les engagements OTD,
OQD.

AEXTIS is an industrial service provider (assembly, control, integration,
maintenance) which offers people qualified expert in their skill to quickly
reinforce its customers on-site, in order to meet “ramp up” requirements
and respect OTD, OQD commitments.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100
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https://aextis.com


        

AFPA NORMANDIE
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Rue de Roxel
14000 Caen
Site web

CONTACT

BORDET Rémi
Directeur

Argy Catherine
RH

Guido Hélène
Relations Ecole / Entreprise

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

L’association pour la formation professionnelle des adultes (Afpa)
est un organisme de formation professionnelle, au service des
régions, de l’État, des branches professionnelles et des
entreprises.

L’Afpa fait partie du Service public de l’emploi, c’est un
établissement public à caractère industriel et commercial (EPIC)
qui propose des formations professionnelles qualifiantes,
sanctionnées par un titre professionnel.

The Association for Adult Vocational Training (Afpa) is a vocational training
organization serving the regions, the government, professional sectors,
and businesses. Afpa is part of the Public Employment Service and is a
public industrial and commercial establishment (EPIC) that offers qualifying
vocational training programs, leading to a professional qualification.
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AGILINK GROUP

3 rue aube
27540 Ivry la bataille
Site web

CA N-1 12700
EFFECTIFS 60

Y-1 SALES 12700
STAFF 60

CONTACT

Marc CHAMBON
Président

Bruno Lemonnier
Directeur commercial

IMPLANTATION / LOCATION

Un site de production de fils et câbles à Carentan (50)

Un site d’assemblage de harnais à Tunis

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Agilink est spécialisé dans l’étude, le développement et la
fabrication de fils, de câbles et de solutions d’interconnexion
(câblages, cordons, harnais) pour les marchés Défense,
Aéronautique, Médical, Telecom, Mobilité et Industriel.

Agilink specializes in the study, development and manufacturing of wires,
cables and interconnection solutions (wiring, cords, harnesses) for the
Defense, Aeronautics, Medical, Telecom, Mobility and Industrial markets.

CERTIFICATIONS

ISO9001
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https://agilink-group.com


        

AMERIS GROUP

348 rue des Métiers
50110 Tourlaville
Site web

CA N-1 1008
EFFECTIFS 16

Y-1 SALES 1008
STAFF 16

CONTACT

Barrier Thierry
Président

IGLESIAS LAIGLE Valérie
Marketing, Communication

Levavasseur Laetitia
RH

Colomb Anita
Commerciale

IMPLANTATION / LOCATION

MEGA-P à Vernon

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

AMERIS est spécialisée dans le MCO et la gestion globale de la
supply chain (sourcing, l’approvisionnement & conditionnement de
pièces sur plan et sur étagère, gestion de produits dangereux et la
logistique pour la défense, en France et à l’international.

AMERIS specializes in MCO and global supply chain management
(sourcing, procurement & packaging of parts on plan and off-the-shelf,
management of dangerous products and logistics for defense, in France
and internationally.

CERTIFICATIONS

ISO9001 , ISO 9120
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https://www.ameris.net


        

AMPS

127 LA MAISON MANCEL
61430 ATHIS VAL DE
ROUVRE
Site web

CA N-1 2150
EFFECTIFS 21

Y-1 SALES 2150
STAFF 21

CONTACT

GUEZET Wilfrid
DIRECTEUR COMMERCIAL

IMPLANTATION / LOCATION

N/A

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

AMPS est spécialisée dans le tournage de haute précision,
micro-usinage et le décolletage pour des séries de 15 pièces à 5
000 pièces. Nous travaillons tous les types de matières à
l’exception de la fonte, cela inclut le cuivre, l’inox, le plastique, l’
aluminium, l’acier, le laiton et les alliages de nickel. Notre équipe se
compose de 25 personnes, nous permettant d’avoir une réactivité
en termes de délai, mais aussi une fiabilité de nos processus.
Grâce aux compétences techniques avancées et à l’excellente
organisation de l’équipe AMPS, nos clients bénéficient d’une
productivité et d’une grande expérience.

AMPS specializes in high-precision turning, micromachining and bar
turning for series of 15 to 5,000 pieces. We work with all types of materials
except cast iron, including copper, stainless steel, plastic, aluminum, steel,
brass and nickel alloys. Our team consists of 25 people, allowing us to be
responsive in terms of deadlines, but also to ensure the reliability of our
processes.
Thanks to the advanced technical skills and excellent organization of the
AMPS team, our customers benefit from productivity and a great deal of
experience.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100
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https://www.amps61.fr


        

ANALYSES ET SURFACE

2 voie de l'innovation
27100 Val-de-Reuil
Site web

EFFECTIFS 22

STAFF 22

CONTACT

Tarik Ait-Younes
Directeur Général

Fabrice Fouquer
Directeur commercial

Cindy Houssin
Commerciale

Gauthier Lafosse
Chargé d'affaires

Marion Duval
Responsable communication

IMPLANTATION / LOCATION

Laboratoire d’expertises matériaux du Groupe 6NAPSE
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https://analyses-surface.com/


SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

ANALYSES ET SURFACE est un laboratoire d’expertises
matériaux à destination des industriels.

Le laboratoire propose des prestations de services d’expertises,
d’essais et d’analyse matériaux sur produits finis de l’aéronautique, du
spatial, du naval et de la défense. Ses moyens d’investigations de
pointe permettent l’étude de produits composés de tous types de
matériaux (métal, plastique, minéral, composite, fabrication additive).

Il réalise aussi des tests de validation selon les normes en vigueur.

● Caractérisation des matériaux et des surfaces
● Analyse chimique
● Analyse de particules et nanoparticules
● Analyse d’impuretés élémentaires et de métaux lourds
● Expertises de défaillances
● Expertise en métallurgie et traitement thermique
● Vieillissement des matériaux
● Projets de Recherche et d’Innovation

À travers les expertises du Groupe 6NAPSE, il propose également :

● Essais environnementaux (climatique, corrosion, susceptibilité aux
fluides, étanchéité, CEM)

● Essais mécaniques
● Essais vibratoires
● Electronique de puissance
● Simulation numérique
● Analyse acoustique et vibratoire
● Formation professionnelle

ANALYSES ET SURFACE is a materials expertise laboratory.

The laboratory offers services in expertise, testing and materials analysis on
finished products in the aeronautics, space, naval and defense industries. Its
resources allow the study of products composed of all types of materials (metal,
plastic, mineral, composite, additive manufacturing).

It also carries out validation tests according to the standards in force.

● Characterization of materials and surfaces
● Chemical analysis
● Analysis of particles and nanoparticles
● Analysis of elementary impurities and heavy metals
● Failure assessments
● Expertise in metallurgy and heat treatment
● Aging of materials
● Research and Innovation Projects

Through the expertise of the 6NAPSE Group, it also offers:

● Environmental tests (climatic, corrosion, susceptibility to fluids, sealing,
EMC)

● Mechanical tests
● Vibration tests
● Power electronics
● Numerical simulation
● Acoustic and vibration analysis
● Professional training

NAE ANNUAIRE  17



CERTIFICATIONS

ISO9001 , COFRAC Essais ISO 17025, CII/CIR, CRT ANALYSES ET
SURFACE est une structure du GROUPE 6NAPSE. Le Groupe permet aux
industriels de disposer de compétences en ingénierie avec des services
adaptés à l’industrie de production
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APN GROUP

ZA du gros chêne
ISNEAUVILLE 76230
Site web

CA N-1 700
EFFECTIFS 40

Y-1 SALES 700
STAFF 40

CONTACT

GERMAIN Didier
PDG

VIEL Mathieu
Directeur commercial

LEDARD Arnaud
Directeur de production

GUERPIN Stéphane
Responsable qualité

BASTIN Stéphane
Responsable financier et
administratif

IMPLANTATION / LOCATION

FRANCE : APN Vierzon 10 allée du pré Gaudré 18120 Méreau

MAROC : AOCM Casablanca ZI Ouled-Saleh – Lot 1320 20180 Bouskara
/ contact@aocm.ma

TUNISIE : STAMROP 8052 NIANOU Grombalia /
stamrop.secretariat@gmail.com

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

APNgroup conçoit et fabrique des outils de précision en carbure et
en diamant standards et spécifiques.

Nous avons également un service de maintenance qui affute et
reconstruit vos outils à l’origine.

Enfin nous vous accompagnons dans l’utilisation et la mise en
service de nos différentes fabrications.

Un service de vente en ligne et désormais à votre disposition, cela
vous permet de vérifier l’état de stock des produits recherchés, de
réaliser vos offres de prix à partir du panier, mais aussi de
commander pour une livraison au lendemain.

APNgroup designs and manufactures standard and custom-made carbide
and diamond precision tools.

We also offer a maintenance service that sharpens and rebuilds your
original tools.

Finally, we assist you with the use and commissioning of our various
products.

An online sales service is now available, allowing you to check the stock
status of the products you’re looking for, create price offers from your
shopping cart, and even order for next-day delivery.

CERTIFICATIONS

ISO9001
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https://apngroup-cuttingtools.com/


        

APOLLINAIRE COMPOSITES &
TECHNOLOGIES
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3 rue Gutenberg
76440 Forges les Eaux
Site web

CA N-1 564
EFFECTIFS 3

Y-1 SALES 564
STAFF 3

CONTACT

Samuel Cutullic
Directeur Général

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Apollinaire Composites & Technologies (Forges-les-Eaux,
Normandie) conçoit et fabrique des pièces en composites hautes
performances pour l’aéronautique, la défense et le spatial. Notre
cœur de métier : radômes à forte valeur ajoutée et isolants
électriques (liners, entretoises, pièces techniques) offrant tenue
thermique, diélectrique et stabilité dimensionnelle en
environnements sévères.

Compétences clés : co-ingénierie produit-procédé, prototypage
rapide, moulage sous presse/compression, polymérisation
contrôlée, intégration de mousses techniques, post-traitements et
finition de haut niveau, contrôles dimensionnels et fonctionnels.
Matériaux maîtrisés : thermodurcissables haute température (BMI,
époxys HT, polyimides type Kapton/PI), renforts verre/quartz et
formulations optimisées pour faibles pertes RF (8–40 GHz).

Différenciation : transparence électromagnétique optimisée pour
radômes, robustesse mécanique à chaud, qualité reproductible sur
petites et moyennes séries, agilité industrielle et support réactif des
équipes d’ingénierie. Reconnaissance : procédés spéciaux
composites reconnus par Safran.

Engagements : innovation, excellence opérationnelle, service client
et responsabilité environnementale (procédés maîtrisés, durabilité
des pièces). Ouverts aux projets collaboratifs (essais EM,
vieillissement, fiabilité) avec les laboratoires et industriels de la
filière normande.

Apollinaire Composites & Technologies (Forges-les-Eaux, Normandy)
designs and manufactures high-performance composite parts for
aerospace, defense, and space. Core business: high-value radomes and
electrical insulators (slot liners, spacers, technical parts) delivering thermal
endurance, dielectric strength, and dimensional stability in harsh
environments.

Key capabilities: product–process co-engineering, rapid prototyping,
press/compression molding, controlled curing, integration of technical
foams, high-end finishing, dimensional and functional inspections.
Materials mastered: high-temperature thermosets (BMI, high-Tg epoxies,
polyimides such as Kapton/PI), glass/quartz reinforcements, and low-loss
RF formulations (8–40 GHz).

Differentiators: optimized electromagnetic transparency for radomes,
mechanical robustness at elevated temperatures, reproducible quality on
small and mid-series, industrial agility, and responsive engineering support.
Recognition: special composite processes recognized by Safran.

Commitments: innovation, operational excellence, customer service, and
environmental responsibility (controlled processes, durable parts). Open to
collaborative projects (EM testing, aging, reliability) with laboratories and
industrial partners across the Normandy ecosystem.

CERTIFICATIONS

Aucune
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AREELIS TECHNOLOGIES

675 Avenue Isaac Newton
76800 St Etienne du Rouvray
Site web

CA N-1 700
EFFECTIFS 5

Y-1 SALES 700
STAFF 5

CONTACT

ROULAND ERIC
GERANT

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

AREELIS Technologies est un centre d’essais et un bureau d’ingénierie
expert en mécanique des fluides et thermique. La société s’impose
aujourd’hui comme acteur majeur dans la réalisation de moyens
d’essais et d’essais d’équipements aéronautiques et spatiaux soumis à
des conditions environnementales sévères et combinées

Organisée en 3 pôles d’activités, la société travaille sur des
problématiques complexes et variées, se positionnant sur toutes les
phases de vie d’un projet permettant à ses clients d’optimiser leurs
solutions innovantes, de développer leur avance technologique et
d’accroître leur compétitivité.

● Pôle Moteur aéronautique et spatial
● Pôle Échangeur et dissipateur thermique
● Pôle Fluides et structures

AREELIS Technologies propose son savoir faire et met à disposition
des moyens de hautes technologies (banc d’essais cryogéniques, banc
d’essais vide spatial, prototypes, outils numériques, salle blanche) pour
les industriels de l’aéronautique et du spatial. Fort de son activité R&T,
AREELIS Technologies a développé de solides compétences
reconnues en France et à l’international ainsi que de nombreux
partenariats industriels et publics.

AREELIS Technologies is a scientific services and experimental facilities
design centre in fluid mechanics and thermal engineering. The company is now
a major player in the development of tool test and tailor-made test in Research
& Technology.

Organized into 3 hubs of activity, the company works on complex and varied
issues, positioning itself in all phases of a project’s life, enabling its clients to
optimize their innovative solutions, develop their technological edge and
increase their productivity. their competitiveness.

● Aeronautical and Space Engine Cluster
● Heat exchanger and heat sink
● Industrial Fluid Flow Pole

AREELIS Technologies offers its know-how and provides high-tech means
(ephemeral test bench, prototypes, digital tools) for the aeronautical and space
industries. Relying on its R & T activity, AREELIS Technologies has developed
solid skills recognized in France and abroad as well as numerous industrial and
public partnerships.
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ARELIS – GROUPE LGM
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9 allée Romain Rolland
76410 Saint-Aubin-lès-Elbeuf
Site web

CA N-1 42000
EFFECTIFS 36000

Y-1 SALES 42000
STAFF 36000

CONTACT

GAUTHEY Jean-Christophe
Directeur Général

ECHEVESTE Antoine
Directeur du site Normandie

CAMILIÉRI Floriane
Responsable RH site
Normandie

IMPLANTATION / LOCATION

● 1 Bureau d’études à Toulouse (31)
● 1 Bureau d’études à Vélizy (78)
● 1 Bureau d’études à St-Aubin (76)
● 1 Site de production à Marville (55)

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Concepteur et intégrateur de solutions électroniques de haute
Technologie

Etude et réalisation dans le domaine l’électronique :

● Sous-ensembles & équipements radiofréquence, hyperfréquence
(DC à 50GHz), Wireless, RFID, transmission TV/Radio

● Traitement du signal (analogique/numérique, DSP)
● Solutions en conversion d’énergie (alimentations, convertisseurs,

énergies renouvelables, haute-tension) et en électronique de
puissance

● Equipements de test & de mesure (bancs, HW/SW)
● Ingénierie électronique & mécatronique

LGM-ARELIS propose une offre complète :

● R&D de produits et de sous-ensembles électroniques sur
spécification client (Build to Spec)

● Offre industrielle de fabrication électronique et d’intégration/test
● Hardware et Software
● Offre de produits et de solutions innovantes en RF/hyper &

conversion d’énergie

Designer and integrator of high-tech electronic solutions

Design and production in the field of electronics:

Radio frequency, microwave (DC to 50GHz), Wireless, RFID, TV/Radio
transmission sub-assemblies & equipment
Signal processing (analogue/digital, DSP)
Energy conversion solutions (power supplies, converters, renewable
energies, high voltage) and power electronics
Test & measurement equipment (benches, HW/SW)
Electronics and mechatronics engineering

LGM-ARELIS offers a comprehensive range of services:

R&D of electronic products and sub-assemblies to customer specification
(Build to Spec)
Industrial electronics manufacturing and integration/testing services
Hardware and software
Innovative RF/hyper & energy conversion products and solutions

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100
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ARIA SEPROLEC GROUP
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rue Guillaume Le Conquérant
14500 Vire
Site web

CA N-1 37
EFFECTIFS 180

Y-1 SALES 37
STAFF 180

CONTACT

MASSELIN Philippe
Président Directeur Général

FIRMIN Audrey
Chargée de communication

BENYOUCEF Fethi
Directeur Commercial

IMPLANTATION / LOCATION

Le site de Seprolec est située à Vire, en Normandie (14500)
Le site Aria est situé à Verniolle (09340)

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Aria-Seprolec est un groupe industriel spécialisé dans la fabrication
et l’assemblage de cartes et sous-ensembles électroniques. Nous
couvrons l’ensemble du cycle de vie des produits : prototypage,
industrialisation, production, tests et intégration. Grâce à la
co-ingénierie, nous intégrons les exigences industrielles dès la
conception et assurons le Maintien en Condition Opérationnelle
(MCO) des équipements.

En 2025, notre activité accélère sa croissance grâce à l’acquisition
de nouveaux clients et à l’expansion des existants. Dans notre
démarche Lean, nous avons investi autour de l’innovation en
traçabilité unitaire ; l’investissement d’une 4è ligne de production
CMS dernière génération ; un service Design for Manufacturing
(DFM) & co-ingenierie en collaboration étroite avec nos clients.

Nous participons au Programme Scorpion, contribuant à
l’électronique embarquée des véhicules blindés Griffon et Jaguar,
ainsi qu’à la modernisation des chars Leclerc. Nous assemblons
aussi des cartes pour des systèmes de vision, détection de tir,
brouillage de missiles et navigation.

Nos partenaires incluent Airbus Helicopters, Dassault, MBDA,
Safran, KNDS, Thales UK et Alenia Space. En 2025, notre chiffre
d’affaires a atteint 44 M€, porté par 200 collaborateurs.

Aria-Seprolec is an industrial group specialized in the manufacturing and
assembly of electronic boards and sub-assemblies. We cover the entire
product life cycle: prototyping, industrialization, production, testing, and
integration. Through co-engineering, we integrate industrial requirements
from the design stage and ensure the Operational Maintenance (MCO) of
equipment.

In 2025, our business accelerated its growth, driven by the acquisition of
new customers and the expansion of existing ones. As part of our Lean
approach, we have invested in innovative unit-level traceability, a fourth
state-of-the-art SMT production line, and a Design for Manufacturing
(DFM) and co-engineering service developed in close collaboration with
our customers.

We participate in the Scorpion Program, contributing to the embedded
electronics of the Griffon and Jaguar armored vehicles, as well as to the
modernization of the Leclerc main battle tanks. We also assemble
electronic boards for vision systems, shot detection, missile jamming, and
navigation systems.

Our partners include Airbus Helicopters, Dassault, MBDA, Safran, KNDS,
Thales UK, and Alenia Space. In 2025, our revenue reached €44 million,
supported by a team of 200 employees.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, Label Ecovadis Argent
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ARIANEGROUP
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Siège Social 51-61 route de
Verneuil
78130 Les Mureaux
Site web

EFFECTIFS 850

STAFF 850

CONTACT

Jean-François Delange
Directeur de l’établissement
de Vernon

Vincent Ranouil
RH

Annick Gilbert
Communication
Établissement

IMPLANTATION / LOCATION

France : Kourou (Guyane Française), Brest, Vernon, Paris, Les Mureaux,
Vert-le-Petit, Saint-Médard-en-Jalles, Issac, Le Haillan, Biscarosse et
Toulouse
Allemagne : Brème, Trauen, Lampoldhausen, Ottobrunn

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

ArianeGroup est un groupe industriel franco-allemand exerçant des
missions de souveraineté dans les domaines de l’espace et de la
défense. ArianeGroup dispose d’expertises uniques en matière
d’accès à l’espace, couvrant tout le spectre d’un système de
lanceur civil ou militaire : conception, développement, fabrication,
intégration, préparation au vol, maintien en condition
opérationnelle, déconstruction en fin de vie. ArianeGroup est maître
d’œuvre du lanceur européen Ariane 6 pour le compte de l’ESA, et
du missile stratégique M51 de la force de dissuasion océanique
française, pour le compte de la DGA. Spécialiste mondialement
reconnu pour ses solutions innovantes et compétitives,
ArianeGroup maîtrise les technologies les plus avancées,
notamment sur son site de Vernon. Dans le domaine des lanceurs
spatiaux, sa filiale Arianespace commercialise et opère Ariane 6 et
sa filiale MaiaSpace développe et commercialise le lanceur
réutilisable Maia.

ArianeGroup is a Franco-German industrial group carrying out sovereignty
missions in the fields of space and defense. ArianeGroup has unique
expertise in space access, covering the entire spectrum of a civil or military
launcher system: design, development, manufacturing, integration, flight
preparation, operational maintenance, and end-of-life deconstruction.
ArianeGroup is prime contractor for the European launcher Ariane 6 on
behalf of ESA, and for the M51 strategic missile of the French oceanic
deterrent force, on behalf of the DGA. A specialist recognized worldwide
for its innovative and competitive solutions, ArianeGroup masters the most
advanced technologies, particularly at its Vernon site. In the field of space
launchers, its subsidiary Arianespace markets and operates Ariane 6 and
its subsidiary MaiaSpace develops and markets the reusable Maia
launcher.

NAE ANNUAIRE  28

https://ariane.group/


        

ARTELIA INDUSTRIE

171 boulevard Amiral
Mouchez CS 30866
76600 Le Havre
Site web

CA N-1 49363
EFFECTIFS 350

Y-1 SALES 49363
STAFF 350

CONTACT

Eric PERROT
Directeur Exécutif Adjoint

Thomas DRENO
Développement Commercial

Antonio DE OLIVEIRA
Directeur activité Ingénierie
Clef en main

Camille SAUVAGE
Communication

IMPLANTATION / LOCATION

NOTRE PRÉSENCE DANS LE MONDE

Le groupe est présent dans 40 pays en Europe, en Afrique, au Moyen-Orient, en Asie-Pacifique et en Amérique. Chaque année, il intervient dans plus de
100 pays en s’adaptant aux projets qui lui sont confiés.

https://www.arteliagroup.com/fr/localisations/
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SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Artelia s’est affirmé dans cinq domaines majeurs de
l’aménagement et de la construction (mobilité, eau, énergie,
bâtiment, industrie). Ses prestations de conseil, d’étude, de
management de projet, de maîtrise d’œuvre et de gestion
patrimoniale couvrent l’ensemble du cycle de vie des actifs
(conception, construction, exploitation). Le Groupe prend
également en charge des marchés globaux et des opérations clés
en main.
Nos collaborateurs sont unis par une même passion, celle
d’exercer un métier qui allie l’art de concevoir avec ingéniosité et la
méthode pour réaliser avec efficacité. Artelia propose ainsi des
solutions innovantes et réalistes, audacieuses et tangibles afin de
contribuer à l’amélioration de la vie des citoyens.

100 % du capital d’Artelia est détenu par ses salariés. Ce modèle
actionnarial est le socle de l’indépendance et de la dynamique
entrepreneuriale du Groupe. Il se concrétise par des engagements
forts en faveur de la construction d’un monde durable.
Au travers des projets que nous menons, nous répondons aux
principaux défis de notre temps : résilience au changement
climatique, transition énergétique, économie des ressources,
industrie avancée, renouveau du bâti, mieux-vivre en ville, mobilité
multimodale.
Par notre politique RSE ambitieuse, assortie d’objectifs chiffrés et
évaluée par des organismes indépendants, nous voulons être un
groupe exemplaire en matière de respect des humains, du vivant et
de la planète.

Artelia has established itself in five major areas of development and
construction (mobility, water, energy, building and industry). Its
consultancy, design, project management and asset management services
cover the entire life cycle of assets (design, construction, operation). The
Group also handles global contracts and turnkey operations.
Our employees are united by the same passion, that of practising a
profession that combines the art of ingenious design with the method of
efficient implementation. Artelia offers innovative, realistic, bold and
tangible solutions to help improve people’s lives.

100% of Artelia’s capital is held by its employees. This shareholder model
is the foundation of the Group’s independence and entrepreneurial
dynamism. It is reflected in our strong commitment to building a
sustainable world.
Through the projects we undertake, we are responding to the major
challenges of our time: resilience to climate change, energy transition,
resource conservation, advanced industry, building renewal, better urban
living and multimodal mobility.
Through our ambitious CSR policy, backed up by quantified targets and
assessed by independent bodies, we aim to be an exemplary group in
terms of respect for people, the living world and the planet.”

CERTIFICATIONS

ISO9001, ISO14001, Label Ecovadis Or , ISO 45001, Sylver Cybervadis https://www.arteliagroup.com/artelia-group-awarded-the-cybervadis-silver-certification/
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ASTEELFLASH FRANCE SITE DE
NORMANDIE

BD LENINE
76805 ST ETIENNE DU
ROUVRAY
Site web

CA N-1 70
EFFECTIFS 250

Y-1 SALES 70
STAFF 250

CONTACT

Nicolas Denis
pdg

Eric HERVE
Commercial

Audrey FRERET
RRH Site Normandie

IMPLANTATION / LOCATION

France : Normandie, Langon(35), Soisson, Loraine, Est, Meylan, alençon
Angleterre : Bedford – Allemagne : Bad Hersefeldn, Eberbach, Bonn –
Tunisie : La Soukra – République Tchèque – Pologne : Wroclaw – Asia :
China Suzhou – Mexico : Tijuana – USA : Fremont

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Notre but? Donner vie à vos produits.
Des services de co-design et d’ingénierie à la production de masse,
nous vous aidons à donner vie à vos produits de manière efficace.
Assemblage de circuits imprimés (PCBA), Box Build, Assemblage
complet de produits ainsi que Vernissage et Résinage, Test in-situ
et Test Fonctionnel, nous nous concentrons sur des marchés
technologiquement avancés avec des cartes à haute complexité
nécessitant un niveau d’expertise pointu.

Dans le but de dépasser vos exigences, nous encourageons toute
possibilité de rationaliser vos processus de production et
suggérons des améliorations de conception afin de réduire les
coûts de fabrication ainsi que les délais de commercialisation.
Penser global, agir local, afin de toujours mieux répondre aux
demandes complexes et exigeantes de l’industrie.

Our goal? To bring your products to life.

From co-design and engineering services to mass production, we help you
bring your products to life efficiently. PCB assembly (PCBA), Box Build,
complete product assembly as well as Varnishing and Resining, In-situ
Testing and Functional Testing, we focus on technologically advanced
markets with high complexity boards requiring a sharp level of expertise.

In order to exceed your requirements, we encourage any opportunity to
streamline your production processes and suggest design improvements to
reduce manufacturing costs and time-to-market. Think globally, act locally,
in order to always better meet the complex and demanding requirements of
the industry.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100
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ATOS RACKS

27 RUE DE COURTONNE
14100 GLOS
Site web

CA N-1 40
EFFECTIFS 280

Y-1 SALES 40
STAFF 280

CONTACT

Philippe BOUQUET
Directeur Executif

MARC BARRAY
directeur commercial

Emmanuel BREGEON
directeur de production

IMPLANTATION / LOCATION

Pas de site à l’internationnal

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Expert en produits d’habillage pour l’Industrie électronique, Atos a
une solution pour chacun de vos projets.

Ensemble, nous innovons pour répondre aux attentes des Marchés
émergents.

Atos conçoit, développe et fabrique en France ces produits pour
l’industrie électronique :

armoires,

coffrets,

racks,

ensembles de tolerie de précision,

solution 19’’ Indoor et Outdoor,

spécifique,

ou production sur plans,

en allant jusqu’à l’intégration d’ensembles complexes.

Atos sert les marchés de l’énergie, des Télécom, de l’électronique,
de l’informatique et des transports, dans les domaines civils et
militaires.

Cabinets, enclosures, racks, fine and precision sheet metal
assemblies, 19? indoor or outdoor solutions: standard, adaptation of
standard, specific, or production to drawings, right up to the
integration of complex assemblies.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100
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ATRON METROLOGY

14, Allée des Vindits
50130
CHERBOURG-OCTEVILLE
Site web

CA N-1 534237
EFFECTIFS 4

Y-1 SALES 534237
STAFF 4

CONTACT

QUEMENER Fabrice
Directeur Général

HENON Eric
Directeur Filiales &
Développement

CHAPON Arnaud
Directeur Scientifique et
Technique

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Plateforme d’irradiation qui vise a? abandonner l’utilisation de sources
radioactives au profit d’une irradiation mai?trise?e.

Au cœur d’un re?seau re?gional d’expertises scientifiques, cette
plateforme technologique assure l’accompagnement sur mesure de vos
projets, de la qualification des travaux de R&D jusqu’au processus
d’industrialisation.

● Traitement de surfaces par faisceau d’électrons (200 keV – 3,5
MeV)

● Qualification sous irradiation X d’équipements électroniques, du
composant au système

● Modification des propriétés physico-chimiques de la matière sous
irradiation

● Gammes étendues d’énergies et de débits de dose, en électrons
ou rayonnements X

● Etalonnage d’instruments de mesure des rayonnements ionisants
● Mesures de prélèvements radiologiques (spectrométrie, comptage

alpha/beta/gamma)

Irradiation platform which aims to abandon the use of radioactive sources
in favor of controlled irradiation.

In the heart of a regional network of scientific expertise, this technological
platform ensures tailor-made support for your projects, from the
qualification of R&D work to the industrialization process.

Treatment of surfaces by electrons beam (200 KEV – 3.5 MEV)

Qualification of electronic equipment under X irradiation, from component
to system

Modification of the physico-chemical properties of the matter under
irradiation

Wide ranges of energy and dose rate, in electrons or X -ray

Calibration of measuring instruments for ionizing radiation

Radiological samples (spectrometry, counting alpha/beta/gamma)

CERTIFICATIONS

ISO9001 , Accréditation COFRAC n°2-6778, Agrément CIR

NAE ANNUAIRE  33

https://www.atron.fr/


        

BASE AERIENNE 105

Route de Paris
27037 Evreux Cedex

EFFECTIFS 2300

STAFF 2300

CONTACT

Colonel Piubéni
Commandant de la Base
Aérienne 105 d’Évreux

Capitaine Aurélie Gendreau
Gestionnaire RH

Capitaine Katherine Hall
Chef de cabinet

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Sécurité et défense
Base aérienne
Transport aérien militaire, soutien logistique
Déploiement de Système d’information et de communication
aéronautique

Security and Defense
Airbase
Military air transport, logistical support
Deployment of aeronautical information and communication systems
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BASE NAVALE DE CHERBOURG

5 Bd de la Bretonnière
50100
Cherbourg-en-Cotentin

CONTACT

Capitaine de vaisseau
Laurent LEJEUNE
Commandant de la Base
navale de Cherbourg

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

La base navale de Cherbourg est le principal point d’appui
opérationnel et logistique de la façade Manche et mer du Nord pour
la Marine nationale. Berceau de la force océanique stratégique, elle
est résolument tournée vers l’avenir. Elle coordonne l’ensemble
des activités industrialo-portuaires et soutient au quotidien
l’ensemble des bâtiments et unités militaires présents sur le site en
veillant au respect de la réglementation en matière de sécurité
incendie, nucléaire, nautique et pyrotechnique.

The Cherbourg Naval Base is the main operational and logistical support
hub for the French Navy along the English Channel and North Sea coasts.
As the birthplace of the strategic oceanic force, it is firmly focused on the
future. The base coordinates all industrial and port-related activities and
provides daily support to all vessels and military units stationed on site,
ensuring compliance with fire safety, nuclear, maritime, and pyrotechnic
regulations.
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BM PRECISION USINAGE

85 rue de l'europe
76510 Saint Nicolas
d'Aliermont
Site web

CA N-1 920
EFFECTIFS 9

Y-1 SALES 920
STAFF 9

CONTACT

BLIN Mickael
Gérant

Boudin Emilie
Compta ADV

Cayet Eric
Qualité

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

PME familiale de plus de 40 années d’expérience dans la petite
mécanique de précision.

Elle est spécialisée dans le tournage, le décolletage, le fraisage 3
et 5 axes continus pour la réalisation de pièces de précision de
petites dimensions dans tous types de matière en petite et
moyenne série.

BM PRECISION USINAGE souhaite stratégiquement continuer à
se développer en aéronautique et en défense grâce à sa norme
EN9100, tout en conservant son activité dans les secteurs médical,
optique et nucléaire.

Les exigences dans ces secteurs font de BM PRECISION
USINAGE un partenaire fiable, grâce à ses collaborateurs
expérimentés, la rigueur des contrôles et des équipements
industriels récents.

Family-owned SME with over 40 years of experience in precision
small-scale machining.

Specialized in turning, bar turning, and 3- and 5-axis continuous milling,
BM PRECISION USINAGE manufactures high-precision small-sized parts
in all types of materials, in small and medium production runs.

Strategically, BM PRECISION USINAGE aims to continue its growth in the
aerospace and defense sectors, leveraging its EN9100 certification, while
maintaining its activities in the medical, optics, and nuclear industries.

The high standards in these sectors make BM PRECISION USINAGE a
reliable partner, thanks to its experienced team, rigorous quality controls,
and modern industrial equipment.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100 , Certification ISO 13485 (Norme Médicale)
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CALIP GROUP

6, rue Rembrandt Bugatti
14370 MOULT
Site web

CA N-1 17
EFFECTIFS 120

Y-1 SALES 17
STAFF 120

CONTACT

SEVESTRE Marc
PDG

GIORGALLA Thierry
Directeur Général / Directeur
Commercial

MOSQUET Raphaëlle
Chargée de communication

IMPLANTATION / LOCATION

CALIP NORMANDIE 14610 Moult
CALIP RHÔNE-ALPES 38430 Saint-Jean de Moirans
SPEMA 36100 Issoudun
CALIP ROMANIA Roumanie (Oradea & Severin)

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Usinage : fraisage et tournage
> Usinage mécanique de précision
> Usinage taillé masse
> Usinage reprise de fonderie sous pression, coquille et sable
> Fraisage
> Tournage
> Usinage profilé Aluminium grande longueur (jusqu’à 7m)
> Découpe-fil
> Enfonçage
> Rectification plane et de forme
> Conception et réalisation d’outillage
> Peinture
> Intégration et montage mécanique
> Procédé de soudure par friction malaxage (FSW)
> Réalisation de mobilier Inox pour salle blanche
> Bureau d’études R&D

Machining: Milling and Turning

> Precision Mechanical Machining
> Solid Block Machining
> Secondary Machining of Pressure Die Casting, Permanent Mold, and
Sand Casting
> Milling
> Turning
> Aluminum Profile Machining for Long Lengths (up to 7m)
> Wire EDM
> Sinking EDM
> Surface and Form Grinding
> Tooling Design and Manufacturing
> Painting
> Mechanical Assembly and Integration
> Friction Stir Welding (FSW) Process
> Stainless Steel Furniture Manufacturing for Clean Rooms
> R&D Design Office

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, Label Ecovadis Bronze , IATF 16949 (CALIP Normandie),
ISO 14001 (CALIP Romania), CALIP Compétences (école de formation)
Certimétal & Qualiopi, Charte RSE UIMM
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CEGELEC DÉFENSE

12 voie du Futur
27100 Val-de-Reuil
Site web

CA N-1 4500
EFFECTIFS 40

Y-1 SALES 4500
STAFF 40

CONTACT

ISTIN Olivier
Directeur du développement

VICOMTE Christophe
Achats

HONTSCHOOTE François
Responsable d'affaires et
Marketing

DESRUES Frédérique
Qualité, Sécurité et
Environnement

IMPLANTATION / LOCATION

TOULOUSE

CLERMONT FERRAND

LA TRINITE SUR MER

TOULON

BREST

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

L’établissement de Val-de-Reuil réalise des systèmes hautement
sécurisés de gestion de crise et de protection des intérêts vitaux.

Ses domaines d’expertises sont :

● La gestion de projets complexes pour la re?alisation de solutions
et d’applications,

● La conception de logiciels et mate?riels inte?grant, exploitant et
restituant des donne?es multi-sources,

● Le de?veloppement, le prototypage, l’assemblage, l’inte?gration,
les tests des syste?mes,

● Les Etudes SLI (Soutien Logistique Inte?gre?), la TMA, le MCO,
Le MCS des syste?mes,

● La protection des infrastructures et la cybersécurité
● Le support H24 au plus pre?s de ses clients et des the?a?tres

d’ope?rations.

The Val-de-Reuil facility develops highly secure systems for crisis management
and the protection of vital interests.

Their areas of expertise are:

● Managing complex projects for the development of solutions and
applications,

● Designing software and hardware that integrate, exploit, and present
multi-source data,

● Developing, prototyping, assembling, integrating, and testing systems,
● Conducting ILS (Integrated Logistics Support) studies, TMA (Third-Party

Application Maintenance), MCO (Operational Condition Maintenance),
and MCS (System Maintenance and Support),

● Protecting infrastructures and ensuring cybersecurity,
● Providing 24/7 support close to their clients and operational theaters.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, ISO14001
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CERIMATEC

RUE DE LA MECANIQUE
27400 Louviers
Site web

CA N-1 9000
EFFECTIFS 35

Y-1 SALES 9000
STAFF 35

CONTACT

DEMARTHE Cyril
Directeur

FONTAINE Audrey
Responsable commerciale

IMPLANTATION / LOCATION

Paris

Saint Etienne

International

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

CERIMATEC, expert normand reconnu et leader en robotique et
automatisation, conçoit, fabrique et
intègre des systèmes robotisés et automatisés pour maximiser la
performance, la productivité et la
sécurité de vos opérations.
Au sein de cette structure, CERIMATEC Services se consacre
spécifiquement à l’optimisation, la
maintenance et la sécurisation des installations existantes,
garantissant ainsi la durabilité et l’efficacité de vos équipements
industriels.

Notre mission
Vous accompagner tout au long du cycle de vie de vos
équipements pour garantir leur performance,
leur sécurité et leur durabilité, tout en restant à vos côtés en tant
que partenaire de confiance

CERIMATEC, a recognized Normandy expert and leader in robotics and
automation, designs, manufactures, and integrates robotic and automated
systems to maximize the performance, productivity, and safety of your
operations.

Within this framework, CERIMATEC Services is specifically dedicated to
the optimization, maintenance, and securing of existing installations,
thereby ensuring the durability and efficiency of your industrial equipment.

Our mission To support you throughout the life cycle of your equipment to
ensure their performance, safety, and durability, while remaining by your
side as a trusted partner. »

CERTIFICATIONS

ISO9001, Label Ecovadis Bronze
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CERTAM

1 Rue Joseph Fourier
76800
Saint-Étienne-du-Rouvray
Site web

EFFECTIFS 30

STAFF 30

CONTACT

Frederic DIONNET
Directeur général

Baptiste NICOLAS
Directeur général adjoint

IMPLANTATION / LOCATION

aucun

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Ce centre d’essais s’appuie sur plus de trente ans d’expérience
dans le domaine des moteur thermique et a engagé une forte
diversification depuis 5 ans dans le secteur aéronautique autour
des sujets liés à la pollution de l’air, tenue au feu ou encore
hydrogène avec des clients prestigieux come SAFRAN AIRCRAFT
ENGINES, DGA, ARIANEGROUP, DASSAULT AVIATION ou
encore SAFRAN NACELLES.

Les sujets d’étude sont la caractérisation des injecteurs de
réacteurs d’avion, la caractérisation de la pulvérisation des
différents kérosènes (e-kerosenes, SAF), le givrage, ou les trainées
de condensation entres autres.

This test center draws on more than thirty years of experience in the field
of internal combustion engines and has diversified significantly over the
past five years into the aeronautics sector, focusing on topics related to air
pollution, fire resistance, and hydrogen, with prestigious clients such as
SAFRAN AIRCRAFT ENGINES, DGA, ARIANEGROUP, DASSAULT
AVIATION, and SAFRAN NACELLES. The study focuses on the
characterization of aircraft engine injectors, the characterization of the
spraying of various kerosenes (e-kerosenes, SAF), icing, and condensation
trails, among others.

CERTIFICATIONS

Label Ecovadis Bronze
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CESI ECOLE D’INGÉNIEURS

80 avenue Edmund Halley
76808 CS 10123
Site web

EFFECTIFS 284

STAFF 284

CONTACT

DISPA Christine
Directrice Régionale

GAILLARD Catherine
Responsable Communication
Institutionnelle

IMPLANTATION / LOCATION

25 campus en France dont un à Rouen et un à Caen

DOMAINE DE COMPÉTENCE

CESI compte aujourd’hui 25 campus répartis sur tout le territoire qui
sont dotés d’équipements pédagogiques et de recherche de pointe.

Organisée en programmes, l’offre de formations de CESI, allant de
bac+3 à bac+8, se compose d’un Programme Grande École ainsi que
de Bachelors, Mastères Professionnels, Mastère Spécialisé® et de
Programmes internationaux. CESI propose également un programme
Executive et un programme Doctoral.

L’école d’ingénieurs CESI accompagne ses étudiants dans 5 grands
domaines :

● Industrie & Innovation
● Informatique & Numérique
● QSE & Développement Durable
● BTP & Génie Civil
● Ressources Humaines & Management.

CESI compte aujourd’hui 25 campus répartis sur tout le territoire qui sont dotés
d’équipements pédagogiques et de recherche de pointe.

Organisée en programmes, l’offre de formations de CESI, allant de bac+3 à
bac+8, se compose d’un Programme Grande École ainsi que de Bachelors,
Mastères Professionnels, Mastère Spécialisé® et de Programmes
internationaux. CESI propose également un programme Executive et un
programme Doctoral.

L’école d’ingénieurs CESI accompagne ses étudiants dans 5 grands domaines
:

● Industrie & Innovation
● Informatique & Numérique
● QSE & Développement Durable
● BTP & Génie Civil
● Ressources Humaines & Management.

CERTIFICATIONS

QUALIOPI, HCERES, CTI, FRANCE COMPETENCES, CGE, BIENVENUE EN
FRANCE, ERASMUS+
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CESI LINEACT

80 rue Edmund Halley
76800 Saint Etienne du
Rouvray
Site web

EFFECTIFS 40

STAFF 40

CONTACT

DUPUIS Yohan
Directeur de l'Unité de
Recherche

LOUIS Anne
Responsable Recherche &
Innovation CESI Nord-Ouest

GAILLARD Catherine
Responsable communication

IMPLANTATION / LOCATION

CESI LINEACT est présent sur 23 campus des 25 campus de CESI en
France.

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

CESI LINEACT (UR 7527) est organisé selon deux équipes
scientifiques interdisciplinaires :

● L’équipe « Apprendre et Innover » relève principalement des
Sciences cognitives, Sciences sociales et Sciences de gestion,
Sciences et techniques de la formation et celles de l’innovation.
Les principaux objectifs scientifiques visés sont la compréhension
des effets de l’environnement, et plus particulièrement des
situations instrumentées par des objets techniques (plateformes,
ateliers de prototypage, systèmes immersifs…) sur les processus
d’apprentissage, de créativité et d’innovation.

● L’équipe « Ingénierie et Outils Numériques » relève principalement
des Sciences du Numérique et de l’Ingénierie. Les principaux
objectifs scientifiques concernent la modélisation, la simulation,
l’optimisation et l’analyse de données de systèmes industriels ou
urbains. Les travaux de recherche portent également sur les outils
d’aide à la décision associés et sur les interactions
Humain-machine à travers l’étude des jumeaux numériques
couplés à la XR (RA/RV, de l’IA et de la robotique appliquée.

Ces deux équipes développent et croisent leurs recherches dans les
domaines applicatifs de l’Industrie 5.0, de la Ville du Futur, des
Formations du Futur et des services numériques, soutenues par des
plateformes de recherche sur l’industrie 5.0, la fabrication additive et le
Bâtiment du Futur.

CESI LINEACT (UR 7527) is organised into two interdisciplinary scientific
teams:

The ‘Learning and Innovation’ team is mainly concerned with Cognitive
Sciences, Social Sciences and Management Sciences, Training Sciences
and Techniques and Innovation Sciences and Techniques. The main
scientific objectives are to understand the effects of the environment, and
more specifically of situations instrumented by technical objects (platforms,
prototyping workshops, immersive systems, etc.) on the processes of
learning, creativity and innovation.
The ‘Digital Engineering and Tools’ team is mainly concerned with Digital
Science and Engineering. The main scientific objectives concern the
modelling, simulation, optimisation and data analysis of industrial and
urban systems. Research also focuses on the associated decision support
tools and on human-machine interaction through the study of digital twins
coupled with XR (AR/VR), AI and applied robotics.

These two teams are developing and combining their research in the
application areas of Industry 5.0, the City of the Future, Training for the
Future and digital services, supported by research platforms on Industry
5.0, additive manufacturing and the Building of the Future.

CERTIFICATIONS

Label DD&RS
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CEVAA

2 rue Joseph Fourier
76800 Saint-Etienne du
Rouvray
Site web

CA N-1 12
EFFECTIFS 85

Y-1 SALES 12
STAFF 85

CONTACT

Tarik Ait-Younes
Dirigeant

Fabrice Fouquer
Directeur commercial

Ludovic Barbeau
Responsable commercial

Marion Duval
Responsable communication

IMPLANTATION / LOCATION

Centre d’essais et simulations du Groupe 6NAPSE

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Le CEVAA est un centre d’essais et simulation nume?rique a?
destination des industriels.
Il propose des expertises / mesures vibratoires et acoustiques en
laboratoire ou sur site client. Pour cela, il utilise des moyens
spe?cifiques et de pointe pour ses prestations (chambre
semi-ane?choi?que, vibrome?trie laser 3D, logiciels de calculs
de?die?s, etc.).
• Analyse acoustique
• Analyse vibratoire et dynamique des structures
• Caracte?risation de mate?riaux : amortissement,
isolation/absorption acoustique
• Simulation nume?rique (calcul me?canique, fatigue, bruit, etc.)
• Corre?lation et recalage calcul/essai gra?ce a? la double
compe?tence du laboratoire
• De?veloppement de bancs de contro?le qualite? (fin de chai?ne
de production)
• Accompagnement R&D
À travers les expertises du Groupe 6NAPSE, il propose également
:
• Essais environnementaux (climatique, corrosion, susceptibilité
aux fluides, étanchéité, CEM)
• Essais mécaniques
• Essais vibratoires
• Electronique de puissance
• Expertises matériaux
• Formation professionnelle

CEVAA is a testing and simulation center.
It offers expertise / vibration and acoustic measurements in the laboratory
or on customer sites. To do this, CEVAA uses specific and cutting-edge
means for its services (semi-anechoic chamber, 3D laser vibrometry,
dedicated calculation software, etc.).
• Acoustic analysis
• Vibration and dynamic analysis of structures
• Characterization of materials: damping, insulation/acoustic absorption
• Numerical simulation (mechanical calculation, fatigue, noise, etc.)
• Correlation and recalibration of calculation/test thanks to the dual
expertise of the laboratory
• Development of quality control benches (end of production line)
• R&D support
Through the expertise of the 6NAPSE Group, it also offers:
• Environmental tests (climatic, corrosion, susceptibility to fluids, sealing,
EMC)
• Mechanical tests
• Vibration tests
• Power electronics
• Materials expertise
• Professional training

CERTIFICATIONS

ISO9001 , CII/CIR, Qualiopi, Le CEVAA est une structure du GROUPE
6NAPSE. Le Groupe permet aux industriels de disposer de compétences en
ingénierie avec des services adaptés à l’industrie de production.

NAE ANNUAIRE  43

https://cevaa.com/


        

CHANTREUIL
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ZA la vérangerie
50360 Picauville
Site web

CA N-1 8430
EFFECTIFS 64

Y-1 SALES 8430
STAFF 64

CONTACT

Rodolphe CHANTREUIL
DIRIGEANT

Vanessa MESNAGE
RH, Administratif

Clément SEJOURNE
Directeur site Bayeux

Bernie CHALLE
Directeur site Picauville

IMPLANTATION / LOCATION

Site de Picauville ZA de la Vérangerie 50360 PICAUVILLE
02 33 21 06 22

Site de Bayeux (MGI) 4 rue Marcel Fauvel 14400 BAYEUX
02 31 21 82 80

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Nous sommes fournisseurs de pièces et sous-ensembles mécaniques
à destination des industries de pointes : Aéronautique, Défense,
Nucléaire, etc.

Notre comple?mentarite?, la diversite? des secteurs et notre forte
expe?rience, nous permettent de proposer des prestations globales
(usinage, chaudronnerie, traitement de surface, traitement thermique,
documentation, contro?le dimensionnel, CND, etc.

Capacités en usinage : jusque 2m de diame?tre en tournage et
4000mmx2700mm en fraisage 5 axes

Capacités en chaudronnerie : pliage ep 6mm en inox, sous-ensembles
<5T

Atouts différenciants :

● Usinage grande dimension (tours verticaux, centres d’usinage
grande dimension)

● Centre d’usinage 4/5 axes palettisés et tours robotisés
● Complémentarité usinage / chaudronnerie et pièces

proto/récurrentes

We supply mecanical parts for very technical industries : Aerospace, Defence,
Nuclear, etc.

Our complementary skills, the diversity of our sectors and our extensive
experience enable us to offer full services (machining, sheet metal work,
surface treatment, heat treatment, documentation, dimensional control, NDT,
etc.).

Machining capabilities: up to 2m diameter for turning and 4000mmx2700mm for
5-axis milling

Boilermaking capabilities: 6mm thick stainless steel bending, sub-assemblies
<5T

Differentiating strenghs :

● Large-scale machining (vertical lathes, large-scale machining centres)
● 4/5-axis machining centres with pallets and robotised lathes
● Complementary machining/boilermaking and prototype/recurrent parts

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, Label Ecovadis Argent
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CIMAP

6 Boulevard du Maréchal Juin
14050 Caen cedex 4
Site web

EFFECTIFS 124

STAFF 124

CONTACT

Isabelle Monnet
Directrice

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Les activite?s du CIMAP unite? mixte de recherche CEA, CNRS,
ENSICAEN et Universite? de Caen (UMR 6252) sont centre?es
autour de trois missions :

1. son activite? de recherche dans les domaines de l’interaction ion
– matie?re sous toutes ses formes (jusqu’a? la radiobiologie) et de
la relaxation des mate?riaux excite?s, des de?fauts dans les
mate?riaux, les mate?riaux pour les lasers, la photonique et
l’e?lectronique.
Les bases the?oriques et les applications de ces recherches font
partie des axes de?veloppe?s dans ce laboratoire.
2. son activite? d’accueil des recherches interdisciplinaires aupre?s
des faisceaux du Grand Acce?le?rateur National d’Ions Lourds
(GANIL), cette activite? est ge?re?e dans le cadre de la plateforme
d’accueil CIRIL qui a pour objectif l’organisation de l’accueil des
expe?rimentateurs exte?rieurs et la promotion de cette activite?
autour des ions du GANIL en attirant de nouveaux utilisateurs et en
de?veloppant une instrumentation en ligne. Les chercheurs du
CIMAP assurent le succe?s de cette activite? en y consacrant une
part non ne?gligeable de leur temps.
3. son activite? d’enseignement a? l’Universite? de Caen et a?
l’ENSICAEN reste une mission importante du CIMAP.

AMA Atomes, Molécules et Agrégats
MADIR Matériaux, Défauts et Irradiations
SIMUL Simulation
OML Optique et Matériaux Laser
NIMPH Nanostructures Intégrées pour la Microélectronique et la
Photonique
PM2E Propriétés des Matériaux pour les Economies d’Energie
ARIA : Accueil et Recherche e

The activities of CIMAP, a joint research unit (UMR 6252) of CEA, CNRS,
ENSICAEN, and the University of Caen, revolve around three main
missions:

Research activities in the fields of ion–matter interaction in all its forms
(including radiobiology), relaxation processes in excited materials, defects
in materials, materials for lasers, photonics, and electronics. Theoretical
foundations and applied aspects of these studies are key areas developed
within the laboratory.

Hosting interdisciplinary research using the beams of the Grand
Accélérateur National d’Ions Lourds (GANIL). This activity is managed
through the CIRIL user facility, which is dedicated to organizing access for
external experimenters and promoting research around GANIL’s ion beams
by attracting new users and developing online instrumentation. CIMAP
researchers play a vital role in the success of this mission, dedicating a
significant portion of their time to it.

Teaching activities at the University of Caen and ENSICAEN remain an
important mission of CIMAP.

AMA – Atoms, Molecules, and Clusters
MADIR – Materials, Defects, and Irradiation
SIMUL – Simulation
OML – Optics and Laser Materials
NIMPH – Integrated Nanostructures for Microelectronics and Photonics
PM2E – Material Properties for Energy Efficiency
ARIA – Hosting and Research in Radiobiology of Accelerated Ions
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TUTELLE

ENSICAEN Grande école d’ingénieurs et centre de recherche
UNIVERSITÉ DE CAEN NORMANDIE CNRS Centre National de la
Recherche Scientifique CEA Commissariat à l’Énergie Nucléaire et
aux Énergies Alternatives Réseaux d’appartenance : Fe?de?rations
EMIR&A et IRMA, L fe?de?ration normandie Oncologie, PEPR
ORIGINS, abex EMC3 et GANEX , Equipex GENESIS,
REC-Hadron, DESIR, eDIAMANT et NEWGAIN, Re?seau
europe?en RADIATE et ReMade@ARI
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CNAM NORMANDIE
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Place Saint-Clair - Espaces
André Malraux
14200 Hérouville Saint-Clair
Site web

EFFECTIFS 35

STAFF 35

CONTACT

Philippe Eudeline
Président Cnam Normandie

François Brière
Directeur Régional
Normandie

Marine Mezzano
Responsable Communication

Dany Gaillon
Directeur Régional des
Etudes et des Formations

Hélène Elie
Directrice ope?rationnelle des
centres

IMPLANTATION / LOCATION

Le Conservatoire national des arts et me?tiers couvre un large champ de
compe?tences dans 350 me?tiers, dans tous les secteurs d’activite? et pour
toutes les fonctions de l’entreprise : Management, Travail et socie?te?,
E?conomie, Gestion, Informatique, Sciences industrielles, etc.

Le Cnam Normandie, dont le sie?ge est implante? a? He?rouville Saint-Clair
(Caen), dispense ses formations en propre dans 6 autres lieux (Me?tropole
de Rouen (Saint-Etienne-du-Rouvray), Le Havre, Elbeuf, Vernon Cherbourg
et Dieppe), ainsi que sur une trentaine de sites pour des formations en
partenariat. Il forme environ 1.500 auditeurs par an.

Le Cnam en Normandie, comme tous les centres re?gionaux du Cnam,
donne la possibilite? a? chacune et a? chacun de se former a? tout moment
de sa vie professionnelle, selon diffe?rentes modalite?s : hors temps de
travail, en alternance, en formation ouverte et/ou a? distance, …

Enseignement supérieur dédié à la formation professionnelle tout au
long de la vie.

La devise du Cnam : « Omnes Docet ubique » il enseigne a? tous, partout
Chaque anne?e, le Cnam accueille plus de 60 500 auditeurs Salarie?s
(Artisans, Professions libe?rales, Demandeurs d’emploi, E?tudiants…) et
de?livre plus de 10 000 diplo?mes ou certificats (Master, Licence, Titre
RNCPP, Certificats ou Diplo?me d’e?tablissement (DIE)/ Blocs de
compe?tences ou Unite?s d’Enseignement (UE)).
Sous la tutelle du ministe?re de l’Enseignement supe?rieur, le Cnam remplit 3
missions : Formations tout au long de la vie – Recherche – Culture
scientifique et technique.
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DOMAINE DE COMPÉTENCE

Alternance : du Bac+1 et jusqu’a? Bac+5 dans diffe?rentes
filie?res : marketing, commerce, assurance, ergonomie, industrie
robotique, sciences de l’inge?nieur, informatique,
comptabilite?/finances

Hors temps de travail : cours du soir, le samedi matin ou à
distance. Plus de 750 unités d’enseignements sont accessibles à
distance.

Validation des acquis :

VAE : Validation des acquis de l’expérience
Obtenez un diplôme en valorisant votre expérience
VES : Validation des études supérieures
Faites reconnaitre vos études supérieures antérieures
VAPP : Validation des acquis personnels et professionnels
Accédez à une formation sans posséder le niveau requis à l’entrée
Entreprise : formation intra – inter entreprise, coconstruire selon
les besoins pour développer les compétences des salariés

Le Cnam permet à chacun de : Développer et acquérir des
compétences / renforcer son employabilité / se perfectionner /
acquérir un diplôme ou une qualification

Domaines de formations : Ressources Humaines, Comptabilite?,
finances, Gestion, Management, Communication, Tourisme,
Commerce, Marketing, Transport, Logistique, Fluvial, Ergonomie,
Psychologie, Sante?, Informatique, Ge?nie civil, BTP,
Environnement, Energétique, Sciences et Techniques industrielles

Alternance : du Bac+1 et jusqu’a? Bac+5 dans diffe?rentes filie?res :
marketing, commerce, assurance, ergonomie, industrie robotique, sciences de
l’inge?nieur, informatique, comptabilite?/finances

Hors temps de travail : cours du soir, le samedi matin ou à distance. Plus de
750 unités d’enseignements sont accessibles à distance.

Validation des acquis :

VAE : Validation des acquis de l’expérience
Obtenez un diplôme en valorisant votre expérience
VES : Validation des études supérieures
Faites reconnaitre vos études supérieures antérieures
VAPP : Validation des acquis personnels et professionnels
Accédez à une formation sans posséder le niveau requis à l’entrée
Entreprise : formation intra – inter entreprise, coconstruire selon les besoins
pour développer les compétences des salariés

Le Cnam permet à chacun de : Développer et acquérir des compétences /
renforcer son employabilité / se perfectionner / acquérir un diplôme ou une
qualification

Domaines de formations : Ressources Humaines, Comptabilite?, finances,
Gestion, Management, Communication, Tourisme, Commerce, Marketing,
Transport, Logistique, Fluvial, Ergonomie, Psychologie, Sante?, Informatique,
Ge?nie civil, BTP, Environnement, Energétique, Sciences et Techniques
industrielles

CERTIFICATIONS

DATADOCK – QUALIOPI
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CNC LEBRUN

BOULEVARD JUDOVICI
14600 HONFLEUR
Site web

CA N-1 12000
EFFECTIFS 70

Y-1 SALES 12000
STAFF 70

CONTACT

Lebrun Cyril
Directeur général

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

‘=> Usinage de précision (tournage et fraisage)

=> Pièces complexes et de finition

=> Moyennes et grandes séries (automatisation des moyens)

=> Assemblage de sous-ensembles

=> Gros assemblage jusqu’à 30 tonnes

=> Montage mécanique, pneumatique, hydraulique, électrique,
électronique et l’automatisme

‘=> Machining (turning and milling)

=> Complex part

=> Medium and large mass production (automation)

=> Sub-assembly

=> Assembly until 30 tons

=> Assembly: mechanical, pneumatic, hydraulic, electrical, electronic and
robotic.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100
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COLLINS AEROSPACE

43 rue des prés
27950 Saint-Marcel
Site web

CA N-1 165
EFFECTIFS 520

Y-1 SALES 165
STAFF 520

CONTACT

Romain Stephant
Directeur du Site de
Saint-Marcel

Laurent Donadille
Directeur Technique et R&T

Tiephen Trognon
Responsable Ressources
Humaines

IMPLANTATION / LOCATION

Site de Commandes de Vol à Saint-Ouen l’Aumône

Sites : USA, UK, Italie, Pologne, Singapour, Inde, Indonésie

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Collins Aerospace Actuation Systems à Saint-Marcel fabrique des
actionneurs critiques pour la sécurité qui entraînent les pales des
hélicoptères, les surfaces des avions militaires ainsi que d’autres
fonctions critiques pour les missions militaires. Nous travaillons sur
des solutions innovantes utilisant des matériaux légers et plus
d’énergie électrique pour développer des produits plus durables.
Avec plus d’un demi-siècle d’expérience dans le développement
d’actionneurs, nous fournissons des systèmes qui sont à la pointe
de la conception, de la fabrication, des essais et de la certification
des produits.

Collins Aerospace Actuation Systems in Saint Marcel manufactures safety
critical actuators that drive helicopters blades, military aircraft surfaces as
well as other military mission critical functions. We are working on
innovative solutions using lightweight materials and more electric power to
develop more sustainable products. With over half a century’s experience
in actuator development, we provide systems that are at the forefront of
product design, manufacture, testing and certification.

CERTIFICATIONS

EN9100, ISO14001 , OSAC: Part 21 ; Part145 ; FR145, NADCAP : CND &
TRAITEMENT DE SURFACE
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CONSCIENCE ROBOTICS

4 avenue de Cambridge
14200 Hérouville Saint Clair
Site web

CONTACT

ZAOUI Iliès
Dirigeant

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Développement d’une solution logicielle haut niveau pour rendre
plus autonomes des robots (aérien, terrestre) basée sur
l’intelligence artificielle .

Development of a high-level software solution to increase the autonomy of
robots (aerial and ground) based on artificial intelligence.
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CORIA

675, avenue de l’Université
76801 Saint Etienne du
Rouvray
Site web

EFFECTIFS 185

STAFF 185

CONTACT

CESSOU Armelle
Directrice

LUZ DA SILVA Nina
Responsable administratif

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

DOMAINE DE COMPÉTENCE

● Recherches sur les mécanismes physiques et procédés dans les
systèmes réactifs menant à une meilleure efficacité énergétique et
à la réduction des émissions polluantes et visant la neutralité
carbone pour la transition énergétique

● Spécificités : développement de diagnostics innovants pour les
écoulements réactifs, modélisations et simulations numériques
massivement parallèles

● Application : domaines de l’énergie et des transports
● Point fort : capacité à traiter simultanément des études

transdisciplinaires à caractère fondamental et des études
numériques et expérimentales orientées vers l’application au
secteur industriel

● Recherches sur les mécanismes physiques et procédés dans les
systèmes réactifs menant à une meilleure efficacité énergétique et à la
réduction des émissions polluantes et visant la neutralité carbone pour la
transition énergétique

● Spécificités : développement de diagnostics innovants pour les
écoulements réactifs, modélisations et simulations numériques
massivement parallèles

● Application : domaines de l’énergie et des transports
● Point fort : capacité à traiter simultanément des études transdisciplinaires

à caractère fondamental et des études numériques et expérimentales
orientées vers l’application au secteur industriel
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CORREGE

R.N 13 Chaignes, CS 60055
27120 Pacy sur Eure Cedex
Site web

CA N-1 14
EFFECTIFS 100

Y-1 SALES 14
STAFF 100

CONTACT

Guillaume Fevre
Directeur Général

Frédéric Fréon
Directeur Commercial et
Marketing

Delphine Lefevre
RH

IMPLANTATION / LOCATION

Normandie, IDF, Rhône Alpes
USA, Canada, UK, Inde, Belgique

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Étude, conception, fabrication de capteurs de température,
d’éléments chauffants, de câbles thermocouple
Services en instrumentation
Mesure et étalonnage de capteurs de température

Study, design, and manufacturing of temperature sensors, heating
elements, and thermocouple cables
Instrumentation services
Measurement and calibration of temperature sensors

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100 , NF EN 17025 / COFRAC température ATEX CU-TR /
MID
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COTRAL LAB

Rue des Léopards
14110 Conde? en Normandie
Site web

CA N-1 50
EFFECTIFS 300

Y-1 SALES 50
STAFF 300

CONTACT

Laurent Capellari
Président

Gwenolé Nexer
Responsable Recherche,
Technologie, Innovation

Franck Bonnemains
Grands Comptes filière
Aéronautique

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Avec une croissance de +10%/an depuis 30 ans, Cotral Lab, N°1
mondial de la protection auditive sur mesure a e?te? labe?lise? «
Vitrine Usine du Futur » en 2019.
Cotral Lab conc?oit, fabrique et distribue 3 gammes de produits sur
mesure : des protections auditives sur mesure depuis 1992, le
savoir-faire historique, des lunettes Safety a? verres correcteurs
depuis 2020, des syste?mes de communication adapte?s aux
environnements critiques et tactiques depuis 2021.
2 millions d’utilisateurs portent les EPI « Cotral Lab » et travaillent
dans les milieux difficiles : l’Industrie Lourde, la Se?curite?
Inte?rieure, la De?fense, l’Ae?ronautique : de la Grande Entreprise
a? la PME.

Chaque anne?e, 30 000 entreprises choisissent Cotral Lab pour :
garantir la sante? de leurs professionnels avec des produits
confortables et faciles a? utiliser, assurer la se?curite? a? 100% de
leurs missions, faciliter la vie de l’employeur avec des produits
faciles a? de?ployer, efficaces et e?conomiques.

Cotral Lab, c’est 250 salarie?s sur 4 continents, un chiffre d’affaires
de 50 M€ dont 25% a? l’export.

Cotral Lab : la technologie du sur mesure pour servir la sante? et la
se?curite? des professionnels.

With a growth rate of over 10% per year for the past 30 years, Cotral Lab,
the world leader in custom hearing protection, was awarded the “Factory of
the Future Showcase” label in 2019.

Cotral Lab designs, manufactures, and distributes three lines of
custom-made products:
Custom hearing protection, the company’s core expertise since 1992
Safety prescription eyewear, launched in 2020
Communication systems adapted to critical and tactical environments,
introduced in 2021

Over 2 million users wear Cotral Lab PPE while working in challenging
environments such as heavy industry, homeland security, defense, and
aerospace, from large corporations to small and medium-sized businesses.

Every year, 30,000 companies choose Cotral Lab to:
Protect the health of their professionals with comfortable and easy-to-use
products
Ensure 100% mission safety
Make life easier for employers with solutions that are easy to deploy,
effective, and cost-efficient

Cotral Lab has 250 employees across 4 continents and a turnover of €50
million, with 25% generated from exports.

Cotral Lab: custom technology serving the health and safety of
professionals.

CERTIFICATIONS

ISO9001
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CPM INDUSTRIES

5 RUE ROLAND MORENO
PARC ECO NORMANDIE
76430 ST ROMAIN DE
COLBOSC
Site web

CA N-1 2.8
EFFECTIFS 32

Y-1 SALES 2.8
STAFF 32

CONTACT

Hauters Élise
Co-gérante

Panchout Benoist
Co-gérant

Landrin Yéléna
Responsable communication

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

CPM Industries conc?oit et re?alise des outillages sur
mesure/spe?cifiques pour les industriels, ge?ne?ralement en deux
phases. La premie?re : prise du cahier des charges sur site,
e?laboration d’un 3D valide? ensuite par le client, revue de projet
durant tout le process e?tude, mise en liasses des plans 2D,
nomenclature, notice d’utilisation. A l’issue de la phase
e?tude/inge?nierie me?canique, nous re?alisons inte?gralement
l’outillage en interne, interface? par une technicienne me?thodes :
atelier de chaudronnerie fine et de to?lerie (de?coupe laser,
tronc?onnage, pliage nume?rique, perc?age, soudure TIG/
semi-auto, finitions, assemblage me?canosoude?), atelier
d’usinage (fraiseurs et tours nume?riques), peinture (application
liquide selon les spe?cifications clients), assemblage (atelier de
montage de?die?), tests en charge, livraison sur site client. Nous
re?alisons e?galement une re?ception sur site client le cas
e?che?ant avec information sur l’utilisation de l’outillage aupre?s
des ope?rateurs concerne?s. Nous sommes e?quipe?s depuis peu
de la re?alite? virtuelle, nous permettant d’e?largir nos offres en
donnant l’opportunite? a? nos clients de venir ve?rifier leurs
outillages directement sur notre site. Pour plus d’information,
n’he?siter a? nous contacter par mail ou te?le?phone.

CPM Industries designs and manufactures custom/specialized tooling for
industrial clients, typically in two phases.
The first phase includes gathering specifications on-site, developing a 3D
model validated by the client, conducting project reviews throughout the
design process, and compiling 2D plans, a bill of materials, and a user
manual.
After the design and mechanical engineering phase, we manufacture the
tooling entirely in-house, coordinated by a methods technician: Sheet metal
and fine boiler making: laser cutting, sawing, CNC bending, drilling,
TIG/semi-automatic welding, finishing, and welded assembly. Machining:
milling machines and CNC lathes. Painting: liquid application according to
client specifications. Assembly: dedicated assembly workshop. Load
testing and on-site delivery. When necessary, we also conduct on-site
acceptance testing and provide operators with guidance on using the
tooling. Recently, we have integrated virtual reality, allowing us to expand
our offerings by enabling clients to inspect their tooling directly at our site.
For more information, feel free to contact us by email or phone.

CERTIFICATIONS

ISO9001
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CRISMAT

6 Bd Maréchal Juin
14050 Caen cedex 4
Site web

EFFECTIFS 126

STAFF 126

CONTACT

Wilfrid Prellier
Directeur

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Laboratoire transdisciplinaire à l’interface de la Chimie du Solide,
des Sciences des Matériaux et de la Physique du solide.
Le laboratoire est reconnu internationalement pour sa capacité à
découvrir de nouveaux oxydes à propriétés remarquables telles
que supraconductivité, magnétorésistance colossale et
thermoélectricité.
Microélectronique : laboratoire de recherche commun IPDN dédié
aux dispositifs passifs intégrés de Normandies» (MURATA)

Synthèse et étude de nouveaux matériaux à propriétés physiques
particulières, notamment les oxydes, magnétorésistifs,
ferroélectriques, thermoélectriques et magnétocaloriques.
Synthèse des céramiques, films minces et cristaux.
Caractérisations structurales (diffraction X, électrons, microscopie
électronique à transmission).
Caractérisations physiques (électroniques, thermiques,
magnétiques, propriétés mécaniques).
Métallurgie physique, endommagement, et corrosion
Matériaux structuraux : composites

A transdisciplinary laboratory at the interface of Solid-State Chemistry,
Materials Science, and Solid-State Physics.
The laboratory is internationally recognized for its ability to discover new
oxides with remarkable properties such as superconductivity, colossal
magnetoresistance, and thermoelectricity.
Microelectronics: joint research laboratory IPDN dedicated to integrated
passive devices of Normandy (in partnership with MURATA).

Synthesis and study of new materials with specific physical properties,
particularly oxides, magnetoresistive, ferroelectric, thermoelectric, and
magnetocaloric materials.
Synthesis of ceramics, thin films, and crystals.
Structural characterization (X-ray diffraction, electron diffraction,
transmission electron microscopy).
Physical characterization (electronic, thermal, magnetic, and mechanical
properties).
Physical metallurgy, damage mechanisms, and corrosion.
Structural materials : composites.

TUTELLE

CNRS Centre National de la Recherche Scientifique ENSICAEN Grande
école d’ingénieurs et centre de recherche UNIVERSITÉ DE CAEN Réseau
d’appartenance : Labex EMC3, ESP Carnot

NAE ANNUAIRE  58

https://crismat.cnrs.fr


        

DAE SYSTEM

22 rue du petit clos saint
marc
14000 CAEN
Site web

CA N-1 95000
EFFECTIFS 1

Y-1 SALES 95000
STAFF 1

CONTACT

ALLAMAN YOAN
PRESIDENT

RAMEL MAGALI
Commerciale / Juridique

IMPLANTATION / LOCATION

Pôle technique – LA CIOTAT – 13 600

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

‘- Intégrateur UAS : Systémier et équipementier.
– Equipe dédiée aux développements Mécatronique et systèmes
embarqués drone : Expertises SDKs, Applications multiplateformes
/ natives / embarquées, optimisation UAS sur étagère/DIY,
spécialisation capteurs embarqués.
– Produits phares commercialisés : Module agnostique de gestion
et contrôle d’UAS (DroBox), Capteurs fréquentiels embarqués
(Missions SAR collaborative avec aéronefs habités).

‘- UAS Integrator: Systems and Equipment Manufacturer.
– Team dedicated to mechatronics and embedded drone systems
development: SDK expertise, multiplatform/native/embedded applications,
off-the-shelf/DIY UAS optimization, embedded sensor specialization.
– Essential products marketed: Agnostic UAS management and control
module (DroBox), embedded frequency sensors (collaborative SAR
missions with manned aircraft).

CERTIFICATIONS

Label AIRCYBER Bronze , JEI : Jeune Entreprise Innovante, CIR :
Établissement agréé Crédit Impôt Recherche
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DELIVRONE

50 rue Ettore Bugatti
76800 Saint-Etienne du
Rouvrau
Site web

CA N-1 100
EFFECTIFS 3

Y-1 SALES 100
STAFF 3

CONTACT

Lebel Pierre
CEO

Dhaussy Gautier
DG

IMPLANTATION / LOCATION

/

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Delivrone est une entreprise innovante spécialisée dans le
transport de produits de sante par drones.
Fondée en 2021, Delivrone révolutionne le secteur de la logistique
médicale en proposant des solutions rapides, sûres et
responsables. Grâce à une technologie de pointe et un réseau de
drones autonomes, Delivrone améliore le parcours de soins, réduit
le temps d’attente aux urgences et offre une chance en plus aux
victimes d’arrêt cardiaque.
Delivrone collabore avec des établissements de santé innovants
comme Cerballiance, Synlab, les CHU d’Amiens et de Reims, le
CH de Valenciennes, les CH de Saint-Lô, HNO, Metz, Chalons…

Delivrone is an innovative company specializing in transporting healthcare
products by drones.

Founded in 2021, Delivrone is revolutionizing the medical logistics sector
by offering fast, safe, and responsible solutions. With cutting-edge
technology and a network of autonomous drones, Delivrone enhances
patient care, reduces emergency room waiting times, and increases the
chances of survival for cardiac arrest victims.

Delivrone collaborates with innovative healthcare institutions such as
Cerballiance, Synlab, the University Hospitals of Amiens and Reims, the
Valenciennes Hospital Center, the Saint-Lô Hospitals, HNO, Metz,
Chalons, and more.

For more information: www.delivrone.com

CERTIFICATIONS

ISO9001
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DELTA PLASTURGY JP

ZI ROUTE DE L HABIT
27530 EZY SUR EURE
Site web

CA N-1 6200
EFFECTIFS 50

Y-1 SALES 6200
STAFF 50

CONTACT

Julien Fillot
President

Philippe Nourry
Responsable Bureau
d'Etudes

Gaëlle Neveux
Gestionnaire ADV
Aéronautique et Militaire

Geoffrey Taquet
Responsable Qualité

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Moulage de pièces plastiques hautes performances par injection
de matières thermoplastiques telles que PPS, Ultem, PEEK…
> Moulage par compression/compression transfert de matières
thermodurcissables telles que DAP, Epoxy, Kinel…
> Surmoulage d’inserts et micro-inserts de formes complexes
> Spécialisation de pièces de connectiques – Applications de
pièces
embarquées de type borniers, contacteurs, connecteurs, bobines,
boitier de transformateur, boutons
> Conception de mini-moules pour le moulage de très petites
pièces.
> Traitement de surface et métallisation de pièces plastiques
> Capacité d’aide à la conception
> Gestion de projet
> Solution d’amortissement de choc « Hexaflex »

High performance thermo-plastics material injection molding such as PPS,
PEEK, Ultem…
> Thermoset plastics compression molding such as DAP, Epoxy, Kinel…
> Inserts or micro-insert overmolding.
> Embarked application parts such as Connectors, contactors, bobbins, …
> Specific mould design for small parts.
> Surface treatment and metallization of plastic parts.
> Plastic parts design support.
> Project management
> « Hexaflex » shock absorption solution

CERTIFICATIONS

ISO9001

NAE ANNUAIRE  61

https://www.delta-plasturgy.com/


        

DEMGY

1 rue des Houssières
27600 ST AUBIN SUR
GAILLON
Site web

CA N-1 23000
EFFECTIFS 127

Y-1 SALES 23000
STAFF 127

CONTACT

Pierre-Jean LEDUC
Président

Nicolas JACQUEMIN
Directeur Général DEMGY
Normandie

IMPLANTATION / LOCATION

DEMGY NORMANDIE à Saint Aubin (27)
DEMGY PARIS à Clamart (92) +33 (0)1 46 32 32 00
(établissement secondaire de DEMGY NORMANDIE)
DEMGY ATLANTIQUE à Gétigné (44) / +33 (0)2 40 54 76 10
DEMGY FRASNE à Frasne (25) +33 (0)3 81 89 87 26
DEMGY F?G?RA? à Fagaras (RO) +40 268 215 60
DEMGY DEVA à Deva (RO) +40 (254) 235 833
DEMGY CHICAGO à Chicago (US) +1 847 228 5070
Bureau commercial : UK & ISRAEL
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SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Solutions plastiques durables et intelligentes

● DEMGY Group, ETI technologique en plasturgie innovante,
conçoit et fabrique des solutions plastiques & composites de haute
performance, plus légères que le métal, pour favoriser la
décarbonation.

● Notre offre circular Multiplasturgy®, guichet unique de nos 15
expertises technologique, permet dès la phase de conception
d’intégrer la fin de vie des produits et leur capacité à être recyclés.

● Nos 3 centres de R&D cre?ent des proce?de?s innovants de
fabrication (Press&Make, Fabrication additive, Plastronique,
Métallisation sélective, etc.) afin de concevoir des produits toujours
plus performants, le?gers et recyclables.

● L’Atelier DEMGY 3D de fabrication additive et métallisation
sélective est composé de deux types de technologies.

● Lit de poudre : solutions renforcées en fibres carbone PEKK ou
PEKK 100 naturel ou PPS ainsi que le PA11 biosourcé,
combinées à la métallisation sélective. La métallisation
sélective est un domaine de développement majeur pour
DEMGY afin de fonctionnaliser les surfaces. Ces dépôts
améliorent les propriétés de conduction électrique et/ou
thermique, et renforcent le potentiel mécanique ou chimique
des surfaces.

● Dépôt de fil pour le dépôt de composites – fibres de carbone
continues dans des matrices PEKK.

● DEMGY est un leader dans le domaine de l’usinage de
haute/micro-précision et de la distribution de matériaux très
haute performance : Polyimide Vespel® , polymères Torlon &
PEEK

Sustainable and Smart plastic solutions

● DEMGY Group, an innovative plastics technology company, designs
and manufactures high-performance plastic & composite solutions that are
lighter than metal to promote decarbonization.

● Our unique circular Multiplasturgy® offer, a one-stop shop for our 15
technological expertise, enables us to integrate the end-of-life of products
and their recyclability right from the design phase.

● Our 3 R&D centers create innovative manufacturing processes
(Press&Make, Additive Manufacturing, Smart Plastic Products, Selective
Metallization, etc.) in order to design products that are ever more efficient,
lightweight and recyclable.

● The Atelier DEMGY 3D for additive manufacturing and selective
metallization is composed of two types of technologies.

● Powder bed that uses solutions reinforced with carbon fibers PEKK or
natural PEKK 100 or PPS as well as bio-based PA11, combined with
selective metallization. Selective metallization is a major area of
development for DEMGY in order to functionalize surfaces. These
deposits improve the electrical and/or thermal conduction properties,
and reinforce the mechanical or chemical potential of the surfaces.

● Wire deposition for composite deposition – continuous carbon fibers in
PEKK matrices.

● DEMGY is a leader in the field of high/micro-precision machining and
the distribution of very high-performance materials: Polyimide Vespel®
, Torlon & PEEK polymers.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, AQAP, ISO14001, Label Ecovadis Argent , EASA 21G,
EASA 21J, EASA FAA 145 part release
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DERIVERY

4 rue Léon Talmy
27290 Pont Authou
Site web

CA N-1 11700
EFFECTIFS 47

Y-1 SALES 11700
STAFF 47

CONTACT

Barré David
PDG

Barré Arnaud
Responsable Grands
comptes et Export

Liliane Harnieh
Responsable administrative
et RH

Stéphane Van Butsele
Responsable R&D

Thierry Hébert
Responsable Qualité

IMPLANTATION / LOCATION

Derivery Bureaux et dépot 27800 Brionne

Charente Couleurs 16160 Gond Pontouvre

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Formulation, fabrication, vente de peintures pour l’Industrie et la
De?fense.

Systèmes de peintures militaires homologués et certifiés par la
DGA.

Systèmes de Peintures industrielles.

Peintures pour le bâtiment à base de matières premières bio
sourcées.

Formulation, manufacturing, sale of paints for Industry and Defense.

Military paint systems approved and certified by the DGA.

Industrial Paint Systems.

Paints for construction based on bio-sourced raw materials.

CERTIFICATIONS

ISO9001
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DGA TECHNIQUES
HYDRODYNAMIQUES

Chaussée du Vexin
27105 VAL DE REUIL
Site web

EFFECTIFS 120

STAFF 120

CONTACT

COSSÉ Emmanuel
Directeur

IMPLANTATION / LOCATION

NC

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Aide à la spécification, au développement et à l’évaluation de
navires de hautes performances dans les domaines de
l’hydrodynamique et de l’hydroacoustique.
Conception/optimisation de propulseurs pour sous-marins et
navires de surface.

Assistance with specifications, development and assessment of
high-performance ships in the fields of hydrodynamics and
hydro-acoustics.

Design/optimization of propellers for submarines and surface ships.

CERTIFICATIONS

ISO9001, ISO14001
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DIRECT

ZAC de la Vente Olivier 960
Rue du Noyer des Bouttières
76800
Saint-Étienne-du-Rouvray
Site web

CA N-1 30950
EFFECTIFS 44

Y-1 SALES 30950
STAFF 44

CONTACT

RENAUD François
Président

Alban PINEL
Responsable Marché
Défense

Magalie VANDENABIELE
Assistante de Direction

Charlotte LANTERI
Responsable Communication

IMPLANTATION / LOCATION

N/A

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Cœur de métier :

Expert dans l’accompagnement technique des clients et la mise en
place de solutions Supply Chain, DIRECT est spécialiste de la
vente de produits spécifiques : CEM, connectique, capteurs,
matériel de câblage, fils et câble, composants électroniques,
matériel électromécanique… pour les marchés : Défense (naval,
terrestre, aérien), ferroviaire, spatial et aéronautique civile,
industriel.

Ses partenaires fabricants sont parmi les plus grandes marques du
marché qui développent de nouveaux produits et innovent chaque
année, permettant aux équipes techniques de DIRECT de
préconiser des produits adaptés, répondant aux problématiques de
ses clients.

Clients : NAVAL GROUP, ARQUUS, ORANO, THALES, SAFRAN,
DASSAULT, AIA, LEACH INTERNATIONAL, REVIMA, DGA,
MBDA, AIRBUS DS, PGA ASTRONICS, SAFT, EXAIL

DIRECT is an expert in the technical support of customers and the
implementation of Supply Chain solutions, DIRECT is a specialist in the
sale of specific products: EMC, connectors, wiring material, wire and cable,
electronic components, electromechanical material, sensors… for the
markets: Defense (naval, land, air), rail, industrial, space and civil
aeronautics.

Product news:

DIRECT’s manufacturing partners include some of the biggest brands on
the market, who develop new products and innovate every year, enabling
DIRECT’s technical teams to recommend suitable products to meet our
customers’ needs.

CERTIFICATIONS

Label Ecovadis Or , EN9120
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DRONE XTR

275 rue Louis Blériot
76620 LE HAVRE
Site web

CA N-1 950
EFFECTIFS 5

Y-1 SALES 950
STAFF 5

CONTACT

ADAM Jean-François
Président

DAVID Marin
Directeur commercial

LAFARGE Antoine
Responsable Développement

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Entreprise spécialisée dans la détection de drones et la gestion
d’espace aérien. Avec plus de 10 ans d’expérience et plus de 80
sites sensibles équipés, Drone XTR est leader dans son domaine.

Drone XTR propose des solutions de détection et de neutralisation
de drones pour les sites civils et militaires. L’entreprise en hyper
croissance a déjà implanté 50 capteurs en France, réalise 185 000
détections à l’année et compte plus de 80 clients: aéroports, ports,
sites militaires et industriels, data center, parc d’attraction, VIP…

Fort de ses différents succès en France, Drone XTR a pour objectif
de s’ouvrir à l’international en s’appuyant sur ses solutions
innovantes et brevetées.

Company specialized in drone detection and airspace management. With
more than 10 years of experience and more than 80 sensitive sites
equiped, Drone XTR is a leading company in its field.

Drone XTR offers drone detection and neutralization solutions for civil and
military sites. The hyper-growing company has already installed 50 sensors
in France, carries out 185,000 detections per year and has more than 80
clients: airports, ports, military and industrial sites, data centers,
amusement parks, VIPs, etc.

Building on its various successes in France, Drone XTR aims to expand
internationally by relying on its innovative and patented solutions.
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ECOLE D’USINAGE DU
COTENTIN

ZA D'ARMANVILLE
50700 VALOGNES
Site web

EFFECTIFS 30

STAFF 30

CONTACT

BLIN Thomas
Directeur

CHANTREUIL Rodolphe
Président

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

DOMAINE DE COMPÉTENCE

Formation des jeunes dès 15 ans aux métiers de l’usinage
traditionnel et numérique.

Préparation aux diplômes du CAP Conducteurs d’Installations de
Production et du BAC Pro Technicien en Réalisation de Produits
Mécaniques.

Pédagogie qui repose sur le Label « Ecole de Production » qui
place les jeunes en situation réelle de production 2/3 du temps en
fabricant des pièces qui répondent à des commandes clients.

Formation des jeunes dès 15 ans aux métiers de l’usinage traditionnel et
numérique.

Préparation aux diplômes du CAP Conducteurs d’Installations de
Production et du BAC Pro Technicien en Réalisation de Produits
Mécaniques.

Pédagogie qui repose sur le Label « Ecole de Production » qui place les
jeunes en situation réelle de production 2/3 du temps en fabricant des
pièces qui répondent à des commandes clients.

NAE ANNUAIRE  68

https://www.ecoles-de-production.com/ecole/recsQA10nZQViah2p/ecole-d-usinage-du-cotentin/


        

EFE TEI

16 rue porte à bateaux
27540 Ivry la Bataille
Site web

CA N-1 3300
EFFECTIFS 16

Y-1 SALES 3300
STAFF 16

CONTACT

Cayez David
Président

Delarue Alexia
Service Commercial

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

TEI (Ivry la Bataille, France), concepteur et fabricant de bancs d’essais
aéronautiques

● Capteurs de pression miniatures et haute performance
● Bancs d’essais aéronautiques (pour OEM et MRO) et bancs

d’étalonnage

Depuis 52 ans, EFE conc?oit et fabrique des capteurs de pression,
standards et sur cahier des charges, pour les mesures au sol (bancs
d’essais), les essais en vols et les programmes ae?ronautiques et de
de?fense. Les produits de l’entreprise ne sont pas soumis a? la
re?glementation « ITAR ».

Conc?us a? partir d’une technologie de?veloppe?e en interne depuis
plus de 40 ans, les capteurs EFE sont utilise?s avec fiabilite? dans les
environnements les plus difficiles et exigeant les plus grandes
performances. Parmi nos dernie?res nouveaute?s, les capteurs de la
famille PCM160 per- mettent la mesure simultane?e de la pression et
de la tempe?rature en un me?me point. Il s’agit de capteurs de
pression miniatures, le?gers et robustes. La mesure de tempe?rature
est issue directement de la sonde PT1000 ou PT100. Ope?rant de –55
a? +175°C, disponibles dans diffe?rentes gammes, ils offrent une
extre?me pre?cision.

Par ailleurs, dans le groupe, la socie?te? TEI conc?oit et fabrique des
bancs de tests pour l’ae?ronautique (MRO et OEM), des bancs
d’essais universels, des outillages et des moyens d’e?talonnage.

● Miniature and high-performance pressure sensors
● Aeronautical test benches (for OEMs and MROs) and calibration benches

For 52 years, EFE has been designing and manufacturing standard and
customised pressure sensors for ground measurements (test benches),
flight tests and aerospace and defence programmes. The company’s
products are not subject to ITAR regulations.

Based on technology that has been developed in-house for over 40 years, EFE
sensors are used reliably in the toughest environments and with the highest
performance requirements. Our latest innovations include the PCM160 family of
sensors, which simultaneously measure pressure and temperature at a single
point. These are miniature, lightweight and robust pressure sensors.
Temperature measurement is taken directly from the PT1000 or PT100 sensor.
Operating from -55 to +175°C and available in different ranges, they offer
extreme precision.

TEI, company part of the same group, designs and manufactures test benches
for the aerospace industry (MRO and OEM), universal test benches, tooling and
calibration equipment.

CERTIFICATIONS

ISO9001
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EFINOR

BCRM CHERBOURG
50100
Cherbourg-en-Cotentin
Site web

CA N-1 29000
EFFECTIFS 250

Y-1 SALES 29000
STAFF 250

CONTACT

Olivier BARON
Directeur Général

Céline AUGROS
Directrice Marketing

Céline LEMYRE
DRH

IMPLANTATION / LOCATION

Un maillage territorial au plus près des clients et des implantations à
l’international.

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Fondé en 1999, le Groupe M est un groupe industriel familial
français, acteur incontournable des grands projets mécaniques, en
France et à l’international. Il propose aujourd’hui des solutions
industrielles complètes, intégrant la tuyauterie, la chaudronnerie, la
mécanique, l’ingénierie et le contrôle, pour accompagner des
projets complexes et ambitieux. Il intervient dans des secteurs
variés : énergies bas carbone, défense, recherche, industries de
process, naval, mettant son expertise au service de projets
industriels d’envergure. EFINOR, filiale du Groupe M développe
son savoir-faire en fabrication, maintenance et ingénierie au service
des industries exigeantes telles que la défense, les énergies ou
encore la construction navale.

Founded in 1999, Groupe M is a French family-owned industrial group and
a key player in major mechanical projects, both in France and
internationally. Today, it offers comprehensive industrial solutions,
integrating piping, metalworking, mechanics, engineering, and inspection,
to support complex and ambitious projects. It operates in various sectors:
low-carbon energy, defense, research, process industries, and naval,
applying its expertise to large-scale industrial projects. EFINOR, a
subsidiary of Groupe M, develops its expertise in manufacturing,
maintenance, and engineering to serve demanding industries such as
defense, energy, and shipbuilding.

CERTIFICATIONS

ISO9001 , ISO 45001
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ELDIM

1333 rue d'Epron
14200 HEROUVILLE SAINT
CLAIR
Site web

EFFECTIFS -250

STAFF -250

CONTACT

LEROUX Thierry
P.D.G.

LEROUX Sylvain
Directeur des Opérations

CAVÉ Ludivine
Directrice Administrative et
Financière

ORSEL Guillaume
VP Sales

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Avec plus de 30 ans d’expe?rience dans les technologies d’affichage et de
me?trologie, ELDIM de?veloppe et produit des syste?mes de me?trologie
optique avance?s offrant toujours des avantages concurrentiels a? ses
clients. Par ailleurs, ELDIM produit e?galement des optiques de pre?cision
dans les domaines de la de?fense, l’astronomie et l’industrie.
L’activite? est divise?e en 3 divisions :

● ● ● Métrologie optique instrumentale
● Atelier optique
● Pilotes vidéo

Cœur de métier
Ingénierie électronique, optique et mécanique.

● ● ● Ingénierie logicielle,
● Inte?gration de syste?mes opto-e?lectroniques, en salle

blanche, objectifs, came?ras UV, VIS, NIR et AR VA
● Fabrication de composants optiques sphériques ou

asphériques en petites et moyennes séries,
● Métrologie optique,
● Impression 3D de prototypes.

With more than 30 years of expertise in display technologies and
metrology, our team focuses on developing advanced optical metrology
tools that always provide competitive advantages to our customers.

The activity is divided in 3 divisions :

– Optical metrology

– Optical shop

– Video drivers
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ELECTROPOLI GROUP

45 Rue Saint-Martin
50540 Isigny-le-Buat
Site web

CA N-1 16404
EFFECTIFS 136

Y-1 SALES 16404
STAFF 136

CONTACT

Nicolas DELAHEGUE
Président | CEO

Hervé FAURE
Directeur Commercial

Daniel BOBINEAU
Responsable Grands
Comptes

Patrick GALHARAGUE
Directeur de Centre de
Services - Isigny-le-Buat |
Saumur

Sandrine ROUX
Responsable du Marketing et
de la Communication

IMPLANTATION / LOCATION

Electropoli France | Saumur 49400

Electropoli Poland Sp. z o.o | 43-300 Bielsko-Bia?a

Electropoli Poland | 67-100 Nowa Sól

Electropoli Czech Republic, Ltd. | 538 43 T?emošnice

Electropoli Czech Republic, s.r.o. | 463 43 ?eský Dub III
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SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Avec plus de 70 ans d’expérience, Electropoli est un acteur majeur du
traitement de surface des métaux en Europe.
Une équipe de plus de 1500 employés opère autour de ses 6 usines en
Europe, pour protéger et embellir les métaux dans différents secteurs
d’activités (Automobile, Aéronautique, Défense…)

Grâce à sa grande capacité de production et à son industrialisation
rapide, Electropoli offre une large gamme de procédés pour la
protection des substrats métalliques, tels que l’acier, la fonte,
l’aluminium et le magnésium.

Sa force réside dans sa capacité à innover et à prendre en charge les
projets de ses clients dans leur globalité, de l’expression des besoins
jusqu’à la livraison des composants, en s’appuyant sur un réseau
industriel européen. Sa quête constante d’excellence, d’innovation et
d’employabilité est en phase avec son engagement en faveur de
l’environnement.

Dans son centre de R&D interne, ses employés travaillent sur des
solutions innovantes pour répondre aux défis actuels et futurs des
nouvelles tendances et contribuer à un avenir durable.

● ZINC NICKEL 12/15% DIPSOL pour aciers THR
● NICKEL CHIMIQUE et Nickel PTFE Amélioration du coefficient de

glissement
● SURTEC 650 Conversion sur Aluminium
● Peinture liquide PCS 2500/2530 et application antidérapante
● Passivation sur Inox, Décontamination
● Cataphorèse multi métaux (Acier, Aluminium, Magnésium)
● Zingage
● Alodine 160
● Phosphatation
● Cabine de sablage | Enceinte de dégazage | Tribofinition

With over 70 years’ experience, Electropoli is a major player in metal surface
treatment in Europe.

A team of over 1,500 employees operates around its 6 plants in Europe,
protecting and embellishing metals in a wide range of sectors (Automotive,
Aerospace, Defense…).

Thanks to its high production capacity and rapid industrialization, Electropoli
offers a wide range of processes for protecting metal substrates such as steel,
cast iron, aluminum and magnesium.

Its strength lies in its ability to innovate and take charge of its customers’
projects in their entirety, from the expression of needs to the delivery of
components, supported by a European industrial network. Its constant quest for
excellence, innovation and employability is in line with its commitment to the
environment.

In its in-house R&D center, employees work on innovative solutions to meet the
current and future challenges of new trends and contribute to a sustainable
future.

● ZINC NICKEL 12/15% DIPSOL for THR steels
● CHEMICAL NICKEL and Nickel PTFE Improved sliding coefficient
● SURTEC 650 Conversion on aluminum
● PCS 2500/2530 liquid paint and anti-slip application
● Passivation on stainless steel, decontamination
● Multi-metal cataphoresis (steel, aluminum, magnesium)
● Zinc plating
● Alodine 160
● Phosphating
● Sandblasting cabinet | Degassing chamber | Tribofinishing
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CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, ISO14001
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ELVIA ELECTRONICS
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Avenue d'Ochsenfurt
50200 COUTANCES
Site web

CA N-1 37871
EFFECTIFS 216

Y-1 SALES 37871
STAFF 216

CONTACT

Alain DIETSCH
CEO

Edouard PIEDAGNEL
COO

Delphine HARENG
Responsable Achat Groupe

Sébastien HOUIVET
CTO Product Group

Vincent DRONNET
CTO Process Group

IMPLANTATION / LOCATION

Coutances (50 200)

Châteaubourg (35220)

Meung-sur-Loire(45130)

Puiseaux (45390)

Chalon-sur-Saône (71100)

Lannion (22300)

Bellegarde (45270)
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SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Expertise et Technologies Avancées en Fabrication de Circuits
Imprimés (PCB)

Nous maîtrisons des technologies de pointe pour la conception et la
fabrication de circuits imprimés complexes, adaptés aux applications
exigeantes, notamment dans les domaines de l’aérospatial, des
télécommunications, de l’électronique de puissance et des systèmes
embarqués.

 Nos Technologies PCB

● Circuits Imprimés HDI (Haute Densité d’Intégration).
● PCB Flex-Rigide et Flex Sculpté pour des designs optimisés.
● Circuits Hyperfréquence pour les applications RF et micro-ondes.
● Dissipation thermique interne et externe (solutions cuivre, SMI).
● Antenne intégrée et solutions de blindage avancées.
● Formats standards et grands formats adaptés aux exigences

industrielles complexes.
● Intégration de Composants Embedded

Certifications et Applications Spatiales

Conformité aux standards les plus stricts, avec certification ESA et
CNES pour les applications spatiales et aéronautiques.

Expertise and Advanced Technologies in
PCB Manufacturing

We specialize in cutting-edge technologies for the design and manufacturing of
complex printed circuit boards (PCBs), tailored for demanding applications in
aerospace, telecommunications, power electronics, and embedded systems.

Our PCB Technologies

● HDI (High-Density Interconnect) PCBs
● Flex-Rigid and Sculpted Flex PCBs for optimized designs
● High-Frequency PCBs for RF and microwave applications
● Internal and external thermal dissipation solutions (copper solutions,

SMI)
● Integrated antennas and advanced shielding solutions
● Standard and large-format PCBs for complex industrial requirements
● Embedded Component Integration

Certifications and Space Applications

Compliance with the highest industry standards, including ESA and CNES
certifications for space and aerospace applications.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, PRI NADCAP, AQAP, ISO14001, Label AIRCYBER Bronze ,
IPC A 600: ISO 50001 ;
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EMS ESPACE MARQUAGE ET
SÉRIGRAPHIE

67 rue Gustave Eiffel ZA des
champs Fleuris
76520 FRANQUEVILLE
SAINT PIERRE
Site web

CA N-1 1500
EFFECTIFS 17

Y-1 SALES 1500
STAFF 17

CONTACT

De Goué Jérôme
PDG

GERAULT Stéphanie
Administration des ventes

GERAULT Léa
Communication

De Frescheville Christophe
BE Impression & sérigraphie

Coulon Christophe
BE Usinage & gravure

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

● Etude et fabricant de faces avant (Lexan, plastron) et d’étiquettes
industrielles.

● Spécialiste de la sérigraphie directe sur pièces (tôle, inox,
plastique)

● Découpe de pièce et usinage boîtiers (plastiques, composite et
aluminium).

● Boîtiers plastique sur mesure
● Gravure mécanique et laser
● Rétroéclairage IHM

● Front panels’ designer and manufacturer.
● Silk screen, digital & large format printing expert.
● Cut / manufacturing plastic standard enclosure & panels.
● Plastic customized enclosure
● Laser and mechanical engraving
● HMI backligh

CERTIFICATIONS

ISO9001, Label Ecovadis Bronze, Label AIRCYBER Argent
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ENSICAEN

6, boulevard Maréchal Juin
14050 Caen
Site web

EFFECTIFS 180

STAFF 180

CONTACT

Delphine VACQUEZ
Responsable des relations
entreprises et partenariats

Matthieu DENOUAL
Responsable spécialité génie
physique et systèmes
embarqués

Sandy CLAIREL
Responsable communcation

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Enseignement et recherche en Informatique, Génie physique et
systèmes embarqués, Matériaux-Chimie et Génie industriel

Formations sous statut e?tudiant, apprentissage et formation continue

La formation Génie physique et systèmes embarqués de l’ENSICAEN
s’articule autour de l’ingénierie des capteurs, du numérique et de
l’énergie. En première année, les élèves-ingénieurs acquièrent des
connaissances et compétences fondamentales en mathématiques,
électronique et génie physique avant de choisir un parcours de
spécialisation en deuxième année : systèmes embarqués et
automatique ; ingénierie physique et capteurs ; génie nucléaire et
énergie.

La formation est assurée par des enseignants-chercheurs issus de trois
laboratoires d’excellence associés au CNRS : CIMAP, GREYC, LPC
Caen, par des enseignants agrégés et par des experts de différents
secteurs industriels.

● Jobs dating « Osez l’apprentissage » : en avril
● Journées présentation des projets aux élèves : 12 septembre
● Forum étudiants-entreprises : octobre

Teaching and research in Computer Science, Physical Engineering and
Embedded Systems, Materials-Chemistry and Industrial Engineering

Training under student status, apprenticeship and continuing education

ENSICAEN’s Physical Engineering and Embedded Systems training focuses on
sensor, digital and energy engineering. In the first year, engineering students
acquire fundamental knowledge and skills in mathematics, electronics and
engineering physics before choosing a specialization path in the second year:
embedded systems and automation; physical engineering and sensors; nuclear
engineering and energy.

Training is provided by teacher-researchers from three laboratories of
excellence associated with the CNRS: CIMAP, GREYC, LPC Caen, by
associate professors and by experts from different industrial sectors.

● Job dating “Dare to learn”: in April
● Project presentation days to students : September 12
● Student-business forum: October

CERTIFICATIONS

Certification CTI : Commission des Titres d’inge?nieurs CGE – Conférence des
Grande Ecoles CDEFI – Conférence des Directeurs des Ecoles Francaises
d’Ingénieurs Qualiopi sur les champs de l’apprentissage, de la formation continue
et de la VAE
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ESCCI

Parc d’Activite? de la Fore?t,
461 rue Henri Becquerel –
CS 50112
27091 Evreux cedex
Site web

EFFECTIFS 15230

STAFF 15230

CONTACT

Alexandre Huau-Armani
Directeur

Christophe Declercq
Responsable Formation

Estelle Guillard
Coordinatrice pédagogique

IMPLANTATION / LOCATION

France : Evreux – Normandie – et Ile de la Réunion

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

L’ISAAP (Institut Supérieur des Achats et des Approvisionnements)
est
une école de l’ESCCI qui propose :

un Bac+3 responsable ope?rationnel des achats et
approvisionnements :
accessible apre?s un Bac+2 tertiaire ou industriel ;
formation en alternance (contrat d’apprentissage, contrat de
professionnalisation) dispense?e sur un an ;
titre RNCP de niveau 6.

un Bac+5 Manager Achat et Supply Chain :
Accessible apre?s un Bac+3 ; les candidats peuvent e?tre issus
d’une formation Achats / Logistique / Gestion des Stocks et
Approvisionnements, mais aussi d’une formation en gestion, d’une
formation commerciale ou d’une formation industrielle ;
Formation en alternance (contrat d’apprentissage, contrat de
professionnalisation) dispense?e en deux ans
Titre RNCP de niveau 7
Partenariat avec le Conseil National des Achats (CNA) et
Logistique Seine-Normandie

ISAAP (Higher Institute for Purchasing and Procurement) is a school within
ESCCI that offers:

A Bachelor’s Degree (Bac+3) in Operational Purchasing and Procurement
Management:
Open to students with a two-year post-secondary degree in business or
industrial fields
One-year work-study program (apprenticeship or professionalization
contract)
RNCP Level 6 certified qualification

A Master’s Degree (Bac+5) in Purchasing and Supply Chain Management:
Open to students with a three-year post-secondary degree; applicants may
come from backgrounds in Purchasing, Logistics, Inventory and Supply
Management, Business Administration, Commerce, or Industrial Studies
Two-year work-study program (apprenticeship or professionalization
contract)
RNCP Level 7 certified qualification
In partnership with the National Purchasing Council (CNA) and Logistique
Seine-Normandie

CERTIFICATIONS

l’ESCCI est certifiée Qualiopi
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ESIGELEC

Technopôle du Madrillet,
Avenue Galilée, BP 10024
76801 Saint-Etienne du
Rouvray Cedex
Site web

EFFECTIFS 150

STAFF 150

CONTACT

Etienne Craye
Directeur Général

Virginie Leclech
Directrice générale des
services

Sandra Saas
Directrice Communication

Cyril Marteaux
Directeur de la Formation et
de l’international

Philippe Lefebvre
Directeur des Relations
Entreprises

IMPLANTATION / LOCATION

FRANCE (Rouen, Poitiers)
AFRIQUE (Sénégal, Cameroun, Bénin)
ASIE Chine, Inde et Sri Lanka (Shanghai, Bangalore)
FRANCE (Rouen, Poitiers)
AFRICA (Senegal, Cameroon, Benin)
ASIA China, India and Sri Lanka (Shanghai, Bangalore)

DOMAINE DE COMPÉTENCE

SECTEUR D’ACTIVITÉ
> Enseignement
DOMAINE DE COMPÉTENCES
> Formation :
– Ingénieur généraliste, Systèmes Intelligents et Connectés
– Masters (Rouen, Shanghai-Chine)
– Formation Continue
– Apprentissage et contrat de professionnalisation
– Bachelor Maintenance des Systèmes Intelligents et Connectés
> Recherche : voir IRSEEM

SECTEUR D’ACTIVITÉ
> Enseignement
DOMAINE DE COMPÉTENCES
> Formation :
– Ingénieur généraliste, Systèmes Intelligents et Connectés
– Masters (Rouen, Shanghai-Chine)
– Formation Continue
– Apprentissage et contrat de professionnalisation
– Bachelor Maintenance des Systèmes Intelligents et Connectés
> Recherche : voir IRSEEM

CERTIFICATIONS

ISO9001
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ESITECH

Campus Sciences et
Ingénierie - avenue de
l'université
76801
Saint-Etienne-du-Rouvray
Cedex
Site web

EFFECTIFS 15

STAFF 15

CONTACT

ROZE Claude
Directeur

DUCLAIROIR-POC Cécile
Directrice des études

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

DOMAINE DE COMPÉTENCE

L’ESITech est l’école d’ingénieurs de l’université de Rouen
Normandie, partenaire du Groupe INSA. Elle forme des ingénieurs
dans le domaine de la santé dans deux spécialités Technologies du
Vivant et Physique pour la Santé. Cette seconde spécialité, à
l’interface entre la biologie et la physique, est destinée à former des
professionnels sur des sujets où l’interaction entre la physique
(matériaux, électroniques, optique, etc.) et le corps humain est un
enjeu.

L’ESITech est l’école d’ingénieurs de l’université de Rouen Normandie,
partenaire du Groupe INSA. Elle forme des ingénieurs dans le domaine de
la santé dans deux spécialités Technologies du Vivant et Physique pour la
Santé. Cette seconde spécialité, à l’interface entre la biologie et la
physique, est destinée à former des professionnels sur des sujets où
l’interaction entre la physique (matériaux, électroniques, optique, etc.) et le
corps humain est un enjeu.

CERTIFICATIONS

Commission des Titres d’Ingénieur
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ETS JAUNET

Route Du Coudray, Zone
Artisanale Saint Laurent
27930 Guichainville
Site web

CA N-1 3600
EFFECTIFS 62

Y-1 SALES 3600
STAFF 62

CONTACT

Patrick Jaunet
Président

Khaled Aounz
Responsable RTI / R&D

Michaël Gardoni
Responsable Commercial

Pauline Hennequin
Responsable Qualité

Alexandre Savary
Responsable Achats

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Aéronautique
Défense
Transport
Industrie
Médical
Communications
Mesure
Energies
IHM
RF et HF …
Etude, industrialisation, réalisation de dossiers techniques
Routage électronique, Schéma de câblage et plan 3D
Sourcing et approvisionnements
Traçabilité des réalisations (cartes et câblages) par lot ou à l’unité
Assemblage d’ensembles et sous-ensembles mécanique
Assemblage d’ensembles électronique et intégration.
Réalisation de harnais, baies, racks et bancs de tests
Conception de systèmes électroniques embarqués à base de
microcontrôleur et de microprocesseur multi-cœurs.
Tests fonctionnels

Aeronautics
Defense
Transportation
Industry
Medical
Communications
Measurement
Energy
HMI (Human-Machine Interface)
RF and HF…
Design, industrialization, and creation of technical documentation
PCB routing, wiring diagrams, and 3D layout plans
Sourcing and procurement
Traceability of production (PCBs and wiring), by batch or unit
Assembly of mechanical systems and subassemblies
Assembly of electronic systems and integration
Manufacturing of harnesses, bays, racks, and test benches
Design of embedded electronic systems based on microcontrollers and
multi-core microprocessors
Functional testing

CERTIFICATIONS

ISO9001 , IPC A610 et WHMA620 classe 3
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FACTEM

32 route de Caen
14400 BAYEUX
Site web

CA N-1 17000
EFFECTIFS 80

Y-1 SALES 17000
STAFF 80

CONTACT

DULAC Alain
Président Directeur Général

MARAZZI Aurélie
Responsable Ressources
Humaines

DINU Diana
Responsable Service
Commercial

BAZIN Simon
Directeur des Opérations

GASSELIN Amandine
Chargée de Communication

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Leader en équipements électroacoustiques, FACTEM est une PME
française. Avec plus de 80 collaborateurs et un chiffre d’affaires de
17 millions d’euros en 2024, FACTEM réussit à conjuguer tradition
et innovation, démontrant sa capacité d’adaptation aux évolutions
permanentes du marché notamment en obtenant le label AIR
CYBER SILVER dans le domaine de la cybersécurité. Présente
dans les secteurs aéronautique, naval et terrestre, civil et militaire,
FACTEM développe et fabrique des équipements de haute
performance et qualité. L’entreprise se distingue par son innovation
constante, appuyée sur les dernières technologies et par sa
maîtrise complète du cycle de vie de ses produits, de la conception
et développement jusqu’à l’industrialisation, la fabrication et le
maintien en conditions opérationnelles.

Leader in electroacoustic equipment, FACTEM is a French SME. With
more than 80 employees and a turnover of 17 million euros in 2024,
FACTEM successfully combines tradition and innovation, demonstrating its
ability to adapt to constant market changes particularly by obtaining the
AIR CYBER SILVER certification in cybersecurity field. Operating in the
aeronautical, naval, and land sectors, both civil and military, FACTEM
designs and manufactures high-performance, high-quality equipment. The
company stands out for its continuous innovation, supported by the latest
technologies, and its full control of the product lifecycle—from design and
development to industrialization, manufacturing, and operational
maintenance.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, AQAP, Label Ecovadis Argent, Label AIRCYBER Argent
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FEV

Technopôle du Madrillet, 520
avenue Galilée
76800 Saint-Etienne du
Rouvray
Site web

CA N-1 40000
EFFECTIFS 500

Y-1 SALES 40000
STAFF 500

CONTACT

Nadim Andraos
Président

Olivier Mayeux
Directeur Commercial

Anne Hugonin
DRH

Alfred Arpin
RTI / R&D

Luc Maugard
Responsable grands comptes
Responsable développement
commercial

IMPLANTATION / LOCATION

FEV Siège social
11, rue Denis Papin – CS 70533 Trappes
F-78197 Saint Quentin En Yvelines Cedex

FEV Offices

FEV : Rond-point de l’e?changeur de Solaize – Service Courrier BP3 –
69360 SOLAIZE
FEV : 7 avenue Didier Daurat – 31700 BLAGNAC

FEV Consulting Marseille
Les Docks – Atrium 10.1 1er e?tage
10 Place de la Joliette 13002 – MARSEILLE
Allemagne, Bre?sil, Chine, Etats-Unis, Grande-Bretagne, Inde, Italie,
Japon, Sue?de, Turquie

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

FEV est une socie?te? d’engineering en Recherche et
De?veloppement.

FEV travaille pour le monde du transport terrestre, ae?ronautique
et spatial dans les secteurs suivant :
– Surete? de fonctionnement / Safety
– Essais machines tournantes

– Essais organes me?caniques
– Batterie et machine e?lectrique – Inge?nierie de banc d’essais
– Equipements de banc d’essais

FEV is an engineering company specialized in Research and
Development.

FEV operates in the land transportation, aerospace, and space sectors,
focusing on the following areas:
Functional safety / Safety engineering
Rotating machinery testing
Mechanical component testing
Battery and electric machine testing
Test bench engineering
Test bench equipment

CERTIFICATIONS

ISO9001, ISO14001 , ISO 45001 (planifie? sur 2024), ISO CEI 17025 (pour 3
porte?es), TISAX (en cours sur 2023), ISO 27001 (planifie? sur 2024)
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FRANCOFIL

87 Route Guy de
Maupassant
76110 Manneville-la-Goupil
Site web

CA N-1 246
EFFECTIFS 4

Y-1 SALES 246
STAFF 4

CONTACT

Florent PORT
PDG - RTI

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Francofil est une entreprise spe?cialise?e dans le de?veloppement
et la fabrication de filaments polyme?res standards et techniques
destine?s a? l’impression 3D. La production et la conception des
filaments sont re?alise?s en Normandie. Sur fourniture de cahier
des charges, Francofil vous accompagne dans le de?veloppement
a? fac?on de filament (besoins thermiques, chimiques,
me?caniques, etc…), depuis la phase de R&D jusqu’a?
l’impression.

Francofil is a company specialized in the development and manufacturing
of standard and technical polymer filaments for 3D printing.
Both the design and production of the filaments are carried out in
Normandy, France.

Based on your specifications, Francofil supports you in the custom
development of filaments (thermal, chemical, mechanical requirements,
etc.), from the R&D phase through to printing.
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GANIL

Bd Becquerel
CAEN CEDEX 05 14076
Site web

EFFECTIFS 300

STAFF 300

CONTACT

DESSAY Eloïse
Chargée de Valorisation et
Partenariats Industriels

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Au niveau mondial, le GANIL se positionne comme l’un des plus
grands laboratoires pour la recherche avec des faisceaux d’ions.
Ses domaines de recherche portent sur la physique et
l’astrophysique nucléaire, les collisions moléculaires et le milieu
interstellaire, les matériaux sous irradiation et la nanostructuration,
la radiobiologie et les techniques innovantes pour l’imagerie
médicale et la hadronthérapie.

GANIL is one of the world’s leading laboratories for ion beam research. Its
areas of research include nuclear physics and astrophysics, molecular
collisions and the interstellar medium, irradiated materials and
nanostructuring, radiobiology and innovative techniques for medical
imaging and hadrontherapy.
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GAUTHIER CONNECTIQUE

188 rue de la Liberté
50300 Avranches
Site web

CA N-1 5500
EFFECTIFS 50

Y-1 SALES 5500
STAFF 50

CONTACT

Luc Sevestre
Président

Arthur Bouvet
Chargé d’affaires

William Rust
RTI / R&D

Guillaume Blouet
Directeur industriel

Nicolas Tissot
Responsable Achats

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Conception et fabrication de connecteurs, de syste?mes
d’interconnexions : raccords arrie?res, accessoires de connecteurs.
Produits standards ou custom.

Design and manufacturing of connectors and interconnection systems,
including backshells and connector accessories.
Standard or custom products.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100
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GPM

Avenue de l'université - BP12
76801 Saint-Etienne du
Rouvray
Site web

EFFECTIFS 150

STAFF 150

CONTACT

Sauvage Xavier
Directeur

IMPLANTATION / LOCATION

Aucun

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Nous développons des activités de recherche en science des
mate?riaux, en particulier sur les relations entre leur structure et
leurs propriétés. Nos projets s’appuient sur une plateforme de
microscopie au meilleur niveau (« GPM-microscopies ») incluant
une infrastructure dédiées à l’étude des matériaux radio-actifs
(GENESIS). La caractérisation multi-échelle des matériaux est
couplée aux mesures de propriétés (mécaniques, électriques,
magnétiques, optiques et thermiques) et généralement corrélée à
des modélisations ou approches théoriques. Les activités de
recherche portent sur des matériaux très divers (alliages
métalliques, matériaux polymères, matériaux composites, oxydes,
semi-conducteurs, composants électroniques, biomatériaux,
nanoparticules, batteries, aimants) et abordent de nombreuses
problématiques: fiabilité, oxydation, tenue à l’irradiation,
comportement mécanique, recyclage, vieillissement, matériaux
bio-sourcés, toxicologie, biomatériaux, hydrogène, catalyse, tenue
haute température, allègement des structures, photo-voltaïque…
Par ailleurs nous entretenons une activité fortement reconnue en
instrumentation scientifique sur l’émission de champ et l’interaction
laser/matière (sonde atomique et microscopie ionique).

We are developing research activities in materials science, focusing in
particular on the relationship between structure and properties. Our
projects are supported by a state-of-the-art microscopy platform
(“GPM-microscopies”), including an infrastructure dedicated to the study of
radio-active materials (GENESIS). Multi-scale characterization of materials
is coupled with property measurements (mechanical, electrical, magnetic,
optical and thermal) and generally correlated with modeling or theoretical
approaches. Our research activities cover a wide range of materials (metal
alloys, polymer materials, composite materials, oxides, semiconductors,
electronic components, biomaterials, nanoparticles, batteries, magnets)
and address a wide range of issues: reliability, oxidation, irradiation
resistance, mechanical behavior, recycling, aging, bio-based materials,
toxicology, biomaterials, hydrogen, catalysis, high-temperature resistance,
structural lightening, photovoltaics, etc. We also have a highly-recognized
activity in scientific instrumentation for field emission and laser/matter
interaction (atom probe and ion microscopy)
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GREAH

75 rue Bellot, CS 80540
76600 Le Havre
Site web

CONTACT

Georges Barakat
Directeur

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Le GREAH – EA 3220 est une unite? de recherche de l’Universite?
du Havre en ge?nie e?lectrique et automatique comportant une
quarantaine de personnes.

Le GREAH exerce son expertise scientifique et en recherche et
de?veloppement dans trois domaines: actionneurs et
entrai?nements e?lectriques, gestion dynamique et stockage de
l’e?nergie et la su?rete? de fonctionnement des syste?mes.

GREAH – EA 3220 is a research unit of the University of Le Havre,
specializing in electrical and control engineering, with a team of around
forty members.

GREAH applies its scientific and research & development expertise in
three main areas: electric actuators and drives, dynamic energy
management and storage, and system reliability and safety.

TUTELLE

Université du Havre
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GREYC

ENSICAEN - Laboratoire
GREYC - 6 boulevard
maréchal juin
14032 Caen
Site web

EFFECTIFS 200

STAFF 200

CONTACT

Rosenberger Christophe
Directeur

Lezoray Olivier
Directeur adjoint -
responsable des relations
partenariales

Perrette Arielle
Responsable administrative

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Le GREYC est une unité de recherche en sciences du numérique
avec comme tutelles le CNRS, l’Université de Caen Normandie et
l’ENSICAEN. Ce laboratoire, composé de 200 membres, effectue
des recherches fondamentales, méthodologiques et appliquées sur
des problématiques relevant des sciences du numérique. Le
GREYC est reconnu par ses contributions originales, réalisations
matérielles et logicielles, validations expérimentales et
collaborations pluridisciplinaires dans les domaine de la santé
numérique et des interactions de l’informatique avec les
mathématiques et les sciences de l’ingénieur.

The GREYC is a research unit in digital sciences under the auspices of the
CNRS, the University of Caen Normandy and ENSICAEN. The 200-strong
laboratory carries out fundamental, methodological and applied research
into issues relating to the digital sciences. GREYC is recognised for its
original contributions, hardware and software developments, experimental
validations and multidisciplinary collaborations in the field of digital health
and the interaction of computer science with mathematics and engineering
sciences.

DOMAINE DE COMPÉTENCE

La diversité des activités du laboratoire est représentée par 6
équipes :

● Algorithmique, Modèles de calcul, Aléa, Cryptographie,
Complexité (AMACC)

● Constraints, Data mining and Graphs (CoDaG)
● Modèles, Agents et Décision (MAD)
● Image
● Electronique
● Sécurité, Architecture, Forensique, BiomEtrie (SAFE)

La diversité des activités du laboratoire est représentée par 6 équipes :

● Algorithmique, Modèles de calcul, Aléa, Cryptographie, Complexité
(AMACC)

● Constraints, Data mining and Graphs (CoDaG)
● Modèles, Agents et Décision (MAD)
● Image
● Electronique
● Sécurité, Architecture, Forensique, BiomEtrie (SAFE)
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GROUPE ADF
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Agence de Normandie 4
Chemin des Vallées
76700 HARFLEUR
Site web

CA N-1 30000
EFFECTIFS 300

Y-1 SALES 30000
STAFF 300

CONTACT

Sylvain SCHMITT
Directeur Agence de
Normandie

Matthias DURAND
Responsable de centre

IMPLANTATION / LOCATION

France : 24 sites en France dans les principaux bassins industriels
International (14 pays) : France, Belgique, Espagne, Allemagne,
Canada, USA, Maroc, Tunisie, Pays-Bas, Royaume-Uni, Israe?l, Gabon,
Congo

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

GROUPE ADF est pleinement engagé auprès de ses clients afin de
leur proposer des solutions innovantes et durables répondant
aux enjeux de société pour les décennies à venir : mobilité
décarbonée, évolution et transition énergétique, souverainetés
sanitaire et alimentaire.

Nos équipes interviennent tout au long du cycle de vie des outils
de production grâce à l’alliance de nos expertises en terme
d’ingénierie, fabrication, support à la mise en service, maintenance
et réhabilitation environnementale.

Nos solutions « End-to-End » sont adaptées à l’évolution des
contraintes industrielles et aux enjeux d’impacts totaux de
l’industrie

ADF Val de Seine, est une e?quipe réunissant les agences de
Normandie et d’Ile de France. Spe?cialise?s dans les me?tiers
techniques dans les domaines de l’ingénierie, de disciplines
me?caniques & me?tallurgiques, nous re?alisons des prestations
de maintenance dans des secteurs industriels varie?s
(ae?ronautique, saptial, agro-alimentaire, pe?trochimie, naval &
portuaire…). Notre objectif est d’apporter les solutions
performantes et durables autour de la maintenance et des projets
de nos clients industriels.

GROUPE ADF is fully committed to providing its customers with
innovative, sustainable solutions that meet the challenges facing society
in the decades ahead: low-carbon mobility, energy evolution and transition,
and health and food sector.

Our teams are involved throughout the lifecycle of production tools,
combining our expertise in engineering, manufacturing, commissioning
support, maintenance and environmental rehabilitation.

Our end-to-end solutions comply with changing industrial constraints and
industry’s total impact challenges

ADF Val de Seine, is a team bringing together the agencies of Normandy
and Ile de France. Specialized in technical professions in the fields of
engineering, mechanical & metallurgical disciplines, we carry out
maintenance services in various industrial sectors (aeronautics, saptial,
agri-food, petrochemical, naval & port, etc.). Our goal is to provide efficient
and sustainable solutions around the maintenance and projects of our
industrial customers.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, ISO14001, Label Ecovadis Or
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GROUPE HDI

ZI Le Hanoy
27250 Rugles
Site web

CA N-1 17
EFFECTIFS 150

Y-1 SALES 17
STAFF 150

CONTACT

Waldemar Kapelewski
CEO

Christophe JOUATEL
BUM aéronautique

IMPLANTATION / LOCATION

1 site à Châteaudun (28200) spécialisé en pièces aéronautiques.

1 site à Guémené-Penfao (44290) spécialisé en rechargement de surface.

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Usinage mécanique de précision pour l’aéronautique.

Rechargement de surface par Plasma et/ou HVOF.

Machining mechanical parts for aeronautics.

Surface reloading by Plasma and/or HVOF.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100 , EN19443

NAE ANNUAIRE  94

https://h-d-industries.com/


        

GROUPE INGELIANCE

6 rue Nicolas Leblanc
33700 Mérignac
Site web

CA N-1 8500
EFFECTIFS 150

Y-1 SALES 8500
STAFF 150

CONTACT

CLEDEL Jean-François
Président

DELCROIX Damien
Directeur Commercial
Groupe

GRAILLOT Yann
Directeur Développement
Produits

CHIARAMELLA Aldo
Directeur Commercial
Régional - IDF - Nord

GUY Cécile
Responsable Communication
Groupe

IMPLANTATION / LOCATION

Implantations nationales :

INGELIANCE Cherbourg – 50100 – Cherbourg-en-Cotentin
INGELIANCE Le Havre- 76600 – Le Havre
INGELIANCE Montigny-le-Bretonneux – 78180 – Montigny-le-Bretonneux
INGELIANCE Savigny-le-Temple – 77176 – Savigny-le-Temple
INGELIANCE Brest – 29200 – Brest
INGELIANCE Lorient – 56600 – Lorient
INGELIANCE Saint-Nazaire – 44550 Montoir-de-Bretagne
INGELIANCE Nantes – 44800 – Saint-Herblain
INGELIANCE Bourges- 18000 – Bourges
INGELIANCE Poitiers – 86360 – Chasseneuil-du-Poitou
INGELIANCE Angoulême – 16340 – L’Isle-D’espagnac
INGELIANCE Bordeaux – 33700 – Mérignac
INGELIANCE Lyon – 69009 – Lyon
INGELIANCE Toulon – 83 00 – La Seyne-sur-Mer

PANDA Services Industries Grenoble – 38 330 – Montbonnot-Saint-Martin
PANDA Services Industries Aix-en-Provence – 13 090 – Aix-en-Provence
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SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Partenaire de référence auprès des plus grands acteurs industriels de
l’aéronautique, du spatial et de la défense tant dans les domaines civils
que militaires, le groupe intervient sur l’ensemble du cycle de vie des
produits de la phase de R&T jusqu’à l’industrialisation de concepts
innovants, dans le développement de leurs systèmes au travers de
leurs solutions industrielles.

Nous sommes en capacité de réaliser vos avant projets et projets en
Études Réalisation, dans nos halls d’intégration.

INGELIANCE accompagne ses clients dans leur objectif de
décarbonation.

Nos expertises :

● Développement – systèmes : Architecture Systèmes,
Conception & Industrialisation, MCO Naval.

● Développement – produits : Conception & Intégration,
Dimensionnement et calculs de structure, Simulation CFD et
multiphysiques, Industrialisation / Dérogation, Réparations et MRO

● Solutions Industrielles: Manufacturing & Documentation
technique – formation, Etude & Réalisation de moyens industriels
(machines, outillages), Développement logiciel et cartes
électroniques, Automatisme & Informatique industrielle,
Infogérance.

R&T : Robotique collaborative, Data Science, Développement de
nouveaux produits, programmes de recherche, …

As a key partner to the leaders of the aeronautics, space and defence
industries, both civil and military, the Ingeliance Group is involved
throughout the full product life cycle, from the R&T phase to the
industrialisation phase. We deliver engineering services over innovative
concepts and development of our customers systems and products. We
support them as well through their industrial solutions
We can carry out your engineering projects on site or externalized, on a
result based approach, and also on a turnkey mode including assembly for
special projects thanks to our integration halls. INGELIANCE also supports
its customers in their decarbonisation objectives.
Our main domains of expertise :
– System Development : Systems Architecture, Design & Industrialisation,
Naval MCO.
– Product Development : Design & Integration, Structural design and
calculations, CFD and multiphysics simulation, Industrialisation /
Derogation, Repairs and MRO.
– Industrial solutions : Manufacturing & technical documentation – training,
Design & production of industrial resources (machines, tools), Software
and electronic board development, Automation & industrial IT, Outsourcing.
– R&T : Collaborative robotics, Data Science, Development of new
products, research programmes, etc.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, Label Ecovadis Or , MASE, ISO19443, QUALIANOR
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GROUPE PG

Zone Bleue
76370
ROUXMESNIL-BOUTEILLES
Site web

CA N-1 25500
EFFECTIFS 150

Y-1 SALES 25500
STAFF 150

CONTACT

MAUNY Laurent
Directeur Général

BOUILLON Frédéric
Directeur Industriel - Usinage
Dieppois

DUHAMEL François
Directeur Industriel - Gault
Industries

TIROT Paul
Directeur de Production -
Usinage Dieppois

AMELIN David
Directeur de Production -
Gault Industries

IMPLANTATION / LOCATION

Usinage Dieppois, Gault Industries, ADSI

Les 3 sites sont basés sur Dieppe (76)
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SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

USINAGE DIEPPOIS est spécialisé dans :

● ● La sous-traitance en mécanique de précision (sur commande
numérique 9 axes et 5 axes continus)

● L’impression 3D plastique (PA12)

GAULT INDUSTRIES est spécialisé dans :

● ● Tôlerie fine de précision
● Découpe laser
● Soudures robotisées
● Soudures Laser

ADSI est spécialisé dans :

● ● Assemblage de sous-ensembles et ensembles finis
● Marquage laser

Le Groupe PG travaille pour les industries de pointes (Ae?ronautique,
Spatial, De?fense, Me?dical, Biologie…)
Notre savoir-faire nous permet de travailler tous types de mate?riaux
(Inox, Aluminium, Titane, plastique…).

Notre Bureau d’e?tudes est a? votre disposition pour vous aider de la
conception a? la production et inte?gration de vos produits.

USINAGE DIEPPOIS specializes in:

Precision mechanical subcontracting (9-axis and 5-axis continuous CNC)

3D plastic printing (PA12)

GAULT INDUSTRIES specializes in:

Precision sheet metal working

Laser cutting

Robotic welding

Laser welding

ADSI specializes in:

Assembly of subassemblies and finished assemblies

Laser marking

The PG Group works for cutting-edge industries (aeronautics, space,
defense, medical, biology, etc.)

Our expertise allows us to work with all types of materials (stainless steel,
aluminum, titanium, plastic, etc.). Our design office is available to assist
you from the design to the production and integration of your products.
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CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, Label Ecovadis Bronze , IATF 16949:2016
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GUÉRIN FRANCE
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ZI de la Détourbe
50890 CONDE SUR VIRE
Site web

CA N-1 13000
EFFECTIFS 90

Y-1 SALES 13000
STAFF 90

CONTACT

Drouault Franck
PDG

Hamel Adeline
Responsable Commerciale

Ferraro Johan
Responsable des Opérations

Eudeline Léa
Acheteuse

Tabet Clémence
Qualité Projets

IMPLANTATION / LOCATION

‘-Guérin Roumanie, 505200, Fagaras, Roumanie : filiale à 100% de Guérin
France.

Guérin France fait partie du groupe Drouault Industries, fondé sur l’acquisition
de société de production industrielles françaises pour la maîtrise de la Supply
Chain. Le groupe compte à ce jour 6 sociétés de production indépendantes,
chacune spécialisées sur un coeur de métier :

-GANTOIS INDUSTRIES, 88105 Saint-Dié-des-Vosges : toiles métalliques et
tôles perforées

-GERVOIS, 80580 Pont-Rémy : laines, fibres et tricot métalliques

-METAL DEPLOYE, 21500 Montbard : métal déployé

-TECMETO, 53230 Cossé-le-Vivien : usinage et assemblage de précision

-ARMOR MECA INDUSTRIE, 22490 Pleslin-Trigavou : usinage titane, inconel
et aluminium
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SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Nous sommes spécialisés en conception, industrialisation et
production d’éléments filtrants métalliques spécifiques sur mesure.
Nous transformons la toile métallique, la tôle perforée, le métal
déployé, le tricot métallique pour façonner un filtre métallique sur
mesure. Nos savoir-faire tels que la découpe, l’emboutissage, le
roulage, alliés à nos techniques d’assemblage diverses (Soudure TIG,
soudure électrique, soudure plasma, soudure laser, collage,
sertissage, surmoulage,…) nous permettent de développer des
solutions de filtration innovantes.

Nous travaillons en :

Built to Spec,

Built to Print

Reverse Engineering

Nous avons 7 procédés spéciaux qualifiés en interne et/ou par nos
clients.

We are specialized in the conception, industrialization and manufacturing of
custom-made metal filter elements. We transform wire mesh, perforated plate,
expanded metal, and knitted wire to make a specific metallic filter. Our
know-how such as cutting, stamping, rolling, combined with our assembly
techniques (TIG welding, plasma welding, laser welding, electrical welding,
gluing, crimping, overmoulding,…) allow us to develop innovative filtration
solutions.

We work in :

Built to Spec

Built to Print

Reverse Engineering

We have 7 special processes qualified internally.

Our group has been growing through the acquisition of French based
manufacturing companies to secure our supply chain. We curently master :

● wire mesh and perforated plate through GANTOIS INDUSTRIES
● knitted wire through GERVOIS
● expanded metal through METAL DEPLOYE
● machined components through TECMETO
● titanium, inconel and aluminium machining through ARMOR MECA

INDUSTRIES

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, ISO14001 , IATF16949, Label RSE délivré par l’UIMM
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HAGTECH

ZA La Fosse Yvon
50440 BEAUMONT HAGUE
Site web

CA N-1 4000
EFFECTIFS 55

Y-1 SALES 4000
STAFF 55

CONTACT

Arnaud Vanthuyne
Dirigeant

Laura Typhagne
Responsable administrative
et RH

Virginie Potaire
Responsable qualité

Patrice Leger
Responsable de production
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SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Mécanique de grande dimension
Mécano soudure
Usinage
Defense
Naval
Nucleaire
Depuis 15 anne?es, HAG’TECH en Normandie propose son
expertise ope?rationnelle en Usinage me?canique et
me?cano-soudure.

Spe?cialise?e dans l’usinage de pie?ces unitaires et de se?rie,
principalement de grandes dimensions, tant en tournage qu’en
fraisage, nos secteurs d’interventions sont multiples. Les exigences
de nos clients et le respect de nos engagements repre?sentent les
valeurs de l’entreprise.

Notre organisation s’appuie sur un syste?me qualite? performant
(ISO 9001).

Matie?res usine?es :

Les Aciers Carbones et Inoxydables
Les Inconels et Uranus
Les Alliages d’Aluminium, de Bronze et de Cuivre
Dimensions capables :

En Fraisage : 8,5 m de long.
En Tournage : 3,1 m de diamètre.
Capacités machines maximales :

Fraisage : 8500 x 4600 x 2000 mm – 5 axes
Tournage : Ø 3200 x 2500 mm
Alésage : 10000 x 3000 x 3000 mm – 5 axes continus

Large-scale mechanics
Welded assemblies
Machining
Defense – Naval – Nuclear

For the past 15 years, HAG’TECH, based in Normandy, has been offering
its operational expertise in mechanical machining and welded fabrication.

Specialized in unit and series machining, primarily of large-sized parts in
both turning and milling, we serve multiple sectors. Our company is built on
a strong commitment to meeting customer requirements and honoring our
commitments — core values of our organization.

Our operations are supported by a high-performance quality management
system (ISO 9001).

Machined materials:
Carbon and stainless steels
Inconel and Uranus
Aluminum, bronze, and copper alloys

Machining dimensions:
Milling: up to 8.5 meters in length
Turning: up to 3.1 meters in diameter

Maximum machine capacities:
Milling: 8500 x 4600 x 2000 mm – 5-axis
Turning: Ø 3200 x 2500 mm
Boring: 10000 x 3000 x 3000 mm – continuous 5-axis NAE ANNUAIRE  104



CERTIFICATIONS

ISO9001
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HEATSELF

181 ZI LES AULNAIES
76680 SAINT SAENS
Site web

CA N-1 670
EFFECTIFS 3

Y-1 SALES 670
STAFF 3

CONTACT

PAUL BERT Philippe
Directeur général

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

HEATSELF est une société industrielle qui conçoit, fabrique et
commercialise des éléments chauffants autorégulant flexibles en
polymère hautement technique. Les produits au catalogue de
HEATSELF se présentent sous forme de câbles. Les applications
sont le maintien en température et toutes les applications
nécessitant du chauffage (maintien en température de procédés
industriels, réseaux de fluide du bâtiment, transport de fluide à
température constante, protection contre le gel des canalisations).
Le savoir-faire de HEATSELF est la fabrication d’une matière
plastique qui est un polymère conducteur d’électricité, capable
d’émettre de la chaleur sous une tension électrique, mais
également d’autogérer sa consommation électrique.
Les matières plastiques de HEATSLEF sont autorégulantes en
consommation électrique : ces matières plastiques permettent ainsi
de maintenir automatiquement une température « constante » sans
pilotage électronique.
HEATSELF se positionne sur le marché de la vente de câble
chauffant pour du traçage électrique grâce à son offre produit
catalogue.
De par ses projets, HEATSELF collabore aussi avec l’industrie
aéronautique, spatiale et automobile pour le développement de
surfaces intelligentes chauffantes, d’éléments chauffants
autorégulés spécifiques et des capteurs de températures 1D et 2D.

HEATSELF is an industrial company that designs, manufactures and
markets flexible, self-regulating heating elements made from highly
technical polymers.

HEATSELF products are available in cable form. Applications include
temperature maintenance and all applications requiring heating (industrial
process temperature maintenance, building fluid networks,
constant-temperature fluid transport, pipe frost protection).

HEATSELF’s expertise lies in the manufacture of a plastic material which is
an electrically conductive polymer, capable of emitting heat under an
electrical voltage, but also of self-managing its electrical consumption.
HEATSLEF’s plastics are self-regulating in terms of power consumption:
they automatically maintain a “constant” temperature without electronic
control.

HEATSELF has positioned itself on the market for the sale of heating cable
for electrical tracing, thanks to its catalog product offering (defrost pipe,
maintain temperature, de-icing application…).
HEATSELF also collaborates with the aeronautics, space and automotive
industries to develop intelligent surface heating, specific self-regulating
heating elements and 1D and 2D temperature sensors.

CERTIFICATIONS

ISO9001
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HENSOLDT NEXEYA FRANCE
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P.A des Hautes Falaises,
Avenue Jean York
76400 Epreville
Site web

CA N-1 102
EFFECTIFS 650

Y-1 SALES 102
STAFF 650

CONTACT

QUINT Aliette
Présidente

GESSEN Emilie
Directrice Marketing
Communication

IMPLANTATION / LOCATION

HENSOLDT Nexeya France dispose de quatre sites industriels dans
l’hexagone : Epreville, La Couronne, Massy et Toulouse. Afin d’intervenir
aux côtés de ses partenaires, l’entreprise détient également une dizaine
de sites de proximité : Montescot, Cologne, Le Barp, Mérignac,
Six-Fours-les-Plages, Aubagne, La Chapelle-sur-Erdre, Caudan, Brest et
Dole. Nous avons aussi un site au Canada, en Belgique et en Espagne.
Le groupe HENSOLDT, dont le siège est situé à Taufkirchen en
Allemagne, est présent sur tous les continents et compte 8500 employés
dans le monde.
En pleine croissance, le groupe HENSOLDT est en quête de devenir le
premier fournisseur européen, indépendant de toute plateforme, de
solutions de capteurs pour la défense et la sécurité, avec une portée
mondiale.

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

HENSOLDT Nexeya France est une société française de la Base
Industrielle et Technologique de la Défense, partenaire de la
Direction Générale de l’Armement et des forces armées. Nous
proposons une large gamme de produits et services dans le
domaine de l’électronique critique en France et à l’international.
Nous intervenons dans les secteurs aéronautique et naval ainsi
que dans les secteurs de l’énergie, du transport et de la défense,
que ce soit pour des applications aériennes, navales ou terrestres.
Filiale du groupe allemand HENSOLDT, nous comptons 650
collaborateurs répartis sur tout le territoire.
HENSOLDT Nexeya France offre une gamme complète de produits
et de solutions électroniques dans divers domaines d’expertise.
Cela inclut les systèmes de gestion de mission, les solutions de
test et simulation, les produits embarqués, la conversion de
puissance et l’extension de la durée de vie d’équipements
électroniques.
Grâce à nos compétences historiques implantées en France, nous
apportons des solutions souveraines innovantes qui répondent aux
enjeux des plus grands industriels et participent à protéger les
biens et les personnes.
Nous intervenons dans tous les environnements complexes où la
sécurité des citoyens est en jeu, que ce soit en soutien à l’activité
des forces armées ou dans le civil, avec nos solutions pour le
transport aérien, ferroviaire ou encore le nucléaire.

HENSOLDT Nexeya France is a French company within the Defence
Industrial and Technological Base (BITD), partnering with the French
Defence Procurement Agency (DGA) and the armed forces. We offer a
wide range of products and services in the field of critical electronics, both
in France and internationally.
We operate in the aeronautics and naval sectors, as well as in the energy,
transport, and defence industries, covering airborne, naval, and land-based
applications. A subsidiary of the German group HENSOLDT, we have 650
employees across France.
HENSOLDT Nexeya France provides a comprehensive range of electronic
products and solutions across various fields of expertise. These include
mission management systems, test and simulation solutions, embedded
products, power conversion, and the life extension of electronic equipment.
With our longstanding expertise rooted in France, we deliver innovative
sovereign solutions that address the challenges of major industrial players
and contribute to the protection of people and assets.
We operate in all complex environments where citizen safety is at stake,
whether in support of armed forces operations or in the civilian sector, with
solutions for air and rail transport, as well as the nuclear industry.
Experiencing strong growth, the HENSOLDT Group aims to become
Europe’s leading independent, platform-agnostic provider of sensor
solutions for defence and security, with a global reach.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, Label Ecovadis Argent
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HOWMET SAS

ZAC des Grands Prés
14160 Dives-sur-mer
Site web

CA N-1 110000
EFFECTIFS 650

Y-1 SALES 110000
STAFF 650

CONTACT

FLAMION CEDRIC
DIRECTEUR

MORAND ROMAIN
RESPONSABLE
COMMERCIAL

IMPLANTATION / LOCATION

Howmet Aerospace

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

La socie?te? produit sur les sites de Dives et Gennevilliers des
composants de moteurs d’avions et turbines a? gaz industrielles au
niveau mondial, y compris des profils ae?rodynamiques, des
anneaux, des disques et des pie?ces forge?es. Nous excellons
dans les Super Alliages coule?s sous vide, l’usinage, les
reve?tements de performance et la compression isostatique a?
chaud pour des pie?ces de haute performance qui permettent la
ge?ne?ration de moteurs ae?ronautiques plus silencieux et plus
e?conomes en carburant et une production d’e?nergie plus propre

Howmet Aerospace

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, PRI NADCAP
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HUTCHINSON PAULSTRA SNC

2 Rue Turgot
27150 Étrépagny
Site web

CA N-1 74969
EFFECTIFS 324

Y-1 SALES 74969
STAFF 324

CONTACT

Renaud Ledieu
Directeur Usine

Alexia Dilmi
Responsable Communication

Céline Lebrasseur
Responsable RH

Bastien Fertey
Responsable HSE

IMPLANTATION / LOCATION

Worldwide, voir site Hutchinson

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Transformation de caoutchouc, pièces antivibratoires

Rubber processing, anti-vibration parts

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, Label Ecovadis Platinium , ISO/TS 22163, ISO 14001,
ISO45001
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ICRF
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48 Rue Laurent de Lavoisier
14200 Hérouville St Clair
Site web

CA N-1 4650
EFFECTIFS 20

Y-1 SALES 4650
STAFF 20

CONTACT

Vincent MEUNIER
Directeur

Abdelkader KHALIJ
Directeur Commercial

Xavier PICHOT
Directeur Technique

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Basés en Normandie depuis plus de 50 ans, la société est
spécialisée en vente de matériel et produits électroniques pour les
professionnels et en conception et fabrication de systèmes et
produits électroniques radio et hyperfréquences de DC à 40GHz.

La société, accréditée crédit impôt recherche, est en mesure
d’intervenir en conception et en fabrication, du cahier des charges
jusqu’à la production des prototypes ou préséries, dans les
domaines de l’industrie, de la défense ou de l’aérospatial.

ICRF conçoit et développe, en France, des équipements
indépendants (filtres, coupleurs, modules, cartes mixtes
numérique/hyperfréquence, modules Front-End) ou des systèmes
complets (de type amplificateurs, matrice de commutation, banc de
tests, brique radar…).

Les équipes d’ingénieurs interviennent également sur du MCO ou
du traitement d’obsolescences.

Based in Normandy for over 50 years, the company specializes in the sale
of equipments and electronic products for professionals, as well as the
design and manufacturing of radio and microwave electronic systems and
products from DC to 40GHz.

The company, accredited for the Research Tax Credit, is able of handling
design and manufacturing, from specifications to the production of
prototypes or pre-series, in the fields of industry, defense, and aerospace.

ICRF designs and develops, in France, standalone equipment (filters,
couplers, modules, mixed digital/microwave boards, Front-End modules) or
complete systems (such as amplifiers, switching matrices, test benches,
radar building blocks, etc.).

The engineering teams also work on Maintenance in Operational Condition
(MCO) and obsolescence management.

CERTIFICATIONS

ISO9001
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IDCONCEPTS

27 rue de la Bergerie
27600 GAILLON
Site web

CA N-1 944
EFFECTIFS 13

Y-1 SALES 944
STAFF 13

CONTACT

GROUSSET
Jean-Christophe
Président

CUPILLARD Sophie
Responsable Administrative

IMPLANTATION / LOCATION

iDCONCEPTS – 78570 – Chanteloup-les-Vignes

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

 iDCONCEPTS, créateur et intégrateur de solutions techniques
expertes et sur mesure

Une équipe basée à Gaillon, engagée pour développer des
solutions techniques avec une approche de « tech au plus juste »
basée sur les fondamentaux de l’industries 4.0 mais également sur
les principes de l’économie de la fonctionnalité. Des compétences
et des expertises dans le domaine de la conception mécanique,
électrique et mécatronique au service des industries de la mobilité,
des énergies, de l’environnement et du spatial.

Une démarche agile et un leitmotiv : sécuriser l’innovation de nos
clients avec une montée en TRL progressive et adaptée à chaque
projet.

iDCONCEPTS : as an engineering design office, specialized in
mechatronics, we create and integrate featured technical solutions (lean
technology) in a 4IR context.

Our highly-skilled team is operating in the development, industrialization
and instrumentation of high-technical solutions in the fields of mobility,
energy, environment and space industries.

CERTIFICATIONS

Aucune
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IN&MA
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8b avenue Jean Rondeaux
76100 Rouen
Site web

EFFECTIFS 7

STAFF 7

CONTACT

HUBERT Etienne
Directeur du campus

MARTIN Charlène
Responsable relations
entreprises

FACON Cedric
Responsable pédagogique

QUENET Ferry
Directeur Général Groupe

JEANNE Wendie
Responsable relations
candidats

IMPLANTATION / LOCATION

In&ma Chalons en Champagne :

25 Rue Saint Dominique – CS 90034
51005 CHÂLONS-EN-CHAMPAGNE CEDEX

03 26 65 11 75

In&ma Albi :

6 Av. Général Hoche

81000 Albi

05 63 49 05 84

In&ma La Reunion :

65 rue du Père Lafosse
97410 ST PIERRE

+262 (0)2 62 70 08 65

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

In&ma, école supérieure de la performance, forme depuis 36 ans
les futurs managers en ingénierie d’affaires et industrie à travers la
formation initiale et continue afin d’intégrer les plus grandes
entreprises, en France comme à l’international. Ecole à taille
humaine, authentique, exigeante et audacieuse, nos cursus en
alternance s’appuient à la fois sur une double compétence
(managériale et technique), sur la richessse des enseignements
dispensés par des professionnels et sur le projet professionnel au
sein des entreprises. Notre offre de formation continue s’appuie
quant à elle sur un parcours personnalisé et sur mesure répondant
ainsi aux besoins des industriels du territoire. Le campus de
Rouen, spécialisé sur le management industriel, forme 175
alternants dans 121 entreprises du grand ouest français dont 70%
sont situées en Normandie.

In&ma, a higher performance school, has been training future managers in
business engineering and industry for 36 years through initial and
continuing training in order to integrate the largest companies, in France
and internationally. A school on a human scale, authentic, demanding and
daring, our work-study courses are based on dual skills (managerial and
technical), on the richness of the teaching provided by professionals and
on the professional project within companies. Our continuing training offer
is based on a personalized and tailor-made course, thus meeting the
needs of local manufacturers. The Rouen campus, specializing in industrial
management, trains 175 work-study students in 121 companies in the west
of France, 70% of which are located in Normandy.

CERTIFICATIONS

ISO9001 , Qualiopi
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INOXYDA

4 et 8 Rue Etienne Dolet
76140 LE PETIT QUEVILLY
Site web

CA N-1 12000
EFFECTIFS 50

Y-1 SALES 12000
STAFF 50

CONTACT

DELAMARE Sébastien
Directeur Général Délégué

GOURIOU Olivier
Directeur Commercial

MICHEL Sandrine
Assistante RH

HAGNERE Amandine
Assistante commerciale

IMPLANTATION / LOCATION

INOXYDA fait partie du group LBI qui se compose de fonderies :

-LES BRONZES D’INDUSTRIE

-INOXYDA

-SAINT REMY INDUSTRIE

-FAI

et de bureaux commerciaux à l’étranger :

-LBI CASTING (Angleterre)

-LBI GUSS (Allemagne)

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

INOXYDA est un fonderie spécialisée dans le moulage sable de
pièces techniques, de grandes dimensions et en grande majorité
en cupro aluminium.
Nous disposons de capacités de moulage jusqu’à 15 To sur notre
site de Rouen et 50 To sur notre site de Nantes.

INOXYDA is a foundry specialising in large aluminium bronze castings for
technical components,

Our capabilities enable us to cast any technical component up to 15t To in
our Rouen plant and 50 To in our Nantes plant.

CERTIFICATIONS

ISO9001, Label Ecovadis Bronze , RINA, LLOYD’S REGISTER, DNV GL,
NAVAL GROUP
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INSA ROUEN NORMANDIE

685 avenue de l'Université
76160
Saint-Étienne-du-Rouvray
Site web

CONTACT

BOUKHALFA Mourad
Directeur

Vander Eecken Stéphanie
Directrice générale des
services

Gasso Gilles
Directeur de la Recherche et
de la formation doctorale

Cousin Jean
Directeur des formations et
de la vie étudiante, Directeur
du CFA

Petit Stéphanie
Directrice des Relations
Entreprises

IMPLANTATION / LOCATION

Antenne du Havre
73 rue Bellot
76600 Le Havre
T 02 32 95 97 00, F 02 32 95 98 60

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Première école publique d’ingénieurs·es de Normandie et figurant
parmi les principaux établissements français, l’INSA Rouen
Normandie occupe une place majeure dans le paysage de la
formation d’ingénieurs·es en France. Ses missions, l’enseignement
(10 formations d’ingénieurs·es dont 5 accessibles par
apprentissage), la recherche (8 laboratoires) et la diffusion de la
culture scientifique s’articulent autour des domaines de
compétences suivants : les systèmes d’information, le big data, les
mathématiques, la chimie et les procédés, la maîtrise des risques
et la reconversion de sites industriels, l’énergétique, la propulsion,
la mécanique, la performance industrielle ou encore le génie civil et
l’urbanisme.

L’INSA Rouen Normandie est membre du groupe INSA. Il a tissé
des liens étroits avec le monde industriel et a développé de
nombreux partenariats avec des organismes internationaux.

As the leading public engineering school in Normandy and one of France’s
leading institutions, INSA Rouen Normandie is a major player in the French
engineering education landscape. Its missions – teaching (10 engineering
courses, 5 of which are available through apprenticeships), research (8
laboratories) and the dissemination of scientific culture – revolve around
the following areas of expertise: information systems, big data,
mathematics, chemistry and processes, risk management and industrial
site redevelopment, energy, propulsion, mechanics, industrial performance,
civil engineering and urban planning.

INSA Rouen Normandie is a member of the INSA Group. It has forged
close links with industry and developed numerous partnerships with
international organizations.

CERTIFICATIONS

Cti, Label EUR-ACE, label HRS4R, Label « Bienvenue en France » (3 étoiles)
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INSTITUT DE SOUDURE
GROUPE
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Rue de Bévilliers - Parc de
l'Estuaire
76700 Gonfreville-l'Orcher
Site web

CA N-1 13000
EFFECTIFS 133

Y-1 SALES 13000
STAFF 133

CONTACT

Séverine SUK-LEROY
Directrice Opérations Ouest

Jérôme RAYNAL
Directeur Aéronautique et
Composite

Driss MOUMMOU
Responsable commercial Le
Havre

Julie BERNARD
Responsable commerciale
Cherbourg

IMPLANTATION / LOCATION

France : Dieppe (76370 Martin-Eglise), Le Havre (76700
Gonfreville-l’Orcher), Cherbourg-en-Cotentin (50110), La Hague (50440),
Saint-Nazaire (44550 Montoir-de-Bretagne), Bordeaux (33360 Latresne),
Pau (64000), Toulouse (31830 Plaisance-du-Touch), Dunkerque (59640 et
59760 Grande-Synthe), Douai (59553 Cuincy), Châlons-en-Champagne
(51520 Saint-Martin-sur-le-Pré), Saint-Dizier (52100), Villepinte (93420),
Compiègne (60280 Venette), Montargis (45570 Ouzouer-sur-Loire), Tours
(37550 Saint-Avertin), Chinon (37420 Avoine), Niort (79000), Thionville
(57970 Yutz), Goin (57420), Porcelette (57890), Saint-Avold (57500),
Strasbourg (67960 Entzheim), Mulhouse (68270 Wittenheim), Lyon (69960
Corbas), Grenoble (38100), Bagnols-sur-Cèze (30200), Marseille (13110
Port-de-Bouc).

International : Guyane française, Martinique, Nouvelle-Calédonie,
Belgique, Maroc, Thaïlande.

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

R&D ET INGÉNIERIE

Développement de procédés d’assemblage métallique et
composite et de CND. Développement et ingénierie de mise en
œuvre composites (RTM, infusion…). Réalisation de pièces
prototypes dans nos ateliers. Mise à disposition d’équipements de
laboratoire (soudage, contrôle) et de compétences. Assemblage de
composites thermoplastiques. Expertise relative à l’assemblage de
composites thermoplastiques par soudage.

AUDIT ET EXPERTISE

Analyse d’avarie et de défaillance de pièces métalliques et
composites. Examens métallographiques et fractographiques au
MEB. Expertise et audit de matériaux et de procédés. Assistance à
la certification PRI Nadcap en soudage et en contrôle.

FORMATION, QUALIFICATION ET CERTIFICATION

Formations et qualifications en soudage (AIR 191 et ISO 24394),
brasage, métallurgie, composites, procédés de contrôles, Diplômes
internationaux. Formations Assemblage en électronique et
certification IPC/ESA.

CARACTÉRISATION ET ESSAIS MATÉRIAUX

Essais mécaniques statiques et dynamiques. Essais de corrosion
normalisés selon ASTM G48 et ASTM G150. Examens
métallographiques, analyses chimiques, traitements thermiques.
Mesure de perméabilité. Essais de vieillissement.

CONTRÔLES NON DESTRUCTIFS (CND)

Validation de procédures de contrôle par des agents certifiés selon
EN 4179 FrANDTB niveau 3. Contrôles de pièces dans nos centres
et sur site client. Solutions d’ingénierie innovantes et sur mesure.
Mise en œuvre de techniques CND.
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R&D AND ENGINEERING

Process development for metal and composite assembly. NDT process
development and engineering. Composite applications development and
engineering (RTM, infusion…). Manufacturing of prototype parts in our
workshops. Provision of laboratory equipment (welding, control) and skills.
Thermoplastic composites welding.

AUDITS AND EXPERTISE

Damage and failure analysis of metal and composite parts. Metallographic
and fractographic examination. Expertise and audit of materials and
processes. Assistance with PRI Nadcap certification for welding and
controls.

TRAINING, QUALIFICATIONS AND CERTIFICATIONS

Training and qualifications in welding (AIR 0191 and ISO 24394), brazing,
metallurgy, composites, NDT techniques. International diplomas.

MATERIALS CHARACTERIZATION AND TESTING

Static mechanical tests, dynamic tests. Corrosion tests standardised
according to ASTM G48 and ASTM G150. Permeability measurement.
Ageing tests.

NON-DESTRUCTIVE TESTING (NDT)

Validation of control procedures by EN 4179 FrANDTB level 3 certified
agents. Part controls at the client’s site and our own centres.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, PRI NADCAP , PR 5120 Safran, Dassault Aviation, Airbus
Helicopters, Liebherr Aerospace Toulouse, Cofrac ISO 17025 (essais
destructifs ; destructive testing), PART 145.

NAE ANNUAIRE  120



        

IRSEEM

Technopôle du Madrillet,
Avenue Galilée, BP 10024
76801 Saint-Etienne du
Rouvray Cedex
Site web

EFFECTIFS 70

STAFF 70

CONTACT

Adel Ghazel
Directeur Recherche et
Développement de
l’ESIGELEC, Directeur de
l’IRSEEM

Annabelle Morice
Responsable du Service des
Ressources et Ope?rations

IMPLANTATION / LOCATION

TUTELLE

ESIGELEC
Réseau d’appartenance : Carnot ESP
Équipe d’accueil en co-tutelle Université de Rouen (EA 4353)
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SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

SECTEUR D’ACTIVITÉ
> Recherche scientifique et développement technologique en
systèmes cyber physiques embarqués en environnement sévères
pour les applications automobile, aéronautique, robotique,
mobilité à faible carbone, transport et logistique, énergies
renouvelables et santé.

DOMAINE DE COMPÉTENCES
> CEM, électromagnétisme et radio fréquence : modélisation,
caractérisation et conception de circuits et systèmes électroniques,
électromagnétiques et RF.
> Fiabilité des composants et des systèmes : caractérisation des
systèmes électroniques sous contraintes sévères, modélisation et
essais de vieillissement
> Commande robuste en performances : réglage et robustesse de
la
MPC pour la commande des systèmes non linéaires, robustesse du
PID d’ordre fractionnaire
> Diagnostic, pronostic robuste : diagnostic robuste à base de
modèle, pronostic pour l’amélioration de la maintenance et de la
disponibilité
> Estimation : estimation de l’état d’un système en dépit de
mesures
imparfaites et d’incertitudes de modèle bornées, estimation d’états
de systèmes non linéaires
> Systèmes autonomes : perception, localisation et cartographie,
analyse de scènes, détection et suivi de cibles
> Systèmes coopératifs : localisation précise, communication ITS,
décision sécurisée

BUSINESS

>Scientific research and technological development in cyber-physical
embedded systems in harsh environments for automotive, aeronautics,
robotics, low-carbon mobility, transport and logistics, renewable energies
and
health applications.

AREAS OF EXPERTISE

>EMC, electromagnetism and radio frequency: modeling, characterization
and design of electronic, electromagnetic and RF circuits and systems.
> Reliability of components and systems: characterization of electronic
systems under severe constraints, modeling and aging tests
> Robust control in performance: tuning and robustness of the MPC for the
control of nonlinear systems, robustness of the fractional order PID
> Diagnosis, robust prognosis: robust model-based diagnosis, prognosis
for
improving maintenance and availability
> Estimation: estimation of the state of a system despite imperfect
measurements and bounded model uncertainties, estimation of states of
nonlinear systems
> Autonomous systems: perception, localization and mapping, scene
analysis, target detection and tracking
> Cooperative systems: precise location, ITS communication, secure
decision

CERTIFICATIONS

TUTELLE, ESIGELEC, Réseau d’appartenance : Carnot ESP, Unité de
Recherche en co-tutelle Université de Rouen Normandie (UR4353)
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ISEL
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11 Quai Frissard
76600 Le Havre
Site web

EFFECTIFS 550

STAFF 550

CONTACT

Santos Andréa
Directrice

Yassine Adnan
Directeur adjoint chargé des
affaires générales, vie du
campus et patrimoine

Guérin Frank
Directeur adjoint chargé du
développement, des relations
entreprises et du DDRS

De Boysson Marianne
Directrice des formations

Guilbert Damien
Directeur des relations
internationales

IMPLANTATION / LOCATION

IMPLANTATIONS

France :

ISEL, Le Havre

ITII Normandie, Campus de l’espace, Vernon

ITII Ile de France, Mécavenir, Puteaux

International : 32 accords avec 19 pays pour des séjours à l’étranger

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS
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SECTEURS D’ACTIVITÉS ET COMPÉTENCES

● Industrie aéronautique, navale, ferroviaire, automobile, portuaire
● Transports
● Programmation, conseil et autres activités informatiques
● Commerce et services
● Conseil et gestion
● Réseaux énergétiques

Diplôme d’ingénieur Généraliste en logistique (campus du Havre)

● Manager des projets d’envergure, polyvalence dans les
compétences

● Ingénierie logistique : réseau, transport, manutention, stockage,
distribution.

Diplôme d’ingénieur Mix énergétique & réseaux intelligents
(campus du Havre)

● Gérer, piloter, simuler et optimiser des systèmes énergétiques à
multiple sources d’énergies

● Mettre en œuvre la production renouvelable dans des
environnements contraints et complexes

Diplôme d’ingénieur Systèmes de production durables (campus
de Vernon)

● La conception et mise en œuvre du pilotage de la production
industrielle et de la performance industrielle

● Logistique industrielle : prévoir, planifier et ordonnancer les flux
industriels

Diplôme d’ingénieur Mécanique et production (campus de Vernon
et Puteaux)

● Articulation homme-technologie dans les nouveaux systèmes
productifs (industrie du futur)

● La mobilisation des outils et des méthodes liés au diagnostic des
systèmes productifs

Pour l’ensemble des diplômes

● Dimensions organisationnelles et managériales de l’entreprise
● Langues et pratique internationales
● Formation à l’encadrement et à la communication
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BUSINESS AND AREAS OF EXPERTISE

● Aerospace, naval, railway, automotive, port industries, etc.
● Transportation
● Programming, consulting, and other IT activities
● Commerce and services
● Consulting and management
● Energy grids

Logistics engineering program (Le Havre)

● Manage large-scale projects with versatile skills
● Logistics engineering: networks, transportation, handling, storage,

distribution

Energy mix & smart grids engineering program (Le Havre)

● Manage, operate, simulate, and optimize multi-source energy systems
● Implement renewable energy production in constrained and complex

environments

Sustainable production systems engineering program (Vernon)

● Design and implement industrial production and performance
management

● Industrial logistics: forecasting, planning, and scheduling industrial flows

Mechanical and production engineering program (Vernon et Puteaux)

● Human-technology interaction in next-generation production systems
(Factory of the Future)

● Utilize tools and methods for diagnosing production systems

For all engineering program :

● Organizational and managerial dimensions of business
● Language skills and international expertise
● Training in leadership and communication

CERTIFICATIONS

EUR-ACE Master, (ENAEE – European Network Accreditation of Engineering)
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ISPA – POLYVIA
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Pôle Universitaire d'Alençon
Campus de Montfoulon
61250 Damigny
Site web

EFFECTIFS 40

STAFF 40

CONTACT

CAURET Laurent
Directeur Formation Initiale
Ouest et R&D

IMPLANTATION / LOCATION

Organisme de formation dédié aux futurs talents de Plasturgie et Composites.
L’ISPA, c’est :

● Une école d’ingénieur de premier plan
● 18 diplômes du CAP spécialisé au Bac+6 en alternance
● 20 campus répartis dans toute la France
● + de 800 entreprises partenaires
● Un réseau d’étudiants, d’alumni et de partenaires fort

Depuis 1984, ce sont 6 000 talents qui sont devenus des anciens élèves
(formés par l’ISPA, le CIRFAP, Compositec et Polyvia Formation).

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Industrie – Plasturgie – Formation coeur de métier (Matériaux
polymères et composites – Process)
Nouveautés : Recyclage matières plastiques et Écoconception

Nous allions la pratique de terrain, l’expertise pédagogique et la veille
pour proposer aux industriels des solutions compétences (dans la
logique FTLV Formation Tout au Long de la Vie) et R&D, en cohérence
avec les besoins de la Profession.
Pour l’activité « formation », nous sommes positionnés comme centre
de ressources incontournable, en misant sur :

● l’alternance (de l’équivalent BAC-3 à BAC+5/6) – via des
formations diplômantes ou certifiantes

● et la formation sur mesure des équipes en place (formation
certifiante et qualifiante), pour accompagner les entreprises
dans la réussite de leurs projets.

Polyvia Formation, c’est aussi une équipe de recherche mobilisée
autour de 3 axes forts: recyclage des matières plastiques / matériaux
Bio-sourcés / matériaux composites thermoplastiques .

Industry – Plastics – Core training (Materials materials and composites –
Process)
What’s new: Plastics recycling and eco-design

We combine practical experience, pedagogical expertise and market
intelligence to offer manufacturers skills solutions (in line with the FTLV
Lifelong Learning approach) and R&D, in line with the needs of the
industry.
In our training activity, we are positioned as a key resource center,
focusing on :
work-study programs (from the equivalent of BAC-3 to BAC+5/6) – via
diploma or certification courses
and customized training for existing teams (certifying and qualifying
training), to help companies succeed in their projects.
Polyvia Formation also boasts a research team focusing on 3 key areas:
plastics recycling / bio-sourced materials / thermoplastic composites.

CERTIFICATIONS

Certification QUALIOPI., Habilitation par la CTI (Commission des Titres
d’Ingénieurs) de la formation d’Ingénieurs Plasturgie et Matériaux Composites
(diplôme de l’Institut Mines-Télécom Nord Europe en partenariat avec l’ISPA).,
Label « Bonnes pratiques » du programme d’échange européen ERASMUS+
indiquant un haut niveau qualité de prestation et gestion financière des projets
Européens d’enseignement.  
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ITII NORMANDIE

1 avenue Hubert Curien,
Campus de l’Espace
27200 Vernon
Site web

EFFECTIFS 400

STAFF 400

CONTACT

Sandra Thery
Directrice opérationnelle

Marie Heluin
Conseillère recrutement –
Orientation

Clara Sauvage
Référente

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Enseignement supérieur : formations d’ingénieurs pour l’industrie –
en alternance et formation continue.

1 Mécanique et Production ISEL-Polytech, en partenariat avec l’ITII
Normandie en apprentissage et en formation continue.
2 Génie Industriel EiCnam, en partenariat avec l’ITII Normandie en
apprentissage et en formation continue.
3 Efficacité Energétique EiCnam, en partenariat avec l’ITII
Normandie en apprentissage et en formation continue.
4 Logistique Industrielle Génie Industriel, en partenariat avec l’ITII
Normandie en apprentissage.
5 Performance Numérique Industrielle de l’INSA Rouen Normandie
en partenariat avec l’ITII Normandie en apprentissage.
6 Génie Industriel ENSICAEN, en partenariat avec l’ITII Normandie
en formation continue au sein de l’ENSICAEN.

Formations d’ingénieurs en alternance. 5 diplômes sont
accessibles en apprentissage et 4 en formation continue dont le
diplôme Génie Industriel ENSICAEN ouvert exclusivement en
formation continue.

Higher Education: Engineering programs for industry – through
apprenticeships and continuing education.

1 Mechanical and Production Engineering – ISEL-Polytech, in partnership
with ITII Normandie, via apprenticeship and continuing education.
2 Industrial Engineering – EiCnam, in partnership with ITII Normandie, via
apprenticeship and continuing education.
3 Energy Efficiency – EiCnam, in partnership with ITII Normandie, via
apprenticeship and continuing education.
4 Industrial Logistics and Industrial Engineering – in partnership with ITII
Normandie, via apprenticeship.
5 Industrial Digital Performance – INSA Rouen Normandie, in partnership
with ITII Normandie, via apprenticeship.
6 Industrial Engineering – ENSICAEN, in partnership with ITII Normandie,
delivered exclusively through continuing education at ENSICAEN.

These work-study engineering programs include five degrees available via
apprenticeship and four via continuing education, with the ENSICAEN
Industrial Engineering degree being exclusively offered as a continuing
education program.
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IUT DU HAVRE

32 rue Boris Vian
76610 Le Havre
Site web

EFFECTIFS 2350

STAFF 2350

CONTACT

Luc Sauvage
Président du Conseil
d’administration IUT

Hugues Duflo
Directeur

Eric Vasselin
Directeur-adjoint

Thierry Tabellion
Directeur-adjoint (Relations
avec les entreprises)

IMPLANTATION / LOCATION

France :
Le Havre – 76
Evreux 27, en partenariat avec le Pôle des industries technologiques, Eure
Senlis, 60, en partenariat avec Proméo
Amiens, 80, en partenariat avec Proméo

International :
27 universités et instituts technologiques partenaires (Europe, Canada,
Mexique, Colombie, Japon, Irlande)

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Enseignement supérieur technologique, préparation des DUT et
Licences professionnelles.

Spécialités industrielles
Génie électrique et informatique industrielle
Génie mécanique et productique
Génie civil et construction durable
Hygiène, sécurité, environnement
Informatique
Spécialités tertiaires
Carrières sociales
Information communication
Gestion des entreprises et administrations
Management de la logistique des transports
Techniques de commercialisation

Technological Higher Education – Preparation for University Diplomas of
Technology (DUT) and Professional Bachelor’s Degrees.

Industrial specialties
Electrical Engineering and Industrial Computing
Mechanical Engineering and Industrial Production
Civil Engineering and Sustainable Construction
Health, Safety, and Environment
Computer Science
Tertiary specialties
Social Careers
Information and Communication
Business and Administration Management
Transport and Logistics Management
Marketing Techniques
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IUT D’EVREUX
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55 rue Saint Germain
27000 Évreux
Site web

EFFECTIFS 150

STAFF 150

CONTACT

Benjamin BERTON
Directeur

Boris HAN
Responsable communication

François Donval
Directeur Adjoint

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

DOMAINE DE COMPÉTENCES / AREAS OF EXPERTISE
> Laboratoires : évaluation des risques sanitaires, sécurité et
innocuité, des produits cosmétiques, microbiologie, biomédical,
bioanalytique, dépollution, polymères, biopolymères, surfaces.
> Formations : Carrières Sociales, Génie Biologique, Gestion, des
Entreprises et des Administrations, Mesures Physiques, Packaging,
Emballage Conditionnement, Techniques de Commercialisation
—————-
Depuis plus de 30 ans, l’Institut Universitaire de Technologie
d’Evreux (IUT) est un acteur majeur dans le paysage de
l’enseignement supérieur de l’agglomération d’Evreux et du
département de l’Eure. Composante de l’Université de Rouen
Normandie, l’IUT propose des formations dans des domaines
variés qui permettent d’être directement opérationnels une fois le
diplômes obtenu.
Bachelors Universitaires de Technologie – BUT :
• Mesures Physiques
• Packaging, Emballage et Conditionnement
• Gestion des Entreprises et des Administrations
• Techniques de Commercialisation
• Carrières Sociales (parcours Éducation Spécialisée)
• Génie Biologique (parcours Biologie Médicale et Biotechnologie /
parcours Diététique et Nutrition / parcours Sciences de l’Aliment et
Biotechnologie)
Licence professionnelle :
• Aménagement paysager : conception, gestion, entretien –
Conception et gestion écoresponsables
• Organisation et Gestion des Etablissements Hôteliers et de
Restauration
L’ensemble de nos formations sont proposées en alternance.

AREAS OF EXPERTISE

Laboratories: health risk assessment, safety and harmlessness,
cosmetic products, microbiology, biomedical, bioanalytical,
decontamination, polymers, biopolymers, surfaces.

Training: Social Careers, Biological Engineering, Business and
Administration Management, Physical Measurements, Packaging,
Wrapping and Conditioning, Marketing Techniques

For over 30 years, the University Institute of Technology of Evreux (IUT) has
been a major player in the higher education landscape of the Evreux
agglomeration and the Eure department. As a component of the University of
Rouen Normandy, the IUT offers training in various fields that allow graduates
to be immediately operational once they obtain their diplomas.

Bachelor of Technology – BUT: • Physical Measurements • Packaging,
Wrapping and Conditioning • Business and Administration Management •
Marketing Techniques • Social Careers (Specialized Education track) •
Biological Engineering (Medical Biology and Biotechnology track / Dietetics
and Nutrition track / Food Science and Biotechnology track)

Professional Bachelor’s Degree – LPro : • Landscape Planning: design,
management, maintenance – Eco-responsible design and management •
Organization and Management of Hotel and Catering Establishments

CERTIFICATIONS

Qualiopi
TUTELLE

IUT d'Evreux - Université de Rouen Normandie
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IUT GRAND OUEST NORMANDIE
– CAEN

Esplanade de la Paix, CS
14032
14032 Caen Cedex 5
Site web

CONTACT

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Enseignement supérieur et recherche

Formations : 1 IUT Grand Ouest Normandie offrant 3 spécialités
dont une en « Mécatronique et systèmes nomades » et une autre
en « Génie des systèmes industriels ».

L’université de Caen Normandie – UNICAEN – accueille plus de
33 000 étudiants sur 7 campus dans l’agglomération caennaise et
en
région à Cherbourg-en-Cotentin, Saint-Lô, Alençon, Lisieux et Vire.
L’université comprend 41 unités de recherche (dont 21 soutenus
par des grands organismes de recherche tels que le CNRS, le
CEA, l’INSERM, l’INRAE, le CHU de Caen, le centre de lutte contre
le cancer François Baclesse, le GANIL) répartis au sein de 3
grands pôles scientifiques pluridisciplinaires :
« Sciences et technologie » (sciences appliquées, ingénierie des
systèmes, informatique-image-instrumentation, morphodynamique
continentale et côtière, chimie moléculaire et thio-organique,
physique corpusculaire, catalyse et spectrochimie, cristallographie
et sciences des matériaux, ions-matériaux et photonique,
mathématiques), « Sciences humaines et sociales » et « Biologie
intégrative, imagerie, santé et environnement ».

Higher Education and Research

Programs :
The IUT Grand Ouest Normandie offers three specialties, including
Mechatronics and Mobile Systems
Industrial Systems Engineering

The University of Caen Normandy (UNICAEN) hosts more than 33,000
students across seven campuses in the Caen metropolitan area and in
regional locations such as Cherbourg-en-Cotentin, Saint-Lô, Alençon,
Lisieux, and Vire.

The university comprises 41 research units, including 21 supported by
major national research organizations such as CNRS, CEA, INSERM,
INRAE, Caen University Hospital (CHU), the François Baclesse Cancer
Center, and GANIL.
These units are organized within three major multidisciplinary scientific
divisions.

Science and Technology (applied sciences, systems engineering,
computer science–imaging–instrumentation, continental and coastal
morphodynamics, molecular and thio-organic chemistry, particle physics,
catalysis and spectrochemistry, crystallography and materials science,
ions–materials and photonics, mathematics). Human and Social Sciences.
Integrative Biology, Imaging, Health and Environment.
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IUT ROUEN

rue Lavoisier
76821 Mont-Saint-Aignan
Cedex
Site web

EFFECTIFS 200

STAFF 200

CONTACT

Isabelle MILAZZO
Directrice

Maria-Inès MORELLET
Directrice adjointe

Paul HONEINE
Directeur adjoint

Valérie OECHSEL
Directrice administrative

Hélène LEONARD
Chargée de communication

IMPLANTATION / LOCATION

Mont-Saint-Aignan, Rouen, Elbeuf-sur-Seine

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Composante universitaire liée au tissu socio-économique régional et aux
évolutions technologiques.

● Bachelors Universitaires de Technologie (B.U.T.), ouverts en
formation initiale et en alternance :

● Tertiaire : juridique, justice, banque, immobilier, droit social,
patrimoine, management, commerce international, distribution,
marketing

● Numérique : multimédia, internet, création numérique,
réseaux, télécommunications, système & cloud

● Sciences et Techniques : chimie, génie chimique, génie des
procédés, sécurité, matériaux, mesures physiques,
informatique industrielle, électronique, instrumentation,
aéronautique, transition et optimisation énergétique

The Rouen Institute of Technology is closely linked to the regional
socio-economic fabric and to technological developments.

The Bachelor of Technology (B.U.T) is a level-6 training (Bachelor level). All of
our B.U.T. are available in sandwich course.

● Science and Technology
B.U.T. Chemistry
B.U.T. Chemical processing and chemical engineering
B.U.T. Instrumentation and measurements
B.U.T. Electrical engineering and industrial computing
B.U.T. Energy Transition and Energy Efficiency

● Service Sectors
B.U.T. Law-related careers
B.U.T. Business and marketing techniques

● Digital Technology
B.U.T. Internet and multimedia technologies
B.U.T. Telecommunications and network engineering

CERTIFICATIONS

Diplôme contrôlé par l’Etat
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JACQUES DUBOIS SAS

614 Rue Auguste Badin
BARENTIN 76360
Site web

CA N-1 5
EFFECTIFS 37

Y-1 SALES 5
STAFF 37

CONTACT

Nicolas VOIRIOT
Président

Gérald BERNE
Directeur Commercial

Nicolas ROGER
Directeur des Opérations

Méline GRAPAIN
Responsable Administrative
et Comptabilité

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Jacques Dubois est le leader Francais dans l’étude, la réalisation,
le test et la mesure de solutions de blindage électromagnétique à
destinations des marchés de La Défense, de l’Aéronautique et du
Spatial.

Jacques Dubois is a French leader in the design, construction, test and
measurement of electromagnetic shielding solutions for Defense,
Aeronautical and Space markets.
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LABEX EMC3
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6 Bd Maréchal Juin
14050 Caen
Site web

EFFECTIFS 700

STAFF 700

CONTACT

Antoine Maignan
Responsable Scientifique

Armelle Cessou
Co- Responsable Scientifique

Margaux Thomas
Cheffe de projet

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Les activités du projet LabEx EMC3 portent en particulier sur les
matériaux pour la récupération d’énergie, la diminution de la
consommation électrique, le développement de nouveaux
matériaux par des méthodes éco-compatibles et sur l’amélioration
du carburant, de la combustion, de la dépollution des gaz
d’échappement et la récupération de l’énergie thermique.

Matériaux pour l’énergie
Synthèse et performances, Structure et propriétés, Matériaux
thermoélectriques, Zéolites pour catalyse, Fims minces pour
photonique, Nouveaux oxydes fonctionnels, Alliages d’ingénierie,
Conception de catalyseurs, Polymères d’ingénierie
Systèmes d’énergie propres et efficaces :
Physique et modélisation des écoulements réactifs et complexes,
Catalyse, Combustion, Plasma, Ecoulements turbulents, Synthèse
de nouveaux (bio) carburants, Lutte contre la pollution, Calcul
haute performance
Instrumentation scientifique avancée :
Tomographie par sonde atomique, spectroscopie vibrationnelle
Operando, analyse des matériaux, MET et précession électronique,
Mössbauer, propriétés thermiques, laser, diagnostic laser avancé
pour les flux réactifs: LIF, Raman, PIV, PDA, holographie,
interférométrie.

The LabEx EMC3 project focuses particularly on materials for energy
recovery, reducing electrical consumption, the development of new
materials using eco-friendly methods, and improvements in fuel efficiency,
combustion, exhaust gas depollution, and thermal energy recovery.

Energy Materials
Synthesis and performance
Structure and properties
Thermoelectric materials
Zeolites for catalysis
Thin films for photonics
New functional oxides
Engineering alloys
Catalyst design
Engineering polymers
Clean and Efficient Energy Systems
Physics and modeling of reactive and complex flows
Catalysis
Combustion
Plasma
Turbulent flows
Synthesis of new (bio)fuels
Pollution control
High-performance computing
Advanced Scientific Instrumentation
Atom probe tomography
Operando vibrational spectroscopy
Materials analysis
TEM and electron precession
Mössbauer spectroscopy
Thermal properties
Laser diagnostics
Advanced laser-based diagnostics for reactive flows: LIF, Raman, PIV,
PDA, holography, interferometry

TUTELLE

CNRS, CEA, ENSICAEN, INSA ROUEN, Université de Caen Normandie,
Université Le Havre Normandie, Université de Rouen Normandie
LABORATOIRES REGROUPÉS CORIA, GPM, LOMC, CIMAP,
CRISMAT, LCMT, LCS
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LABORATOIRE DE MÉCANIQUE
DE NORMANDIE

INSA de Rouen, 685 avenue
de l'Université
76800 Saint Etienne du
Rouvray
Site web

EFFECTIFS 30

STAFF 30

CONTACT

BAREILLE Olivier
Directeur

IMPLANTATION / LOCATION

LMN – INSA – Le Havre

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Axes de recherche

Les 3 axes majeurs de recherche du LMN énoncés ci-dessous
reposent sur un processus reliant de manière continue : collecte des
données – hiérarchisation et sélection des aspects les plus significatifs
– modélisation sous incertitude – optimisation sous incertitude et
fiabilité.

● Risques
● Incertitudes, variabilité
● Mécanique probabiliste, fiabilité
● Dynamique des structures

Research Areas

The LMN’s three major research areas outlined below are based on a process
that continuously links: data collection – prioritization and selection of the most
significant aspects – modeling under uncertainty – optimization under
uncertainty and reliability.

● Risks
● Uncertainties, variability
● Probabilistic mechanics, reliability
● Structures’ dynamics
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LABORATOIRE PBS

Faculté des Sciences ,
Université de Rouen, INSA
ROUEN, CNRS
76821 Mont-Saint-Aignan
Site web

EFFECTIFS 82

STAFF 82

CONTACT

Pascal Cosette
Directeur

Annick Schaumann
Responsable Communication

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Recherche sur les Polymères innovants, à haute performance et/ou
agro-sourcés

Polymères intelligents et adaptatifs
Photopolymérisation
Protéomique
Polymères barrières et membranes
Matériaux antibiofilm
Biomatériaux

Research on innovative, high-performance and/or agro-sourced polymers

Smart and adaptive polymers
Photopolymerization
Proteomics
Barrier polymers and membranes
Antibiofilm materials
Biomaterials

TUTELLE

CNRS (UMR 6270) – UNIVERSITÉ DE ROUEN – INSA ROUEN
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LACMIL

NAE ANNUAIRE  140



60 QUAI GEORGES
RAVERAT
76600 LE HAVRE
Site web

CA N-1 9900000
EFFECTIFS 80

Y-1 SALES 9900000
STAFF 80

CONTACT

CHARLES BREARD
Directeur Général

IMPLANTATION / LOCATION

N/A

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

● Usinage de petites et grandes dimensions :
L’usinage constitue le cœur de notre activité. Suivant plan ou
pièce modèle, LACMIL assure aussi bien la réparation que la
fabrication de pièces neuves.

● Chaudronnerie Industrielle :
Une partie de notre atelier est dédiée à la chaudronnerie
industrielle pour la réalisation d’ensembles mécanosoudés de
moyennes et grandes dimensions, en acier carbone, acier
inoxydable ou métaux non-ferreux. Nous travaillons
principalement suivant les normes EN15614 et AWS D1.1 mais
également suivant le RCCM, RCCMH et ASME IX.

● Projection Thermique :
Depuis plusieurs années, nous pratiquons la métallisation et le
revêtement par projection thermique (HVOF, PLASMA et TAFA)
pour réparer et prolonger la durée de vie des pièces mécaniques
de nos clients.

● Maintenance Industrielle :
Nous disposons d’un service chantier qui bénéficie de l’expertise
de professionnels qualifiés et qui intervient dans toute la France
pour la remise en état de turbines, alternateurs, multiplicateurs,
réducteurs, bras de chargement, compresseurs, machines
tournantes, pompes…

● Réparation d’hélice :
Pour répondre aux besoins de nos clients dans le transport
maritime et fluvial, nous réparons des hélices de navire jusqu’à un
diamètre de 3000 mm et un poids de 2000 Kg.

● Machining of small and large mechanical parts until Ø3100 x 2300 for
turning operations and 6000 x 3000 mm for milling with a maximum
weight of 25 Tons.

● Boilermaking and welding as per EN15614, AWS D1.1, RCCM, RCCMH
and ASME IX.

● Thermal projection for carbide and ceramic overlay. Technologies HVOF,
PLASMA and ARC SPRAY coatings.

● Turning machine maintenance for compressor, turbine, pump and
reducer.

● Repair of propellers for Marine industy until Ø3000 mm and 2 Tons.
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CERTIFICATIONS

ISO9001
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LARGER

ZI La Bergerie – Secteur F
27600 Gaillon
Site web

CA N-1 1958
EFFECTIFS 20

Y-1 SALES 1958
STAFF 20

CONTACT

Grégory Larger
Dirigeant

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Fraisage en 3 / 4 et 5 axes
Tournage en 2 / 3 et 8 axes
Usinage de prototypes et maquettes
Usinage de petites et moyennes séries
Outillages
Usinage de précision et haute précision
Usinage des matières difficiles et des pièces complexes
Frettage à chaud et à froid

3/4 and 5-axis milling
2/3 and 8-axis turning
Prototype and model machining
Small and medium-volume machining
Tooling
Precision and high-precision machining
Machining of difficult materials and complex parts
Hot and cold shrink forming

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100
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LCMT
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6 Boulevard Maréchal Juin
14000 Caen
Site web

EFFECTIFS 70

STAFF 70

CONTACT

Elodie Lagadic
Ingénieure d'Etudes

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Domaine d’études : synthèse et caractérisation de molécules,
macromolécules (polymères) matériaux organiques pour la
catalyse, matériaux composites,la chimie du vivant et l’énergie
Technologies : Résonance Magnétique Nucléaire, Diffraction des
RX, spectrométrie de masse, chromatographie, ICP-MS,
spectroscipie, IR, fluorescence, mise en forme et caractérisation de
polymères (mini-extrudeuse, mini presse à injecter, DSC, TGA,
viscosimétrie….)
Spécialité : réactions éco-compatibles , biopolymères, catalyse,
nouveaux solvants , liquides ioniques, matériaux composites

Le LCMT est un acteur majeur dans le domaine de la chimie
moléculaire et macromoléculaire. Les grands domaines de
recherche développés sont orientés vers :

la chimie pour le développement durable
la chimie pour le vivant
la chimie pour les matériaux moléculaires

Les centres d’intérêt incluent l’hétérochimie (avec une implication
forte vers les atomes de soufre, phosphore et fluor), les molécules
azotées, la synthèse asymétrique, la catalyse (organique ou
organométallique), les modes inusuels d’activation (micro-ondes) et
de réaction flux-continu), les nouveaux milieux et solvants et les
polymères de synthèse ou les matériaux composite.

Field of study: Synthesis and characterization of molecules,
macromolecules (polymers), and organic materials for catalysis, composite
materials, life sciences, and energy applications.

Technologies:Nuclear Magnetic Resonance (NMR), X-ray Diffraction
(XRD), Mass Spectrometry Chromatography, ICP-MS, Spectroscopy (IR,
fluorescence), Polymer shaping and characterization (mini-extruder, mini
injection molding press, DSC, TGA, viscometry, etc.)

Specialties: Eco-friendly reactions, Biopolymers, Catalysis, New solvents,
Ionic liquids, Composite materials

The LCMT (Laboratory of Molecular and Macromolecular Chemistry) is a
leading player in the field of molecular and macromolecular chemistry. Its
major research areas focus on:

Chemistry for sustainable development
Chemistry for life sciences
Chemistry for molecular materials

Research interests include heterochemistry (with a strong emphasis on
sulfur, phosphorus, and fluorine atoms), nitrogen-containing molecules,
asymmetric synthesis, catalysis (organic or organometallic),
unconventional activation modes (such as microwaves and continuous-flow
reactions), novel media and solvents, as well as synthetic polymers and
composite materials.

TUTELLE

CNRS, UNIVERSITÉ DE CAEN, ENSICAEN, NORMANDIE UNIVERSITÉ
Réseau d’appartenance : Labex EMC3, Institut Carnot I2C, Labex Synorg
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LCS – LABORATOIRE
CATALYSE & SPECTROCHIMIE
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ENSICAEN - 6 boulevard
Marechal Juin
14050 CAEN
Site web

EFFECTIFS 80

STAFF 80

CONTACT

Clet Guillaume
Directeur

IMPLANTATION / LOCATION

RAS
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SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Le Laboratoire Catalyse et Spectrochimie (LCS) est un laboratoire
de recherche spécialisé dans la préparation et caractérisation des
matériaux et catalyseurs solides pour les applications sur les
nouveaux vecteurs énergétiques et les énergies du futur (énergies
à bas-carbone, biocarburants, hydrogène, stockage chimique de
l’énergie…) et sur l’environnement (valorisation du CO2, capture du
CO2, photocatalyse, réduction des rejets et dépollution, qualité de
l’air intérieur, dépollution automobile, purification…). Le LCS a bâti
sa réputation sur la spectroscopie operando du catalyseur, c’est-
à-dire sur l’observation du matériau catalytique dans le réacteur
chimique, en temps réel, pendant la réaction. Avec un pôle très fort
en spectroscopie IR, mais aussi en RMN et en spectroscopie
Raman, le LCS développe des outils de caractérisation originaux,
et des méthodologies d’analyses des données avancées. Un
deuxième axe fort du laboratoire est consacré à la synthèse et
l’optimisation des matériaux poreux, zéolithes en particulier, et
leurs applications. Le laboratoire a une forte tradition de
collaboration avec l’industrie (pétrochimie, automobile, fabricants
de catalyseurs …)

> Synthèse et modifications des zéolithes et matériaux poreux
> Spectroscopies In situ et operando
> Conception de systèmes d’analyse par spectroscopie
vibrationnelles
> Caractérisation des matériaux et catalyseurs
> Etude des phénomènes d’adsorption
> Caractérisation des processus catalytiques

The Catalysis and Spectrochemistry Laboratory (LCS) is a research
laboratory
specialized in preparation and characterization of solid materials and
catalysts
for applications on new energy vectors and energies of the future
(low-carbon
energies, biofuels, hydrogen, chemical energy storage …) and for the
environment
(CO2 recovery, CO2 capture, photocatalysis, reduction of waste and
depollution,
indoor air quality, automotive pollution control, purification …). The LCS
has built
its reputation on the operando spectroscopy of the catalyst, that is to say
on the
observation of the catalytic material in the chemical reactor, in real time,
during
the reaction. With a very strong pole in infrared spectroscopy, but also in
NMR
and Raman spectroscopy, the LCS develops original characterization tools
and
advanced data analysis methodologies. A second strong axis of the
laboratory is
devoted to the synthesis and optimisation of porous materials, zeolites
notably,
and their applications. The laboratory has a strong tradition of collaboration
with industry (petrochemicals, automobile, catalyst manufacturers …)

Areas of expertise

> Synthesis and modifications of zeolites and porous materials
> In situ and operando spectroscopy
> Design of systems enabling analysis by vibrational spectroscopies
> Materials and catalysts characterization
> Study of adsorption phenomena
> Characterization of catalytic processes
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LEBLANC SAS
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408 rue de La Fosse Yvon ;
BEAUMONT-HAGUE
50440 LA HAGUE
Site web

CA N-1 4600
EFFECTIFS 20

Y-1 SALES 4600
STAFF 20

CONTACT

BURET Arnaud
Président

DUVAL Laurent
Chargé d’affaires /
commercial

IMPLANTATION / LOCATION

N/A

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

LEBLANC SAS est une entreprise spécialisée dans l’usinage de
précision, répondant aux plus hautes exigences en matière de
qualité (OQD) et de respect des délais (OTD). En tant que
fournisseur de rang 1 pour les grands donneurs d’ordre des
secteurs nucléaire, défense, oil & gas et aéronautique, nous
mettons notre expertise au service des pièces les plus complexes
et exigeantes.

Nous maîtrisons l’usinage de matériaux techniques tels que les
inox, aciers, titanes, bronzes et aluminiums, du prototypage à la
moyenne série. Nos capacités de production s’appuient sur un parc
machines de dernière génération, incluant un tour robotisé pour
des opérations automatisées et répétables, ainsi que des centres
d’usinage 5 axes horizontaux palettisés, garantissant une
productivité optimale et une grande flexibilité dans la réalisation de
pièces de haute précision.

Notre savoir-faire couvre l’ensemble des procédés d’usinage de
précision, notamment le tournage, le fraisage et l’électroérosion,
pour des pièces de petites à moyennes dimensions. Afin d’assurer
un contrôle rigoureux de la qualité, nous disposons également
d’une machine tridimensionnelle CNC grande dimension
(3000x1200x1000), permettant le contrôle de pièces complexes et
volumineuses.

Grâce à notre engagement en faveur de l’innovation et de
l’amélioration continue, nous sommes un partenaire fiable et
performant pour les industries les plus exigeantes.

LEBLANC SAS is a company specialized in precision machining, meeting
the highest standards in terms of quality (OQD) and on-time delivery
(OTD). As a Tier 1 supplier for major players in the nuclear, defense, oil &
gas, and aerospace industries, we bring our expertise to the most complex
and demanding parts.

We specialize in machining technical materials such as stainless steel,
steel, titanium, bronze, and aluminum, from prototyping to medium-series
production. Our manufacturing capabilities rely on a state-of-the-art
machine park, including a robotized lathe for automated and repeatable
operations, as well as 5-axis horizontal palletized machining centers,
ensuring optimal productivity and high flexibility in the production of
high-precision parts.

Our expertise covers all precision machining processes, including turning,
milling, and electrical discharge machining (EDM), for small to
medium-sized parts. To ensure rigorous quality control, we also have a
large-dimension CNC coordinate measuring machine (3000x1200x1000),
enabling the inspection of complex and large parts.

Through our commitment to innovation and continuous improvement, we
are a reliable and high-performing partner for the most demanding
industries.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, Label Ecovadis Argent
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LHEM – LABORATOIRE
HAVRAIS D’ESSAIS
MÉCANIQUES

4028 route du Canal Bossière
76700 GONFREVILLE
L'ORCHER
Site web

EFFECTIFS 4

STAFF 4

CONTACT

GOUBERT Thomas
Responsable du Laboratoire

COTTARD Flavien
Responsable Développement
Commercial

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Le LHEM est un laboratoire d’essais mécaniques à destination des
industriels notamment de l’aéronautique, l’aérospatiale et la
défense.
Spécialisé dans l’analyse physico-chimique, l’analyse des
matériaux et de leurs caractéristiques mécaniques, métalliques &
polymères.

LHEM is a mechanical testing laboratory for manufacturers, particularly in
aeronautic, aerospace and defense.

Specialized in physico-chemical analysis, analysis of materials and their
mechanical, metallic & polymer characteristics.

CERTIFICATIONS

Accréditation COFRAC N°1-0053 selon NF EN ISO/IEC 17025 : 2017,
Qualification Safran : Qualification des Procédés Spéciaux, Laboratoire AQPS
757
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LITIS

Université de Rouen
Normandie, Technopôle du
Madrillet
Saint Etienne du Rouvray
76821
Site web

EFFECTIFS 180

STAFF 180

CONTACT

Laurent HEUTTE
Directeur du LITIS

Fabienne Bocquet
Assistante de direction LITIS

Sandra Hague
Référente communication
LITIS

IMPLANTATION / LOCATION

Le LITIS, Laboratoire d’Informatique, du Traitement de l’Information et des
Systèmes, est une unité de recherche (UR 4108) en sciences et
technologies de l’information rattachée à l’Université de Rouen Normandie
(URN, Madrillet et Mont Saint Aignan), l’Université Le Havre Normandie (
ULHN) et l’Institut National des Sciences Appliquées de Rouen Normandie
(INSARN).

DOMAINE DE COMPÉTENCE

Comprendre la nature profonde de l’information et sa
représentation est au cœur du projet scientifique du LITIS, qui
couvre un large spectre des STIC, de la recherche fondamentale
aux domaines appliqués, la démarche du LITIS est résolument
pluridisciplinaire, associant praticiens et théoriciens à la jonction de
l’informatique, de l’intelligence artificielle, du traitement du signal et
des images et des mathématiques, avec des applications dans les
systèmes de mobilité intelligents, le traitement de l’information en
santé et la valorisation du patrimoine.

Le LITIS – UR 4108 est structuré en six équipes de recherche («
Apprentissage » (APP), « Systèmes de Transport Intelligent » (STI),
« Combinatoire et Algorithmes » (C&A), « Multi-agent, INteraction,
Décision » (MIND), « Réseaux d’Interactions et Intelligence
Collective » (RI2C), « Traitement de l’Information en Biologie Santé
» (TIBS)).

Le LITIS est membre de la Fédération de Recherche CNRS 
NormaSTIC (FR CNRS 3638) avec le GREYC (UMR CNRS 6072),
regroupant ainsi les deux unités de recherche normandes dans le
domaine des STIC.

Comprendre la nature profonde de l’information et sa représentation est au
cœur du projet scientifique du LITIS, qui couvre un large spectre des STIC,
de la recherche fondamentale aux domaines appliqués, la démarche du
LITIS est résolument pluridisciplinaire, associant praticiens et théoriciens à
la jonction de l’informatique, de l’intelligence artificielle, du traitement du
signal et des images et des mathématiques, avec des applications dans
les systèmes de mobilité intelligents, le traitement de l’information en santé
et la valorisation du patrimoine.

Le LITIS – UR 4108 est structuré en six équipes de recherche («
Apprentissage » (APP), « Systèmes de Transport Intelligent » (STI), «
Combinatoire et Algorithmes » (C&A), « Multi-agent, INteraction, Décision
» (MIND), « Réseaux d’Interactions et Intelligence Collective » (RI2C), «
Traitement de l’Information en Biologie Santé » (TIBS)).

Le LITIS est membre de la Fédération de Recherche CNRS NormaSTIC
(FR CNRS 3638) avec le GREYC (UMR CNRS 6072), regroupant ainsi les
deux unités de recherche normandes dans le domaine des STIC.
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LMAH

25 Rue Philippe Lebon - BP
540
76058 Le Havre
Site web

EFFECTIFS 32

STAFF 32

CONTACT

Arnaud Ducrot
Directeur

Fanny Leger Leterc
Responsable Communication

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Modélisation et analyse mathématique des systèmes complexes
Modélisation de problèmes concrets, étude de ces modèles par des
outils issus de : l’analyse mathématique, des systèmes
dynamiques, de l’optimisation ou de la statistique.
Deux applications majeures :
• vivant (biologie, écosystèmes)
• logistique

Mathematical modeling and analysis of complex systems
Modeling of real-world problems and analysis of these models using tools
from mathematical analysis, dynamical systems, optimization, and
statistics.

Two main application areas:

Life sciences (biology, ecosystems)
Logistics

TUTELLE

Université du Havre, Normandie Université, FNM-CNRS-3335, ISCN
(Institut des Systèmes Complexes en Normandie : isc-n.fr)
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LMNO

6 Bd Maréchal Juin
14000 Caen
Site web

CONTACT

Jérôme POINEAU
Directeur

Eddy GODELLE
Directeur adjoint

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Équipe Géométrie, représentations, algèbre, analyse, logique
(GRAAL)
L’équipe GRAAL regroupe environ 25 membres. Elle a pour
thématiques principales : Groupes et tresses / Combinatoire
algébrique et théorie des représentations / Algèbres d’opérateurs et
groupes quantiques / Théorie des ensembles, logique et
catégories, histoire des mathématiques.

Équipe Diffusion de la culture mathématique
Cette équipe propose notamment une mallette pédagogique pour le
projet Labosaïque et des stages de maths à destination des
lycéens.

Équipe Modélisation et applications
L’équipe Modélisation et applications regroupe une trentaine de
membres. Elle a pour thématiques principales : Analyse numérique
et équations aux dérivées partielles / Probabilités, statistique,
science des données / Optimisation combinatoire / Modélisation
mécanique.

Équipe Théorie des nombres et géométrie arithmétique
L’équipe Théorie des nombres et géométrie arithmétique regroupe
26 membres. Elle est à l’origine des rencontres arithmétiques
organisées chaque année.

Geometry, Representations, Algebra, Analysis, Logic (GRAAL) Team
The GRAAL team has approximately 25 members. Its main themes are:
Groups and Braids / Algebraic Combinatorics and Representation Theory /
Operator Algebras and Quantum Groups / Set Theory, Logic and
Categories, History of Mathematics.

Mathematical Culture Dissemination Team
This team offers, among other things, a teaching toolkit for the Labosaïque
project and mathematics courses for high school students.

Modeling and Applications Team
The Modeling and Applications team has approximately thirty members. Its
main themes are: Numerical Analysis and Partial Differential Equations /
Probability, Statistics, Data Science / Combinatorial Optimization /
Mechanical Modeling.

Number Theory and Arithmetic Geometry Team
The Number Theory and Arithmetic Geometry team has 26 members. She
is at the origin of the arithmetic meetings organized each year.
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LOMC

53 rue Prony, CS 80540
76058 Le Havre
Site web

EFFECTIFS 100

STAFF 100

CONTACT

François Marin
Directeur Général

Laurent Bizet
Responsable Plateau - Mise
en œuvre des composites

Benoît Duchemin
Responsable du Plateau
Caractérisation et de la
Plateforme Microfluidique

Arnaud Prigent
Responsables de la
Plateforme MECAFLUIDES

Gaële Perret
Responsables de la
Plateforme MECAFLUIDES

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Mécanique des fluides, acoustique ultra-sonore et
géoenvironnement Plateforme d’élaboration et de caractérisation
de matériaux composites à structure contrôlée
Elaboration de matériaux composites
Caractérisation de matériaux composites et microfluidique
Caractérisation ultrasonore et structures phononiques
Acoustique sous marine

Mécanique des fluides complexes, Convection thermoélectrique,
Energies marines renouvelables, Chimie Quantique spatiale,
Acoustique ultrasons, Contrôle Non Destructif
Géoenvironnement – Génie civil
Matériaux composites
Mécanique des fluides environnementales

Fluid Mechanics, Ultrasound Acoustics, and Geoenvironment Platform for
the Development and Characterization of Composite Materials with
Controlled Structure
Development of Composite Materials
Characterization of Composite Materials and Microfluidics
Ultrasonic Characterization and Phononic Structures
Underwater Acoustics

Complex Fluid Mechanics, Thermoelectric Convection, Renewable Marine
Energies, Space Quantum Chemistry,
Ultrasonic Acoustics, Non-Destructive Testing
Geoenvironment – ??Civil Engineering
Composite Materials
Environmental Fluid Mechanics

TUTELLE

Réseau d’appartenance : Labex EMC3, CNRS FR 3519, IEPE (Institut
Energies Propulsion Environnement) LABCOM FLAXLAB (nouveaux
procédés spécifiques de composites à fibre de lin)

NAE ANNUAIRE  155

https://www.univ-lehavre.fr


        

LSPC

Laboratoire de Sécurité des
Procédés Chimiques, LSPC –
UR 4704 Site du Madrillet,
Campus INSA Rouen Avenue
de l’Université
76801 Saint-Etienne du
Rouvray
Site web

EFFECTIFS 36

STAFF 36

CONTACT

Alain Leroux
Directeur

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Génie des procédés : conception et optimisation de procédés
performants, sûrs et respectueux de l’environnement.

Valorisation et transformation de la biomasse pour la chimie et
l’énergie par voies chimiques ou thermochimiques.
Sécurité des procédés multi-échelles et calorimétrie réactionnelle
Procédés sous micro-ondes, plasma, électrolyse
Captage et valorisation chimique du CO2
Production et utilisation de l’hydrogène: méthanation

Process Engineering: Design and optimization of efficient, safe, and
environmentally friendly processes.

Valorization and transformation of biomass for chemistry and energy using
chemical or thermochemical methods.
Multi-scale process safety and reaction calorimetry
Microwave, plasma, and electrolysis processes
Chemical capture and recovery of CO2
Hydrogen production and use: methanation

TUTELLE

INSA ROUEN NORMANDIE ET UNIVERSITÉ DE ROUEN NORMANDIE
Réseau d’appartenance : Fédération « Institut de recherche Energie,
Propulsion et Environnement » (IEPE)
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LTP – LA TOLERIE PLASTIQUE

Impasse des Thuyas, ZI
Route d'Etretat
76930 Octeville-sur-Mer
Site web

CA N-1 4200
EFFECTIFS 43

Y-1 SALES 4200
STAFF 43

CONTACT

Bertrand CHAZELLE
Président

Karine LACHEVRE
Chargée d'Affaires France &
Export

Philippe HELIN
Chargé d'Affaires France &
Export

Elodie TURQUETIL
Chargée d'Affaire France &
Export

Virginie VILCOCQ
Resp. Administratif et
Financier

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

LTP – La Tôlerie Plastique, une PME fabricante avec une offre
complète Dirigée par Bertrand CHAZELLE depuis 2023, nous
sommes une PME Normande avec 50% de notre CA à l’export. Le
sur-mesure est notre métier depuis 1985. Nous vous proposons de
concevoir et fabriquer un habillage sur-mesure sans moule à partir
de plaques plastiques, par notre technologie propriétaire « Tôlerie
Plastique ». Cette technologie est un procédé propriétaire, inventée
par le fondateur de l’entreprise. Certifié ISO 9001, toutes les étapes
de fabrication sont réalisées dans nos ateliers d’Octeville-sur-mer
(Normandie, France) par 45 collaborateurs engagés et compétents
(trouvez-les sur LinkedIn). La technologie « Tôlerie Plastique » a
été inventée pour l’objectif suivant : « Concevoir et fabriquer des
boîtiers et habillages plastiques SANS MOULE, sur-mesure, pour
appareils électroniques de petites et moyennes séries ». Depuis 40
années, l’équipe de La Tôlerie Plastique à Octeville-sur-mer est à
l’écoute pour comprendre vos problématiques et concevoir un
boîtier adapté à vos contraintes, à vos exigences et à votre budget.
Ce boîtier ou habillage sera dédié à votre appareil ou application,
dans le but de protéger, embellir un couvrir les composants
électroniques. Nos équipes vous accompagnent du début à la fin
de votre projet de la vérification de votre cahier des charges, à la
conception et la fabrication du produit fini, avec marquage et
revêtement.

LTP – « La Tôlerie Plastique », a manufacturer with a complete offer.
Managed by Bertrand CHAZELLE since 2023, we are a small and
medium-sized company with 50% of our turnover in export. Custom-made
products have been our business since 1985. We offer you to design and
manufacture a customised enclosure and yet without any specific mould,
from sheet plastic, using our proprietary technology: « Tôlerie Plastique ».
This technology is a proprietary process invented by the company’s
founder. All ISO 9001 certified manufacturing stages are carried out in our
workshops in Octeville-sur-Mer, Normandy, France, by 45 committed and
competent employees (Find them on LinkedIn). The “Tôlerie Plastique”
technology was invented for the following objective: “To design and
manufacture MOULDLESS, custom-made plastic enclosures, covers and
parts for small and medium series of electronic devices.” For 40 years, the
team at La Tôlerie Plastique in Octeville-sur-Mer has been listening to you
to understand your problems and design an enclosure adapted to your
constraints, requirements and budget. This enclosure or cover will be
dedicated to your device or application to protect, embellish, enhance, or
cover the electronic components. Our teams will accompany you from the
beginning to the end of your project from the verification of your
specifications to the design and manufacture of the finished product, with
marking and finish.

CERTIFICATIONS

ISO9001, Label Ecovadis Bronze
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LYCEE LAVOISIER

51 rue des Moteaux
76600 LE HAVRE
Site web

EFFECTIFS 138750

STAFF 138750

CONTACT

Stéphane Sebert-Montels
Proviseur et directeur de
l’UFA

Christophe Chamary
Directeur délégué aux
formations professionnelles

Hélène Duparc
Enseignante référente pour
l’action européenne et
internationale

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Enseignement secondaire professionnel, apprentissage et
enseignement supérieur

À dominante industrielle, le lycée des métiers Lavoisier accueille
des élèves de la 3e prépa-métier au BTS. Il prépare aux
baccalauréats professionnels technicien de chaudronnerie
industrielle et aéronautique option structure. Nos plateaux
techniques et nos ressources humaines en carrosserie peinture
nous rendent également aptes à la délivrance de formations
continues en peinture aéronautique dans le cadre du GRETA Côtes
normandes.

Nous cherchons à diversifier les terrains de stage pour nos élèves.
L’alternance est possible en mixité de parcours.

Notre Unité de Formation par Apprentissage (UFA), accueille à
partir de la rentrée 2023 la mention complémentaire post bac de
niveau 4 « Technicien en chaudronnerie aéronautique et spatiale »,
uniquement en alternance.

Engagé dans la démarche Erasmus+, le lycée Lavoisier cherche à
étoffer son réseau de partenaires européens dans les métiers de
l’aéronautique.

Vocational Secondary Education, Apprenticeships, and Higher Education

With a focus on industry, the Lavoisier vocational high school welcomes
students from Year 9 preparatory classes to the BTS (Higher National
Diploma). It prepares students for the vocational baccalaureate in industrial
and aeronautical boilermaking technicians with a structural option. Our
technical facilities and human resources in bodywork and painting also
make us well-suited to providing continuing education in aeronautical
painting as part of the GRETA Côtes Normandes program.

We strive to diversify our internship opportunities for our students.
Work-study programs are available for both academic and professional
backgrounds.

Our Apprenticeship Training Unit (UFA) will offer the Level 4
post-baccalaureate « Aeronautical and Space Boilermaking Technician »
as of the start of the 2023 academic year, exclusively through work-study
programs.

Committed to the Erasmus+ initiative, the Lavoisier high school is seeking
to expand its network of European partners in the aeronautical sector.
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MAIASPACE

ArianeGroup - Bâtiment A37
-Forêt de Vernon
27200 Vernon
Site web

CONTACT

Yohann Leroy
Dirigeant

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Filiale d’ArianeGroup, MaiaSpace (Vernon) porte le projet de
premier lanceur spatial européen partiellement réutilisable et
éco-responsable. Maia, dont le développement a débuté en avril
2022 pour une mise en service opérationnelle en 2026, est le
précurseur de la future génération des lanceurs européens qui
garantiront l’autonomie et la souveraineté d’accès à l’espace pour
l’Europe.
Actuellement en phase de prototypage, ce programme prévoit la
construction d’une usine à Vernon avec l’embauche de 150 à 200
personnes et doit faire appel à des start-ups et des PME du
territoire. Les cadences prévues augmenteront progressivement à
15 lanceurs par an d’ici 2028.

A subsidiary of ArianeGroup, MaiaSpace (Vernon) is leading the project for
Europe’s first partially reusable and eco-responsible space launcher. Maia,
whose development began in April 2022 and is scheduled for operational
commissioning in 2026, is the precursor to the next generation of European
launchers that will guarantee Europe’s autonomy and sovereignty of
access to space.
Currently in the prototyping phase, this program plans to build a factory in
Vernon, hiring 150 to 200 people, and will involve local startups and SMEs.
Planned production rates will gradually increase to 15 launchers per year
by 2028.
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MAUGARS INDUSTRIE

225, boulevard Amiral
Mouchez
76600 Le Havre
Site web

CA N-1 11
EFFECTIFS 65

Y-1 SALES 11
STAFF 65

CONTACT

MANGEOL Christophe
PRESIDENT

LEFRANCOIS Eloïse
Chargée d'affaires

LEFEBVRE Jérôme
Responsable de site

NICOLLE Lucile
Responsable Achat

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

> Mécanique de précision sur matériaux difficiles
(Inconel, Marval, Titane, A286,…)
> Tournage et fraisage (3, 4 et 5 axes)
> Décolletage
> Fabrication et assemblage de sous-ensemble
> Collage
> Rotulage
> Polissage
> Opérations de frettage
> Pose de joint d’interposition (joint PR)
> Test d’étanchéité et contrôle de sous-ensemble

> Precision mechanical on difficult materials (Inconel, Marval, Titane,
A286,…)
> Turning and milling (3, 4 and 5 axes)
> Undercutting
> Sub-assembly production and assembly
> Bonding
> Rolling
> Polishing
> Interference fit operations
> Positioning of an interposition seal (SP seal)
> Leak testing and sub-assembly inspection

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100
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MECA HP

75 RUE CHRISTIAAN
HUYGENS
76800 SAINT ETIENNE DU
ROUVRAY
Site web

CA N-1 4675
EFFECTIFS 19

Y-1 SALES 4675
STAFF 19

CONTACT

MARIN Giovanni
PDG

BOUCHARD Olivier
Technico commercial

GUYADER Christophe
Responsable exploitation

GRANDOU Xavier
R.H

IMPLANTATION / LOCATION

N/A

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Présente depuis plus de 40 ans sur le site de Saint Etienne du
Rouvray, notre société de services est spécialisée dans les systèmes
hydrauliques huiles et les automatismes industriels.
Nous proposons la conception, la réparation et la fourniture de
systèmes hydrauliques ainsi que le dépannage sur site des
équipements.
Notre secteur d’activité est principalement dans le domaine industriel
en Haute et Basse Normandie.
Notre savoir-faire nous permet d’intervenir dans différents domaines
notamment tels que la défense l’aéronautique ou le spatial pour des
réalisations de bancs d’essais et équipements de tests avec différents
fluides tel que l’huile synthétique, le coolanol, le skydrol ou encore l’eau
glycolée.

● Étude et réalisation de bancs d’essais et d’équipements de tests.
● Étude et réalisation de systèmes hydrauliques
● Étude et réalisation d’automatismes
● Maintenance de systèmes hydrauliques
● Réparation et dépannage de composants hydrauliques, moteurs,

vérins, pompes.

Located for more than 40 years on Saint Etienne du Rouvray’s site, our
service
company is specialized in oil hydraulic systems and industrial automatisms.
We put the design, repair and supply of hydraulic systems forward, as well
as
equipment’s troubleshooting on the spot.
Our activity area is mainly in the industrial field in Normandy.
Our knowledge allows us to elaborate interventions in numerous fields
such
as aeronautics or space for test bench constructions and test equipment’s
with different fluids such as synthetic oil, coolanol, skydrol, glycolated
water.
> Design and product of test benches
> Design and product of hydraulic equipments
> Design and product of automatisms
> Maintenance of hydraulic systems
> Repair and troubleshooting of hydraulic components such as motors,
cylinders or pumps.

CERTIFICATIONS

ISO9001
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MECANOLAV

38 Rue de flandre
76270
NEUFCHÂTEL-EN-BRAY
Site web

CA N-1 8800
EFFECTIFS 44

Y-1 SALES 8800
STAFF 44

CONTACT

RIDEL Agathe
Présidente

MASURIER Alexandre
Commercial

MAGNIER Jocelyn
Achats

IMPLANTATION / LOCATION

Mexique, Inde et Chine

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Fabricant de machines pour le nettoyage des composants
mécaniques de leur conception jusqu’à leur suivi après-vente,
MecanoLav met depuis 40 ans l’innovation au centre de sa
stratégie.

MecanoLav est l’acteur incontournable des systèmes de nettoyage
de pièces mécaniques en flux unitaire « One-piece flow ».

Sa spécialité réside dans l’intégration intelligente du processus de
nettoyage dans le flux de production, notamment grâce à des
machines rapides et compactes tel que son produit phare : la
MecanoFAST, achevant des cycles de nettoyage et séchage en
quelques secondes.

En complément, son appartenance à Surface Alliance permet à
MecanoLav de couvrir toutes les technologies de nettoyage du
marché, solvants, lessiviel ou hybride, aspersion, immersion,
vapeur, vide ou CNp et de répondre à toutes problématiques,
même les plus exigeantes.

MecanoLav is a manufacturer of machines for cleaning mechanical
components from design to after-sales service. For 40 years, innovation
has been at the heart of its strategy.

MecanoLav is a key player in one-piece flow cleaning systems for
mechanical parts.

Its speciality lies in the intelligent integration of the cleaning process into
the production flow, thanks in particular to fast, compact machines such as
its flagship product, the MecanoFAST, which completes cleaning and
drying cycles in a matter of seconds.

In addition, as a member of the Surface Alliance, MecanoLav covers all the
cleaning technologies on the market – solvent, detergent or hybrid, spray,
immersion, steam, vacuum or CNp – and is able to respond to all
problems, even the most demanding.

CERTIFICATIONS

ISO9001, ISO14001, Label Ecovadis Argent , ISO 50001
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MEGA-P
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2 rue Lavoisier – BP92
27940 Le Val d’Hazey
Site web

CA N-1 3669
EFFECTIFS 29

Y-1 SALES 3669
STAFF 29

CONTACT

Antoine GALLE
Directeur Général

Valérie IGLESIAS LAIGLE
CSO & CCO

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

MEGA-P – Ingénierie, usinage & intégration de systèmes
mécaniques sur mesure pour l’aérospatial & la défense
Implantée à Aubevoye depuis plus de 30 ans, MEGA-P est
spécialisée dans la conception, la fabrication et l’assemblage de
pièces, ensembles, sous-ensembles mécaniques et outillages
industriels, pour des secteurs exigeants tels que l’aérospatial
(Ariane 6), la défense (Scorpène, Barracuda), l’énergie, le pharma
ou l’agroalimentaire.
Notre expertise couvre l’usinage de précision de pièces complexes,
y compris en métaux durs et en 3D, grâce à des procédés avancés
(tournage, fraisage 3 à 5 axes, rectification, électroérosion,
alésage, perçage profond), l’intégration de structures
mécano-soudées, la maintenance industrielle et la gestion globale
de la sous-traitance. Nous réalisons une vaste gamme
d’assemblages mécaniques, intégrant des sous-ensembles
hydrauliques, pneumatiques et électriques fournis par nos
partenaires.
Grâce à son bureau d’études intégré, MEGA-P accompagne ses
clients dès l’expression du besoin pour développer des solutions
industrielles complètes, sur CdC ou prototype, en petites et
moyennes séries, pour des pièces de toutes dimensions.
Certifiée ISO 9001 et EN 9100 par Intertek, MEGA-P est notée
75/100 par ECOVADIS et développe une stratégie de
décarbonation engagée, dans le cadre d’une démarche RSE
fondée sur l’éthique des affaires, l’environnement, les droits social
& humain, et les achats responsables.

MEGA-P – Engineering, Machining &
Integration of Custom Mechanical
Systems for Aerospace & Defence

Based in Normandy for over 30 years, MEGA-P specialises in the design,
manufacturing, and assembly of mechanical parts, sub-assemblies,
complete systems, and industrial tooling for demanding sectors such as
aerospace (Ariane 6), defence (Scorpène, Barracuda), energy,
pharmaceuticals, and agri-food.

Our expertise includes precision machining of complex parts, including
hard metals and 3D-machined components, using advanced processes
(turning, 3- to 5-axis milling, grinding, EDM, boring, deep drilling),
integration of welded structures, industrial maintenance, and full
subcontracting management. We deliver a wide range of mechanical
assemblies incorporating hydraulic, pneumatic, and electrical sub-systems
provided by our trusted partners.

With its in-house design office, MEGA-P supports clients from the earliest
stages of project definition to deliver complete industrial solutions based on
specifications or prototypes, in small to medium production runs, and for
parts of all sizes.

Certified ISO 9001 and AS 9100 by Intertek, MEGA-P has been rated
75/100 by ECOVADIS and is developing a committed decarbonisation
strategy as part of a broader CSR approach focused on Business Ethics,
Environment, Social & hHuman rights, and Responsible Procurement.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100
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MIKROMA

116, Route de Rouen
24500 Pont-Audemer
Site web

CA N-1 2600
EFFECTIFS 40

Y-1 SALES 2600
STAFF 40

CONTACT

Marc Szewczyk
Président du Groupe
Mikroma

Pierre André
Responsable Commercial

Frédéric Becq
Directeur Financier

IMPLANTATION / LOCATION

5 sites en Pologne et 1 site en France

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

● Usinage de pièces mécaniques de précision
● Bobinage
● Assemblage de sous-ensembles électromécaniques
● Moteurs et actionneurs électriques
● Intégré en traitement de surface :

● Traitements : OAS – OAC – Alodine
● Autres traitements REACH : Surtec – OAS NG – Passivation

● Fraisage en 3, 4 & 5 axes
● Tournage intégrant des opérations de fraisage
● Autres technologies attenantes (Rectification, Rodage,

Electroérosion…)
● Ebavurage sous binoculaire, ajustage, tribofinition
● Contrôle 3D & test non destructif (Ressuage, magnétoscopie)
● Peinture polyuréthane

● Machining of precision mechanical parts
● Winding
● Assembly of electromechanical subassemblies
● Electric motors and actuators
● Integrated surface treatment :

● Treatment : SAA- Sulfuric Acid Anodising, CAA – Chromic Acid
Anodising, Alodine

● REACH : Surtec, Passivation
● 3, 4 & 5-axis milling
● Turning including milling operations
● Other related technologies (grinding, honing, electroerosion, etc.)
● Binocular deburring, trimming, tribofinishing
● 3D inspection & non-destructive testing (penetrant testing, magnetic particle

inspection)
● Polyurethane paint

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, PRI NADCAP
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MMB VOLUM-E

1 CHEMIN DE LA
FONDERIE
76340
BLANGY-SUR-BRESLE
Site web

CA N-1 7130
EFFECTIFS 50

Y-1 SALES 7130
STAFF 50

CONTACT

France DESJONQUERES
Présidente

Charles-Elie LALY
Commercial

Eric BAUSTERT
Recherche & Développement

IMPLANTATION / LOCATION

Via partenaire Lincotek : Italie, Suisse, Etats-Unis, Chine

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Fabrication additive – Polymère et métal, de la maquette prototype
jusqu’au produit final, de l’unité à la série

Additive manufacturing – Polymer & Metal, from the prototype mock-up to
the final product, from unit to series production

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100
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MSC SCANNING

1 rue Pierre et Marie Curie –
PARC ECO NORMANDIE
76340 SAINT ROMAIN DE
COLBOSC
Site web

CA N-1 600
EFFECTIFS 6

Y-1 SALES 600
STAFF 6

CONTACT

Damien Flacelière
Dirigeant

Balla Ndiaye
Responsable Qualité

Houssam Touzi
Responsable R&D

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

MSC Scanning est un bureau d’étude et d’ingénierie spécialisé en
métrologie 3D industrielle de haute précision par des moyens de
mesure sans contact. Elle dispose d’un centre de fabrication
additive en Normandie regroupant un parc de 9 machines en plus
d’un laboratoire de métrologie équipé d’une cellule automatisée
SCANBOX 5108.
MSC SCANNING propose les prestations de service suivantes:

SCANNING 3D mobile sur site ou en laboratoire ou automatisé
sous SCANBOX 5108 pour les pièces de série >> Précision
+/-0.01mm
PHOTOGRAMMETRIE 3D mobile sur site ou en laboratoire >>
Précision: +/-0.006mm
TOMOGRAPHIE 3D par Rayons X pour santé matière, inspection
et rétro-conception >> Précision +/-0.02mm
MICROSCOPIE 2D
INSPECTION 3D: Analyse cartographique 3D et dimensionnelle
ISO
REVERSE ENGINNERING à partir de scans 3D ou d’analyse
tomographique
IMPRESSION 3D : 3 Machines DLP pouvant aller à une précision
de 6um en hauteur de couches – 4 machines FDM avec grande
capacité et 2 machines SLA.

MSC Scanning is a design and engineering office specializing in
high-precision industrial 3D metrology using non-contact measurement
methods. It has an additive manufacturing center in Normandy with a fleet
of nine machines in addition to a metrology laboratory equipped with a
SCANBOX 5108 automated cell.
MSC SCANNING offers the following services:

Mobile 3D SCANNING, on-site or in the laboratory, or automated
using a SCANBOX 5108 for production parts >> Accuracy +/-0.01 mm
Mobile 3D PHOTOGRAMMETRY, on-site or in the laboratory >>
Accuracy: +/-0.006 mm
3D X-ray TOMOGRAPHY for material health, inspection, and reverse
engineering >> Accuracy +/-0.02 mm
2D MICROSCOPY
3D INSPECTION: 3D mapping and ISO dimensional analysis
REVERSE ENGINEERING based on 3D scans or tomographic analysis
3D PRINTING: 3 DLP machines capable of achieving layer height
accuracy of 6 ?m – 4 FDM machines with high capacity and 2 SLA
machines.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100 , ISO 9001 V2015, EN 9100 V2018, AGREMENT CII 2023
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MULTIFORM

48 rue de la Hervière ZA La
Colombe
LA COLOMBE 50800
Site web

CA N-1 3056
EFFECTIFS 17

Y-1 SALES 3056
STAFF 17

CONTACT

LEFRANC Bruno
Président

LHUISSIER Grégoire
Directeur Général

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Cette PME est spécialisée dans la déformation des métaux en
feuilles par repoussage sur tours à commande numérique et
emboutissage profond sous presses hydrauliques, des
compétences rares sur le marché auxquelles s’ajoute l’assemblage
par soudage. Des entreprises comme ORANO, HUTCHINSON,
THALES et SAFRAN font appel à son savoir-faire. Pour anticiper
les demandes du marché, l’entreprise s’est dotée en 2020 d’une
nouvelle usine pour un montant de 3,2 M€.

This SME specializes in the deformation of sheet metals by spinning on
numerically controlled lathes and deep drawing under hydraulic presses,
rare skills on the relevant market in addition to assembly by welding.
Companies like ORANO, HUTCHINSON, THALES and SAFRAN call on its
know-how. To anticipate market demands, the company acquired a new
factory in 2020 for an amount of €3.2 million.

CERTIFICATIONS

ISO9001
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NAVAL GROUP

Place Bruat
50100
Cherbourg-En-Cotentin
Site web

CA N-1 3600
EFFECTIFS 3120

Y-1 SALES 3600
STAFF 3120

CONTACT

Pierre-Eric Pommelet
PDG

Muriel LENGLIN
Directeur - CHERBOURG

Jean-Michel Merat
Responsable Production

Patrice Loisel
Responsable Production

David Leterrier
Responsable Achats

IMPLANTATION / LOCATION

France : Paris, Angoulême-Ruelle, Saint-Tropez, Toulon, Brest,
Cherbourg, Ollioules, Bagneux, Lorient, Nantes-Indret
International (Pays) : 18 implantations dont Australie, Brésil, Egypte, Inde,
Malaisie

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Le site Naval Group de Cherbourg concentre sur 50 hectares des
expertises uniques dans la conception et la construction de
sous-marins. 2300 collaborateurs travaillent sur des projets
d’envergure nationale et internationale.

Réalisation de sous-marins (études de conception de la
plate-forme, qualifications, production, industrialisation, achats,
supply chain, assemblage / intégration et transfert de technologie)
Management de programmes de sous-marins et réalisation
d’équipements stratégiques
Démantèlement et déconstruction de sous-marins

The Naval Group Cherbourg site concentrates unique expertise in
submarine design and construction on 50 hectares. 2,300 employees work
on projects of national and international scope.

Submarine construction (platform design studies, qualifications, production,
industrialization, purchasing, supply chain, assembly/integration, and
technology transfer)
Submarine program management and strategic equipment production
Submarine dismantling and deconstruction

CERTIFICATIONS

ISO9001, AQAP, ISO14001 , OHSAS18001 Sécurité, AQAP2110 Qualité
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NEURAL BALANCE INNOVATION
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1 rue René Cassin
14911 CAEN
Site web

CA N-1 43
EFFECTIFS 1

Y-1 SALES 43
STAFF 1

CONTACT

HERVE POCHAT
Président

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Neural Balance Innovation (NBI) développe des technologies
innovantes de stimulation neurosensorielle pour améliorer l’équilibre,
réduire le mal des transports et le cybersickness en réalité virtuelle.
Nos solutions reposent sur deux dispositifs complémentaires :

● EVABOX : un boîtier autonome permettant le screening
sensoriel et l’identification des sensibilités individuelles grâce à
des tests neuroscientifiques normés et des capteurs biométriques.

● STIMBOX : un dispositif de stimulation galvanique vestibulaire
(GVS), utilisant des micro-courants appliqués par électrodes pour
recalibrer les signaux sensoriels du cerveau et améliorer la
perception du mouvement.

Notre technologie trouve des applications dans plusieurs secteurs :

● Aéronautique et spatial : réduction de la désorientation
sensorielle et de la cinétose pour les pilotes et astronautes.

● Réalité virtuelle et augmentée (VR/AR) : diminution du
cybersickness pour une immersion optimisée.

● Transport : solution non médicamenteuse contre le mal des
transports pour les voyageurs.

Grâce à une approche alliant neurosciences, intelligence artificielle
et ingénierie embarquée, NBI conçoit des dispositifs innovants et
portables, ouvrant la voie à de nouvelles applications en neurosciences
appliquées et en technologies immersives.

Neural Balance Innovation (NBI) develops innovative neurosensory
stimulation technologies to enhance balance, reduce motion sickness, and
mitigate cybersickness in virtual reality.

Our solutions are based on two complementary devices:

● EVABOX: an autonomous device for sensory screening, identifying
individual sensitivities through standardized neuroscientific tests and
biometric sensors.

● STIMBOX: a galvanic vestibular stimulation (GVS) device that applies
microcurrents via electrodes to recalibrate sensory signals in the brain
and improve motion perception.

Our technology has applications across multiple sectors:

● Aerospace & Space: reducing sensory disorientation and motion
sickness for pilots and astronauts.

● Virtual & Augmented Reality (VR/AR): minimizing cybersickness for a
more immersive experience.

● Transportation: a non-medicated solution to combat motion sickness for
travelers.

By combining neuroscience, artificial intelligence, and embedded
engineering, NBI designs portable and innovative devices, paving the way
for new applications in applied neuroscience and immersive technologies.

CERTIFICATIONS

ISO9001
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PIXAIR SURVEY

Aéroport Rouen Vallée de
Seine
76520 Boos
Site web

CA N-1 2050
EFFECTIFS 10

Y-1 SALES 2050
STAFF 10

CONTACT

Jean Jérôme Houdaille
Dirigeant

Christian Morales
Directeur Général

IMPLANTATION / LOCATION

N/A

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

● Surveillance maritime, cartographie et missions scientifiques
● Installation d’équipements de surveillance sur mesure
● Relais HF vidéo et audio
● Essais en vol

● Sea survey, cartography and scientist missions
● Installation of custom-made monitoring equipment
● TV and radio Broadcast
● flight tests

CERTIFICATIONS

EASA SPO FR.DEC.0146, PART CAO 0049, APDOA PART 21.033
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POLIDRONE SAS

23 Rue Henri IV
27540 IVRY-LA-BATAILLE
Site web

CA N-1 93
EFFECTIFS 1

Y-1 SALES 93
STAFF 1

CONTACT

POLIDOR Hervé
PDG

IMPLANTATION / LOCATION

Néant

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Prestations de service par drone :

● Topographie, RGB et LIDAR – Carrières – Décharges –
Terrassements

● Thermique – Industriel – Environnement
● Multispectral – Agriculture

UAV services :

● Topography, RGB and LIDAR – Carrys – Excavation
● Thermal detection – Industry – Environment
● Multispectral – Agriculture
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POWER SYSTEM TECHNOLOGY

ZA LA PAILLERIE
61340 BERD'HUIS
Site web

CA N-1 2761.9
EFFECTIFS 12

Y-1 SALES 2761.9
STAFF 12

CONTACT

LIGER Thierry
PDG

DUPONT Jean-Charles
Directeur Commercial

LORIEUX Pauline
Communication

COSSART Gregory
Directeur Technique

MAINVIELLE Georgia
Responsable Qualité

IMPLANTATION / LOCATION

Optimum Electronic

61340 BERD’HUIS (ORNE)

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Conception & Production en électronique de puissance
CAO et Prototypage Cartes
Sous-Traitance Electronique Petite et Moyenne série (Paniers
garnis ou prestation complète)

Power Electronic designer and manufacturer
Electronic Prototyping
Electronic and Cabling of eletronical products

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, ISO14001

https://www.powersystemtechnology.com


        

PPG

7 Allée de la plaine -
Gonfreville L’Orcher
76700 Harfleur
Site web

CA N-1 70000
EFFECTIFS 162

Y-1 SALES 70000
STAFF 162

CONTACT

Jérôme Mancy
PDG – Directeur commercial

Thierry Bardin
Responsable Production

Armelle Loubet
Responsable Qualité

Julie Hall
Responsable Recherche,
Technologie, Innovation

IMPLANTATION / LOCATION

France : Le Havre, Toulouse
International : USA, Brésil, Allemagne, UK, Dubai, Inde, Japon, Chine

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

PPG Aerospace est un fabricant et leader de VITRAGES,
MASTICS et REVÊTEMENTS, fournisseur de systèmes de vitrages
électro chromiques, de solutions de traitement de surface, de
CONDITIONNEMENT et de SERVICES DE GESTION CHIMIQUE,
offrant de nouvelles technologies et solutions aux constructeurs
aéronautiques, aux compagnies aériennes et aux MRO ainsi
qu’aux industries de l’aviation générale dans le monde

Peintures, Mastics et Vitrages pour le secteur Aéronautique

PPG Aerospace is a leading manufacturer of GLAZING, SEALANTS, and
COATINGS, providing electrochromic glazing systems, surface treatment
solutions, PACKAGING, and CHEMICAL MANAGEMENT SERVICES,
delivering new technologies and solutions to aircraft manufacturers,
airlines, MROs, and the general aviation industry worldwide.

Aerospace Paints, Sealants, and Glazing

CERTIFICATIONS

EN9100

https://www.ppg.com


        

PROTECOP



2194 route de Thiberville
27300 Bernay
Site web

CA N-1 16330
EFFECTIFS 35

Y-1 SALES 16330
STAFF 35

CONTACT

Hoebanx Emmanuelle
Présidente

Le Carpentier Louis-André
Directeur Général

IMPLANTATION / LOCATION

France : Bernay, Paris

International : Partner à Tunis (TN), Protecop do Brasil à São Paulo (BR)

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Avec plus de 40 ans de retour d’expérience, PROTECOP se positionne
comme un expert connu et reconnu de la protection des primo
intervenants tant pour le maintien de l’ordre que pour la balistique :

● Équipements de protection pare-coups
● Gilets tactiques modulaires
● Gilets pare-balles
● Portes-plaques
● Plaques balistiques ICW ou SA
● Tenues de démineur

Equipée des dernières technologies, PROTECOP développe des
équipements exclusifs via des services intégrés : département R&D,
bureau d’études, atelier de prototypes, unité de production…

En 2022, PROTECOP relocalise une unité de production dédiée aux
gilets pare-balles sur son site historique de Bernay.
Propriétaire de son outil de production, PROTECOP maîtrise le
parcours de ses produits de la conception à la fabrication.

With more than 40 years of experience, PROTECOP has established itself as a
reconized expert in field of protection for crowd control and ballistics:

● Protective equipment
● Modular tactical vests
● Bullet-proof vests
● Plate carriers
● Ballistic plates ICW or SA
● Demining suits

Equipped with the latest technology, PROTECOP develops exclusive
equipment thanks to its integrated services: R&D, design department, prototype
workshop, manufacturing unit….

In 2022, PROTECOP relocated a production unit dedicated to bullet-proof vests
to its historic Bernay site.

As the owner of its production facilities, PROTECOP controls its products from
design to manufacture.

CERTIFICATIONS

ISO9001, ISO14001 , Label UAF « utilisé par les armées françaises » pour nos
tenues de démineurs, de contrôle de foule et notre gilet pare-balles à port discret.,
Label UAF « as used by the french armed forces » to PROTECOP’s demining
suits, crowd control suits and discreet bullet-proof vest.

https://www.protecop.com


        

REMIPLAST

16 RUE RASPAIL
76410 St Aubin les Elbeuf
Site web

CA N-1 1000000
EFFECTIFS 10

Y-1 SALES 1000000
STAFF 10

CONTACT

REGENT MARC
PDG

ANCELIN RAPHAEL
RESPONSABLE
D'EXPLOITATION

AUBIN NOEMIE
ASSISTANTE DE
DIRECTION

IMPLANTATION / LOCATION

REMIPLAST MONASTIR TUNISIE

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Depuis 1948, REMIPLAST est présente sur le marché de la
plasturgie, spécialisée dans le moulage, le surmoulage et la
transformation des matières plastiques, par injection des 
Thermoplastiques et par compression, transfert, injection des 
Thermodurcissables (Phénoplastes, Dial, Epoxy,..).

Nous apportons également un confort supplémentaire à nos clients
en réalisant des prestations personnalisées.

Since 1948, REMIPLAST has been present in the plastics market,
specializing in the molding, overmolding and transformation of plastics, by
injection of Thermoplastics and by compression, transfer, injection of
Thermosets (Phenophlasts, Dial, Epoxy,..).

We also provide additional comfort to our customers by providing
personalized services.

CERTIFICATIONS

ISO9001

https://remiplast.com


        

RESSORTS MASSELIN

53 BOULEVARD
STANISLAS GIRARDIN
76140 LE PETIT QUEVILLY
Site web

CA N-1 21600
EFFECTIFS 130

Y-1 SALES 21600
STAFF 130

CONTACT

PELLETIER Sylvain
Directeur Général

MASSELIN Olivier
Directeur Commercial

AUGER Christelle
Directeur Financier

VARON Caroline
Directrice des Ressources
Humaines

DISPLAN Stéphane
Responsable Technique
Produit

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

• Ressorts
• Sous-ensembles à fonction élastique
• Remise en état de ressorts (reconditionnement)
• Barres de torsion antiroulis (défense terrestre et ferroviaire)

Capacité à couvrir toute la gamme des ressorts, du plus petit au
plus grand en tous type d’acier et alliages :
• Ressorts de géométrie diverse (compression, traction, torsion,
rondelles Belleville, sous-ensembles élastiques…).
• Assemblages pour intégration dans des ensembles mécaniques.

• Springs
• Elastic subassemblies
• Spring reconditioning (reconditioning)
• Anti-roll torsion bars (land and rail defense)

Ability to cover the entire range of springs, from the smallest to the largest,
in all types of steel and alloys:
• Springs of various geometries (compression, tension, torsion, Belleville
springs, elastic subassemblies, etc.).
• Assemblies for integration into mechanical assemblies.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100 , ISO 19443 (nucléaire)

https://www.masselin.com


        

REVIMA

1 Avenue du Latham 47
76490 RIVES EN SEINE
Site web

CA N-1 300000
EFFECTIFS 750

Y-1 SALES 300000
STAFF 750

CONTACT

Olivier LEGRAND
President & CEO

XAVIER MORNAND
Head of Commercial

Nathalie Carpentier
DRH

IMPLANTATION / LOCATION

Site de Saint Ouen L’Aumône : Réparation de pièces moteurs principaux

Site de Chonburi en Thaïlande : Maintenance et réparation de trains
d’atterrissage

Site de Yainville: Négoce d’équipements

Site de Toulouse: FlightWatching – Maintenance prédictive et solutions
digitales

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Revima est un fournisseur indépendant de premier plan de
solutions MRO (Maintenance, Réparation et Révision), spécialisé
dans les APU, les pièces moteur et les trains d’atterrissage pour les
avions civils et militaires, à travers des services dédiés : réparation
et révision, réparation de pièces moteur, négoce d’équipements,
gestion de flotte et leasing.
Avec des + de 1200 collaborateurs engagés et passionnés répartis
sur ses sites en France, en Asie, en Amérique du Nord et au
Moyen-Orient, Revima bénéficie de plus de 60 ans d’expertise en
MRO. L’entreprise soutient les exploitants d’aéronefs, les bailleurs
et les stations de réparation dans le monde entier, faisant de
Revima l’un des MRO les plus expérimentés au monde. Revima est
une organisation certifiée EASA et FAA Part 145 et bénéficie
également des agréments de nombreuses agences.

Revima is a leading independent MRO (Maintenance, Repair & Overhaul)
solutions provider, specialized in APU, Engine Parts, and Landing Gear for
civil and military aircraft through dedicated services: Repair & Overhaul,
Engine Parts Repair, Material Solutions, Fleet Management and Leasing.

With + 1200 committed and passionate employees across locations in
France, Asia, North America and the Middle East, Revima boasts over 60
years of MRO expertise. Revima supports aircraft operators, lessors, and
repair stations worldwide, positioning this company as one of the most
experienced MROs in the world. Revima is an EASA & FAA Part 145
certified organization, as well as benefiting from approvals from numerous
agencies.

https://revima.com


        

ROAV7

275 rue Louis Blériot
76620 Le Havre
Site web

CA N-1 3500000
EFFECTIFS 35

Y-1 SALES 3500000
STAFF 35

CONTACT

Paul CLAIS
Président, CEO

Grégoire GRANDJEAN
Directeur commercial

Andréane FERREIRA
Responsable commerciale
France & Congo

IMPLANTATION / LOCATION

Siège social : Le Havre

CONGO, GABON, ANGOLA, AFRIQUE DU SUD, OUGANDA,
MOZAMBIQUE, EMIRATS ARABES UNIS

NAMIBIE, ARABIE SAOUDITE, IRAK, QATAR

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

ROAV7 offre des solutions d’acquisition de données en milieu
industriel.
Au travers d’inspections, de réalisations de jumeaux numériques,
de topographies, de films marketing techniques et timelapse, ainsi
que de contrôles d’émissions de gaz.

ROAV7 offers data acquisition solutions in an industrial environment.

Through inspections, creation of digital twins, topographies, technical and
timelapse marketing films, as well as gas emissions controls.

CERTIFICATIONS

MASE

http://www.roav7.com


        

RUBBER PROCESS

22 route de Sainte Marguerite
27160 Breteuil sur Iton
Site web

CA N-1 3620000
EFFECTIFS 23

Y-1 SALES 3620000
STAFF 23

CONTACT

GODET Patrick
gérant

Cauwet Ludovic
Directeur

IMPLANTATION / LOCATION

N/A

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Spécialiste dans la fabrication de pièces élastomère (avec ou sans
insert métallique) utilisées notamment dans les systèmes carburant
pour les hélicoptères, dans les systèmes de dégivreur d’avion et
dans la fabrication de pièces destinées au maintien de l’ordre.
Affiliée OTAN et référencée dans la BITD, Rubber Process est
reconnue pour son savoir-faire auprès de clients comme NEXTER
(Groupe KNDS) et NAVAL GROUP, et désignée « fournisseur cible
» de SAFRAN, notamment grâce à « son OTD de 99% ». Lauréat
France Relance, Rubber Process procède actuellement à
d’importants investissements (création d’un nouvel atelier avec
intégration d’une presse grande dimension).

Specialist in the manufacture of elastomer parts (with or without metal
insert) used in particular in fuel systems for helicopters, in aircraft de-icer
systems and in the manufacture of parts intended for maintaining order. A
NATO affiliate and listed in the BITD, Rubber Process is recognized for its
know-how with clients such as NEXTER (KNDS Group) and NAVAL
GROUP, and designated a “target supplier” of SAFRAN, in particular
thanks to “its OTD of 99%”. Winner of France Relance, Rubber Process is
currently making significant investments (creation of a new workshop with
the integration of a large press).

CERTIFICATIONS

ISO9001

https://www.rubberprocess.com/


        

SAB INDUSTRIES

32 routes d'Ecos
27620 GASNY
Site web

CA N-1 18
EFFECTIFS 105

Y-1 SALES 18
STAFF 105

CONTACT

Charles Eric Destailleurs
Directeur Général

MICKAEL BOUFFAY
Responsable Commercial

Guillaume PARCHEMAL
RTI / R&D

IMPLANTATION / LOCATION

N/A

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

● Conception innovation et production de composants moteurs de
sous-ensembles tubulaires, gestion des fluides et étanchéités :
eau, carburants, gaz, hydrauliques.

● Brasage, Soudage, Déformation et cintrage, Assemblage de
composants et mesures, injection plastique : alliages légers, inox,
aciers, durites, combinés flexibles et rigides, tubes hydrogène.

Design, innovation and production of engine components of tubular
subassemblies, fluid management and sealing: water, fuels, gas,
hydraulics.
Brazing, Welding, Forming and bending, Assembly of components and
measurements, plastic injection: light alloys, stainless steel, steels, hoses,
flexible and rigid combinations, hydrogen tubes.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, ISO14001

https://sab-industries.com/


        

SAFRAN AEROSYSTEMS

4 rue Lesage Maille
76320 Caudebec les Elbeuf
Site web

CA N-1 83000
EFFECTIFS 490

Y-1 SALES 83000
STAFF 490

CONTACT

John O’donnell
Président

Stéphane Vitrac
Directeur de BU

Antoine Bienvenu
Directeur Commercial

Nicolas Picco
RTI / R&D

Charles Eric Leclercq
DRH

IMPLANTATION / LOCATION

61 rue Pierre Curie, CS20001 78373 Plaisir Cedex
4 rue Lesage Maille, 76320 Caudebec les Elbeuf

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Composites et plastiques
Moteurs et équipements
Réservoirs souples aéroportés et systèmes d’alimentation en
carburant, dégivreurs pneumatiques et électriques et systèmes de
dégivrage

Composites and Plastics
Engines and Equipment
Airborne Flexible Tanks and Fuel Systems, Pneumatic and Electric Deicers
and De-icing Systems

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, ISO14001 , OHSAS 18001

https://www.safran-group.com


        

SAFRAN DATA SYSTEMS

5, esplanade Anton Philips
14460 Colombelles
Site web

CONTACT

IMPLANTATION / LOCATION

Zone de Courtaboeuf, Les Ulis (91)
La Teste de Buch (33)
Bergish Gladbach, Allemagne
Alpharetta GA, USA

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Electronique, mesures et radiocommunications
Aéronautique, spatial et défense
Télémesure et stations terriennes

Electronics, Measurements, and Radiocommunications
Aeronautics, Space, and Defense
Telemetry and Earth Stations

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, AQAP, ISO14001 , OHAS 18001, AQAP 2110

https://www.safran-group.com/fr/societes/safran-data-systems


        

SAFRAN NACELLES

Route du Pont VIII BP 91
76700 Gonfreville l'Orcher
Site web

EFFECTIFS 1580

STAFF 1580

CONTACT

Caro Vincent
Président

Aguillon Olivier
Directeur du site

Nizan Aude
Directrice des
Responsabilités Humaines et
Sociétales

Emmanuel Drouet
Directeur des Achats

Zueras Marie-Aude
Directrice Communication

IMPLANTATION / LOCATION

Safran Nacelles :
Safran Paris-Saclay, Rue des Jeunes Bois, Châteaufort,
CS80112, 78114 Magny-Les-Hameaux
T +33 (0)1 61 31 80 00
Safran Nacelles :
33 avenue Jean Monnet, 31770 Colomiers
T +33 (0)5 34 55 25 52, F +33 (0)5 34 55 25 53
Safran Nacelles – Centre d’Excellence MRO :
Zone industrielle de Saint Ulfrant, 27500 Pont-Audemer
T +33 (0)2 32 20 40 00, F +33 (0)2 32 20 40 50
Safran Nacelles :
6 rue des Artisans, Zone Industrielle de Sainte Agathe,
BP N°90084, 57192, Florange Cedex
T +33 (0)3 82 59 83 00, F +33 (0)3 82 58 83 11

Royaume-Uni, Maroc, Chine, Emirats Arabes Unis, Russie, Etats-Unis,
Allemagne

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Safran Nacelles conçoit, intègre et assure le support et le service
après-vente des nacelles d’avions. La société est un leader
mondial sur le marché des avions commerciaux de plus de 100
places, des avions d’affaires et des avions régionaux. A la pointe
de la technologie, Safran Nacelles propose des nacelles toujours
plus intégrées au moteur, aérodynamiques, légères avec des
traitements acoustiques avancés afin de contribuer à la réduction
des émissions de CO2 et sonores des aéronefs.

Safran Nacelles designs, integrates and provides support and after-sales
service for aircraft nacelles. The company is a global leader in the market
for commercial aircraft with more than 100 seats, business aircraft and
regional aircraft. At the cutting edge of technology, Safran Nacelles offers
nacelles that are ever more integrated with the engine, aerodynamic,
lightweight with advanced acoustic treatments in order to contribute to the
reduction of CO2 and noise emissions from aircraft.

CERTIFICATIONS

EN9100

https://www.safran-group.com


        

SAFRAN SPACECRAFT
PROPULSION

1 avenue Hubert Curien
27200 VERNON
Site web

CA N-1 40000
EFFECTIFS 120

Y-1 SALES 40000
STAFF 120

CONTACT

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Conception et fabrication de systèmes de propulsion électrique
pour satellites

Design and manufacturing of spacecraft propulsion systems

CERTIFICATIONS

EN9100

https://www.safrangroup.com


        

SARL SNT2 (STUDIO SPORT /
ABOT)

130 rue Nicole Oresme
76230 ISNEAUVILLE
Site web

CA N-1 3
EFFECTIFS 55

Y-1 SALES 3
STAFF 55

CONTACT

Julie GUEVILLE
Directrice ABOT

IMPLANTATION / LOCATION

Magasin studioSPORT: Boulogne Billancourt

Magasin DJI Stores à Marseille, Lyon et Paris

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

ABOT est dédiée aux applications professionnelles/industrielles par
drones depuis 2017. Un site e-commerce, 6 experts métiers, 1 bureau
d’études, 1 centre de formation.

● BTP et inspection
● Surveillance et sécurité
● Energie et inspection
● Agriculture

StudioSPORT est le spécialiste de la vente de drones, matériel FPV et
caméras embarquées depuis 2007. Un site e-commerce, 2 magasins,
6000 références, 150 fournisseurs.

● Univers caméras & drones
● Drones racer
● Appareils photo
● Stabilisateurs caméras

ABOT is dedicated to professional/industrial applications by drones since 2017.
One website, 6 technical sales, 1 research office, 1 training center.

● Surveying
● Public safety
● Energy and inspection
● Agriculture

StudioSPORT focus on consumer drones, FPV equipment and embedded
cameras since 2007. One full e-commerce website, 4 stores, 6,000 references,
150 suppliers.

Universe cameras & drones
Drones racer
Cameras
Stabilizers cameras

CERTIFICATIONS

ISO9001

https://www.abot.fr/


        

SCALINX

8 rue Commodore JH Hallet
14000 Caen
Site web

CA N-1 6465
EFFECTIFS 25

Y-1 SALES 6465
STAFF 25

CONTACT

FAKHOURY Hussein
Dirigeant

MOLIN Patrick
Responsable Commercial

LE Luan
Responsable RTI

LAISNEY Alizé
Responsable RH

RICHE Gilles
Directeur Administratif et
Financier

IMPLANTATION / LOCATION

Paris: 46-52 rue Albert 75013 Paris (site et siège social)

Grenoble: 155-157 Cours Berriat 38 000 Grenoble

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

SCALINX est une PME innovante spécialisée dans le domaine du
semiconducteur. La société développe et commercialise des
solutions intégrées pour la conversion du signal. Sa technologie
propriétaire SCCORETM lève les verrous de consommation
d’énergie dans les circuits et systèmes nécessitant des
convertisseurs analogique-numérique et numérique-analogique
rapides.

SCALINX se positionne sur le marché Industriel, les
Communications, la Défense et le Spatial.

SCALINX is a fabless semiconductor company headquartered in Paris with
a solid experience in design of Signal Conversion ASIC and ASSP for Test
& Measurement, Defense & Aerospace and Communications markets. We
help our customers to reduce the cost and shorten the development time
with our Smart Conversion Platform based on proprietary SCCORETM
technology (Smart Conversion CORE).
The SCCORETM technology enables data conversion solutions where
signal filtering and resolution trade-offs are carried out in programmable
digital circuitry. The flexibility and programmability ingredients of the
SCCORETM
technology combined with our Signal Conversion IP blocks are key for
complex ASIC projects. The tailored ASIC developments are supported by
our two design centers, Paris and Caen.

CERTIFICATIONS

ISO9001

https://www.scalinx.com


        

SCIENTEAMA

4 avenue de Cambridge
14200 Hérouville Saint Clair
Site web

CA N-1 200
EFFECTIFS 6

Y-1 SALES 200
STAFF 6

CONTACT

Agnus Benoît
Président

Agnus Estelle
Commerciale

IMPLANTATION / LOCATION

Guyancourt

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

La société Scienteama, fondée en 2017 développe des innovations
dans plusieurs domaines de la physique instrumentale incluant les
capteurs, les antennes, les radars et l’instrumentation scientifique. Avec
une compétence sur à la fois les systèmes électroniques, les
algorithmes et le traitement des signaux, Scienteama est capable
d’adresser les problématiques en tant qu’architecte de produits
d’innovation.

La société Scienteama propose du développement sur mesure et des
produits spécifiques liés à ses domaines de compétences.

SECTEUR D’ACTIVITÉ

● Expertise technique et support de développement
● Une équipe de chercheurs et ingénieurs multidisciplinaire
● Technologie instrumentale
● Physique
● Biologie et bio physique
● Capteur et traitement du signal
● Mathématiques et Algorithmes
● Electronique & SW embarqué
● Energie, rayonnement ionisant et non ionisant, antennes
● Calcul, modélisation, essais, conception d’architectures,

réalisation et qualification

Founded in 2017, Scienteama develops innovations in several fields of
instrumental physics, including sensors, antennas, radars, and scientific
instrumentation. With expertise in electronic systems, algorithms, and
signal processing, Scienteama is able to address challenges as an
architect of innovative products.

Scienteama offers custom development and specific products related to its
areas of expertise.

BUSINESS SECTOR
Technical Expertise and Development Support
A Multidisciplinary Team of Researchers and Engineers
Instrumental Technology
Physics
Biology and Biophysics
Sensors and Signal Processing
Mathematics and Algorithms
Embedded Electronics & SW
Energy, Ionizing and Non-Ionizing Radiation, Antennas
Computation, Modeling, Testing, Architecture Design, Implementation, and
Qualification

https://www.scienteama.com


        

SEE

Route de Fourges
27620 GASNY
Site web

CA N-1 7000
EFFECTIFS 44

Y-1 SALES 7000
STAFF 44

CONTACT

Charles-Henri Bourgeois
PDG

Fabrice Bourgeois
General Manager

Aurélien GAY
Responsable Commercial

Philippe VIEILLOT
Directeur Qualité

IMPLANTATION / LOCATION

LCC Cournon d’Auvergne

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Conception, fabrication et vente de pièces en élastomère et
thermoplastique, avec ou sans renfort, à usage aéronautique ou
industriel.

Design, manufacture and sale of elastomer and thermoplastic parts, with or
without reinforcement, for aeronautical or industrial use.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100

https://www.s-e-e.com.fr/


        

SELHA GROUP

38 rue Lavoisier
76260 Eu
Site web

CA N-1 57500
EFFECTIFS 280

Y-1 SALES 57500
STAFF 280

CONTACT

Buisson Jean-Bernard
Président

Mariette Franck
Directeur commercial et
marketing

Brisard Adeline
Responsable communication

IMPLANTATION / LOCATION

3 sites en France : Eu (Normandie), Renazé et Cossé-le-Vivien (Pays de la
Loire)
1 site au Maroc : Casablanca

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Développement et fabrication de produits électroniques (cartes,
sous-ensembles, câbles, intégrations complète) pour des marchés de
haute-technologie : aéronautique, spatial, défense, télécoms, énergies,
médical et industrie.

● Design & Conception
● Industrialisation
● Prototypage
● Fabrication & Intégration
● Réparation et Maintien en conditions opérationnelles (MCO)
● Développement de bancs de test (fonctionnels, in-situ)
● Accompagnement de start-up via notre accélérateur industriel : le

Tech-up Corner
● Solutions de connectivité OEM à travers la gamme de produits

télécoms ASTRE

Development and manufacturing of electronic products (boards,
sub-assemblies, cables, complete integrations) for high-tech markets:
aerospace, space, defense, telecommunications, energy, medical, and industry.

● Design & Development
● Industrialization
● Prototyping
● Manufacturing & Integration
● Maintenance and repair operations (MRO)
● Development of test benches (functional, in-situ)
● Support for start-ups through our industrial accelerator: Tech-up Corner
● OEM connectivity solutions through the ASTRE telecom product range

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, PRI NADCAP

https://www.selhagroup.com


        

SEPAC

Zone Industrielle, Route de
Courvaudon
14260 Aunay sur Odon
Site web

CA N-1 1900
EFFECTIFS 17

Y-1 SALES 1900
STAFF 17

CONTACT

François China
Président

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Aéronautique
Environnement
Médical
Ferroviaire
Electronique
Mécanique de précision sur tous métaux (sauf fonte) et matières
plastiques
Usinage de précision
Usinage UGV
Tournage, fraisage 3,4 et 5 axes
Electroérosion

Aeronautics
Environment
Medical
Railway
Electronics
Precision mechanics on all metals (except cast iron) and plastics
Precision machining
High-speed machining
3, 4, and 5-axis turning and milling
Electro-erosion

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100 , ISO 13 485

https://www.sepac.fr


        

SERBE

22 rue de la Couture, Saint
Mards de Blacarville, BP 117
27501 Pont-Audemer
Site web

CA N-1 4000
EFFECTIFS 40

Y-1 SALES 4000
STAFF 40

CONTACT

Mélanie et Jean-Marc
Coquerel
Dirigeants

Grégoire Vincent
Direction Commerciale

Djilali Baïra
Manager Industriel

Sébastien Lotode
Responsable Qualité

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Boitiers électroniques en tôlerie fine sur mesure

Bureau d’Etudes & Industrialisation

Fabrication de démonstrateurs, prototypes, petites et moyennes
séries

Conception et développement de projets
Assistance en co-conception
Redesign & optimisation mécanique
Industrialisation et réalisation
Support technique & qualité
Respect des exigences (CEM, thermiques, climatiques et
vibratoires)
Produit clé en main
Boîtier standard (rack 19’’, panier à cartes, banc de test…)
Boîtier spécifique et/ou sur mesure
Systèmes durcis (CEM)
Habillage électronique (boîtier sur table ou monté,
mécano-soudé…)
Tôlerie à façon

Custom-made thin sheet metal electronic enclosures

Design & Industrialization Office

Manufacturing of demonstrators, prototypes, and small and medium-sized
production runs

Project design and development
Co-design assistance
Mechanical redesign & optimization
Industrialization and production
Technical & quality support
Compliance with requirements (EMC, thermal, climatic, and vibration)
Turnkey product
Standard enclosures (19? rack, card cage, test bench, etc.)
Specific and/or custom enclosures
Hardened systems (EMC)
Electronic enclosures (benchtop or mounted enclosures, mechanically
welded, etc.)
Custom sheet metal work

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100

https://www.serbe.fr


        

SERODEM – SADEV INDUSTRIES

Route de Vassy
61800 Saint-Pierre
d’Entremont
Site web

CA N-1 5600
EFFECTIFS 48

Y-1 SALES 5600
STAFF 48

CONTACT

Philippe Prézelin
Responsable d'établissement

Laurent Depinoy
Responsable QSE

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Mécanique de précision ;
Prototypage et petites séries ;
Usinage à façon dans des matériaux variés (aluminium, aciers,
inconel, inox, titane) et pièces complexes avec un IT pouvant aller
jusqu’au micron (atelier climatisé);
Etude et fabrication d’outillages de presse 1800×1200 jusqu’à 500T
(outils à suivre, découpage fin, cambrage…) avec mise au point et
accompagnement chez le client ;
Développement et fabrication d’unités de taillage pour tours et
centres d’usinage (usinage de cannelures internes et externes de
très haute précision) et de portes outils ;
Conception et réalisation de machines spéciales ;
2 bureaux d’études intégrés (logiciels CATIA V5 et Solidworks).
Domaines aéronautique, défense, automobile, médical,
agroalimentaire, fibre optique, nucléaire…
Equipé de moyens d’usinage performants (tours CN et
multifonctions, CU 3 et 5 axes avec robot palettiseurs);
Equipé de rectification à grande capacité (rectifieuses cylindriques,
planes et de coordonnées);
Equipé de machines d’érosion (fil, enfonçage et perçage rapide);
Presses 80T et 500T;
Contrôles métrologiques (machine de mesure avec scanning
continu);
CFAO MASTERCAM;
ERP CLIPPER

Precision mechanics;
Prototyping and small series;
Custom machining in various materials (aluminum, steel, Inconel, stainless
steel, titanium) and complex parts with IT down to the micron
(air-conditioned workshop);
Design and manufacture of press tools from 1800×1200 to 500T (follow-up
tools, fine blanking, cambering, etc.) with on-site development and support;
Development and manufacture of cutting units for lathes and machining
centers (very high-precision machining of internal and external splines) and
tool holders;
Design and production of special machines;
2 integrated design offices (CATIA V5 and Solidworks software).
Aeronautics, defense, automotive, medical, food, fiber optics, nuclear, etc.
Equipped with high-performance machining equipment (NC and
multifunction lathes, 3- and 5-axis CU with palletizing robots);
High-capacity grinding equipment (cylindrical, surface, and coordinate
grinders);
Equipped with erosion machines (wire, die-sinking, and rapid drilling);
80T and 500T presses;
Metrological controls (measuring machine with continuous scanning);
MASTERCAM CAD/CAM;
CLIPPER ERP

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100

https://www.serodem.fr


        

SICAP ÉLECTRONIQUE

La Lande
50290 Coudeville-sur-Mer
Site web

CA N-1 11000
EFFECTIFS 65

Y-1 SALES 11000
STAFF 65

CONTACT

M. Aldric LAURENT
Directeur Général

Mme Caroline PRENVEILLE
Directrice Commerciale

M. Christopher DEWULF
Ingénieur
Technico-Commercial

Mme Carole BAZILE
Développeur Commercial

Mme Caroline DELEHELLE
Technico-Commerciale

IMPLANTATION / LOCATION

À PROPOS DU GROUPE PRENVEILLE :
La flexibilité de nos PME alliée à l’expertise d’un groupe nous permet de
nous
positionner en tant qu’expert sur le métier de la sous-traitance
électronique.

Le groupe Prenveille est constitué de 4 EMS :
-SICAP Électronique, basée en Normandie, expertise aéronautique /
défense et industrielle,

-ASICA, basée en Bretagne, à Saint-Malo, expertise médicale et
industrielle,

– CMS Industrie, basée en région Lyonnaise, expertise ferroviaire et
industrielle,

-PROMISTEL, basée en région Parisienne, expertise industrielle et
prototype rapide.

Le Groupe Prenveille optimise la sous-traitance électronique grâce à la
mutualisation :
– de son expertise et savoir-faire : une banque de connaissances
commune sur les
composants, process et produits pour garantir les meilleures solutions
techniques.

– de ses compétences : un service achats mutualisé au niveau groupe
pour une gestion
optimisée des approvisionnements.

-de ses capacités de production : un réseau d’unités de fabrication
complémentaires pour
plus de flexibilité et de réactivité.

https://www.sicap-electronique.com


SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Nous transformons vos idées en performance électroniques !

SICAP, société française reconnue dans la conception et la fabrication
en série, vous propose une offre complète pour tous vos projets de
sous-traitance électronique.

Notre Savoir-Faire :

● CONCEPTION – De l’idée à l’innovation : concevons
l’électronique de demain.

● ROUTAGE – Des schémas à la précision : l’art du routage pour
des circuits sans faille.

● PROTOTYPAGE – Tester, valider, avancer : le prototype comme
tremplin de vos projets.

● INDUSTRIALISATION – Transformer vos ambitions en réalité
industrielle, avec maîtrise et rigueur.

● FABRICATION SÉRIE – Des séries maîtrisées, pour une
production au service de votre excellence.

● INTÉGRATION – Du circuit au produit : l’intégration clé en main.
● TESTS – Tester pour garantir : des performances éprouvées à

chaque étape y compris la conception de vos moyens de tests.
● MCO – Prolonger la vie de vos équipements, pour une fiabilité

durable

Pourquoi choisir SICAP pour vos projets électroniques ?

Chez SICAP, nous allons bien au-delà de l’assemblage.

● Un accompagnement sur-mesure et un partenariat durable : Nous
ne faisons pas qu’exécuter, nous co-développons avec vous.

● Une approche collaborative, une vision long terme et un
engagement partagé pour la qualité et la performance.

● Une expertise industrielle et technologique : Nos lignes de
production automatisées garantissent précision,
traçabilité et fiabilité



We turn your ideas into electronic performance!

SICAP, a renowned French company specializing in design and series
production, offers a comprehensive solution for all your electronic
subcontracting projects.

Our Expertise:

● DESIGN – From idea to innovation: shaping the electronics of tomorrow.
● PCB LAYOUT – From schematics to precision: mastering the art of

flawless circuit routing.
● PROTOTYPING – Test, validate, and move forward: prototypes as a

springboard for your projects.
● INDUSTRIALIZATION – Turning your ambitions into industrial reality with

precision and expertise.
● SERIES PRODUCTION – Controlled production runs to ensure

excellence.
● INTEGRATION – From circuit to finished product: turnkey integration

solutions.
● TESTING – Testing to ensure reliability: proven performance at every

stage, including the design of your test systems.
● MRO (Maintenance, Repair & Overhaul) – Extending the lifespan of your

equipment for long-term reliability.

Why choose SICAP for your electronic projects?

At SICAP, we go far beyond assembly.

● Tailor-made support and long-term partnership: We do more than execute
– we co-develop with you.

● A collaborative approach, long-term vision, and shared commitment to
quality and performance.

● Industrial and technological expertise: Our automated production lines
ensure precision, traceability, and reliability.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100



        

SMITHS INTERCONNECT
(HYPERTAC S.A.)

31 rue Isidore Maille
76410 St Aubin les Elbeuf
Site web

CA N-1 30000
EFFECTIFS 120

Y-1 SALES 30000
STAFF 120

CONTACT

Erwan Dreuslin
Site director

Alain Garric
EMEA Aerospace & Defense
Market Director

IMPLANTATION / LOCATION

France, Allemagne, Italie, Royaume-Uni, Tunisie, Canada, Etats-Unis,
Chine, Singapour, Inde, Mexique

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Conception et fabrication de solutions d’interconnexion de haute
fiabilité
Autres activités de Smiths Interconnect : Produits et sous-systèmes
hyperfréquences, optiques et radiofréquences; solutions de pointes
de test et de cartes sonde pour les applications de test de
semi-conducteurs

Design and manufacturing of high-reliability interconnection solutions

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100 , IRIS, ISO14001, ISO45001, ESA3401

https://www.smithsinterconnect.com


        

SMS (SCIENCES ET MÉTHODES
SÉPARATIVES)

Université de Rouen
76821 Mont-Saint-Aignan
Site web

EFFECTIFS 28

STAFF 28

CONTACT

Pascal Cardinae?l
Directeur

Valérie Dupray
Directrice Adjointe

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Le SMS est composé de 2 équipes de recherche :

Équipe cristallogenèse
Équipe Chromatographie
Étude des équilibres hétérogènes
Cristallisation de composés moléculaires
Reconnaissance chirale à l’état solide
Procédés de cristallisation innovants
Chromatographie

Gestion rationnelle de la cristallisation de matériaux énergétiques,
pharmaceutiques, cosmétiques, agro-chimiques, chimie organique
Equilibres hétérogènes solide-solide (polymorphisme, solvates,
co-cristaux, inclusions moléculaires, demixtion à l’état solide),
solide- gaz (efflorescence, déliquescence…), solide – liquide
(solubilité, invariants…), liquide-liquide (démixtion à l’état liquide)
Physico-chimie du solide organique cristallisé et amorphe
Création de propriété intellectuelle
Pureté structurale de composés organiques
Analyses par chromatographie dans des matrices complexes

The SMS is composed of two research teams:

Crystallization Team
Chromatography Team
Study of Heterogeneous Equilibria
Crystallization of Molecular Compounds
Solid-State Chiral Recognition
Innovative Crystallization Processes
Chromatography

Rational Management of the Crystallization of Energy, Pharmaceutical,
Cosmetic, Agrochemical, and Organic Chemistry Materials
Heterogeneous Solid-Solid Equilibria (Polymorphism, Solvates,
Co-Crystals, Molecular Inclusions, Solid-State Demixing), Solid-Gas
(Efflorescence, Deliquescence, etc.), Solid-Liquid (Solubility, Invariants,
etc.), Liquid-Liquid (Liquid-State Demixing)
Physical Chemistry of Crystallized and Amorphous Organic Solids
Intellectual Property Creation
Structural Purity of Organic Compounds
Chromatographic Analysis in Complex Matrices

TUTELLE

UNIVERSITÉ DE ROUEN RÉSEAUX GDR (chirafun), reseau CRISTECH
du CNRS

https://labsms.univ-rouen.fr


        

SOFAME

168 Route de Tilly
14250 CHOUAIN
Site web

CA N-1 2732
EFFECTIFS 24

Y-1 SALES 2732
STAFF 24

CONTACT

LOIC DANNEVILLE
GERANT

KEVIN SAMSON
PLANNING

JEAN-CHARLES MARIE
BUREAU D'ETUDES

MERWAN SADALLAH
CONTROLE

Nadia PICARD
ACHAT - ADMINISTRATIF

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Usinage tous types de matières :

aciers durs et spéciaux, aluminium, titane, inox, plastique
pièce unitaire à la moyenne série, des sous-ensembles ou
ensembles complets

Machining of all types of materials: hard and special steels, aluminum,
titanium, stainless steel and plastics
Unit parts to medium runs, sub-assemblies or complete assemblies

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100

https://sofame-usinage.fr/


        

SOLCERA

ZI, 1 RUE DE L'INDUSTRIE
27025 EVREUX
Site web

CA N-1 26550
EFFECTIFS 173

Y-1 SALES 26550
STAFF 173

CONTACT

Guillaume Lisle
Président

Ute Kittelmann
Directrice Générale Adjointe

Petra
Devambez-Rothenaicher
Directrice Commerciale &
Marketing

IMPLANTATION / LOCATION

France: Evreux (27) / Moissy-Cramayel (77)

Allemagne : Vitron Iéna (filiale)

Brésil : Vinhedo [Sao Paulo] (filiale)

Espagne : Barcelone (bureau commercial)

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

● Experts dans la conception, le développement et la fabrication de
céramiques techniques et d’assemblages hermétiques
céramique/métal et verre/métal pour des applications dans les
secteurs de l’aérospatiale, de la défense, de l’agriculture, du
nucléaire, de la recherche, de l’instrumentation scientifique et des
semi-conducteurs.

● Plateforme technologique intégrée verticalement, de la préparation
des poudres à la finition des composants céramiques et leurs
assemblages.

● Céramiques transparentes pour applications optiques et protection
balistique.

● Experts in the design, development and manufacture of technical or
advanced ceramics and hermetic céramique/metal and glass/metal
assemblies for applications in the aerospace, defense, agriculture,
nuclear, research, scientific instrumentation and semiconductor industries.

● Vertically integrated technology platform, from powder preparation to
component finishing.

● Transparent ceramics for optical applications and ballistic protection.

CERTIFICATIONS

ISO9001, ISO14001 , ISO 45001

https://www.solcera.com/


        

SOTRABAN

Campus EffiScience, 8 Rue
Léopold Sédar-Senghor,
Bâtiment Erable
14460 Colombelles
Site web

CONTACT

ESNOUF Pascal
Délégué général

MICHEL Anaïs
Responsable communication
évènementiel

LEBREC Yannick
Président

IMPLANTATION / LOCATION

N/A

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

SOTRABAN est le cluster des sous-traitants industriels normands.
Ce réseau regroupe des entreprises expertes et complémentaires
dans tous les domaines de la sous-traitance industrielle :
métallurgie, plasturgie, électronique, traitement de surfaces,
impression 3D…

SOTRABAN, c’est un réseau créé en 1972, regroupant aujourd’hui
près de 100 entreprises et 3000 collaborateurs employés pour un
CA cumulé estimé à 600 millions d’euros. Principalement à
destination des TPE/PME, le cluster est un réel soutien, tant sur le
plan opérationnel que commercial. Salons, relations donneurs
d’ordres, journées business entre adhérents, formations et
webinars, projets collaboratifs de mutualisation, relations adhérents
et convivialité… SOTRABAN est un peu le couteau suisse
associatif à avoir à ses côtés en tant qu’industriel normand.

Nous œuvrons en matière de promotion et de valorisation des
savoir-faire régionaux dans la sous-traitance industrielle, mais
également dans la mise en relation entre les donneurs d’ordres et
sous-traitants. De plus, nous accompagnons les entreprises
membres et leurs collaborateurs vers une montée en compétence
globale.

With support from the Normandy Regional Council, within the framework of
its clusters and sectors of excellence policy, SOTRABAN is an association
that has been federating industrial subcontractors in Normandy for the past
50 years. We are here to accompany VSEs and SMEs throughout their
growth. Hence, SOTRABAN offers a space for encounters, reflection and
exchange focusing on a set of solid values: solidarity, respect, reliability
and commitment, all in a friendly approachable atmosphere. Our industrial
cluster reunites a wide range of businesses specialising in a number of
diverse and complementary fields of activity.

https://www.sotraban.com/


        

SPIRAGAINE

1050 rue aux thuilliers
Saint Pierre les Elbeuf 76320
Site web

CA N-1 4800
EFFECTIFS 42

Y-1 SALES 4800
STAFF 42

CONTACT

ONNO Hervé
Direction générale

CHEFSON Rodolphe
Direction générale

IMPLANTATION / LOCATION

Notre Siège et nos ateliers sont implantés à Saint Pierre les Elbeuf en
Normandie FRANCE

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

● SPIRAGAINE est fournisseur de rang 1 auprès des grands
donneurs d’ordre de l’aéronautique et du spacial. Nous
conçevons, fabriquons et fournissons des flexibles équipés,
tuyauteries, durites, manchons souples et housses isolantes
présents dans tous les domaines de l’aéronautique et spatial.

● Nous proposons des services complets de conception ou de co
conception sur mesure pour des développements en « Build To
Specification » ou bien en « Build To Print ». Nous maitrisons les
solutions de ventilation pour les différents types de fluides en
basse et moyenne pression pour l’air, l’huile, et les carburants
aéronautiques. L’innovation est au cœur de notre stratégie afin
d’améliorer les critères de performance de nos produits sur la
réduction des masses ou encore l’optimisation des coûts.

● SPIRAGAINE is a supplier to major aeronautics and space to major main
contractors. We design, manufacture and supply flexible hoses, flexible
sleeves and insulating covers used in all areas of aeronautics and space.

● We offer a full range of custom design and co-design services for ‘Build
To Specification’ or ‘Build To Print’ developments. We specialise in
ventilation solutions for various types of low and medium pressure fluids
for air, vent fuel and vent oil.Innovation is part of our strategy to improve
the performance criteria of our products in mass reduction and cost
optimisation.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100

https://www.spiragaine.com


        

STARNAV

Quartier KOENIG
14760 Bretteville sur Odon
Site web

CA N-1 882
EFFECTIFS 8

Y-1 SALES 882
STAFF 8

CONTACT

LAMY AU ROUSSEAU
Georges
Gérant

VANDEVIVERE Clément
Directeur logiciel

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

STARNAV est une entreprise de R&D qui développe et
commercialise les produits suivants :

RAPACE, système de réglage d’armes par analyse et correction
étalonnées. Equipe les ministères de l’intérieur et des armées
Français. RAPACE permet de régler des armes de tous calibres
sans tirer, avec une précision extrême.

MAGELLAN : système astro-inertiel pour navigation sans GNSS.
Applications navales+ aéronautiques

STARNAV développe également des bancs de mesure optique.

STARNAV is an R&D company which develops and markets the following
products:

RAPACE, a weapon adjustment system based on calibrated analysis and
correction. Equips the French Ministries of the Interior and the Armed
Forces. RAPACE enables weapons of all calibers to be adjusted without
firing, with extreme precision.

MAGELLAN: astro-inertial system for GNSS-free navigation. Naval +
aeronautical applications

STARNAV also develops optical measurement benches.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100

https://www.starnav.fr/site/fr/home/


        

SUMPAR

134 ZE la forge Feret
76420 BOOS
Site web

CA N-1 25000
EFFECTIFS 128

Y-1 SALES 25000
STAFF 128

CONTACT

LOÏC LEROY
PDG

CHRISTOPHE DEBORDE
Directeur Développement

AURELIE LELIEVRE
RH

IMPLANTATION / LOCATION

N/A

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Activité 100% dédiée au secteur Aéronautique :

● Usinage de pièces de moyennes et grandes dimensions (jusqu’à
12 mètres) en aluminium, pièces complexes 5 axes à forte valeur
ajoutée, usinage des métaux durs jusqu’à 1 mètre

● Chaudronnerie aéronautique
● Assemblage de sous-ensembles (rivetage structurale),

assemblage de structures de sièges de Business Class.

Activity dedicated exclusively to the aeronautic sector:

● Aviation machining, sheet metal forming and assembly
Medium and large size machining (up to 12 meters) in aluminum, 5 axes
complex parts, hard metal machining up to 1 meter

● sheet metal work
● structural assemblies, first class and business class seats assemblies

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, PRI NADCAP

https://sumpar.com


        

SYSNAV

72 rue Emile Loubet
27200 Vernon
Site web

CA N-1 16000
EFFECTIFS 100

Y-1 SALES 16000
STAFF 100

CONTACT

David Vissière
Président

Christophe Depont
Directeur Commercial
Industrie

Jean-Baptiste Gilbert
Responsable Marketing
Produit

IMPLANTATION / LOCATION

Paris 75009

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

SYSNAV développe des solutions de géolocalisation de haute
précision résistantes aux situations de déni GPS, basées sur la
technologie magnéto-inertielle.

Elle adresse les besoins de géolocalisation indoor/outdoor des
opérateurs sur sites industriels (protection du travailleur isolé) et
des primo-intervenants (sapeurs-pompiers, soldats).

Sysnav fournit aussi des centrales de navigation inertielle pour
véhicules (véhicules sol sur zones aéroportuaires, véhicules
autonomes, véhicules de contrôle radar mobile).

Créée en 2008, basée à Vernon (Eure), SYSNAV compte plus de
100 personnes et détient une vingtaine de brevets.

SYSNAV develops high-precision geolocation solutions resistant to GPS
denial situations, based on magneto-inertial technology.

It addresses the indoor/outdoor geolocation needs of operators on
industrial sites (protection of lone workers) and first responders
(fire-fighters, soldiers).

Sysnav also supplies inertial navigation systems for vehicles (ground
vehicles at airports, autonomous vehicles, mobile radar control vehicles).

Based in Vernon, France, SYSNAV has a headcount above 100 and holds
about 20 patents.

CERTIFICATIONS

ISO9001 , ISO27001, ISO13485

https://www.sysnav.fr/


        

TE CONNECTIVITY

17 rue Lavoisier
27000 Evreux
Site web

CA N-1 93000
EFFECTIFS 530

Y-1 SALES 93000
STAFF 530

CONTACT

Yves Harmier
Directeur de Site

IMPLANTATION / LOCATION

Connecteurs Electriques Deutsch (CED)
17 rue Lavoisier BP 117 27091 Evreux
Compagnie Deutsch Distribution (CDD)

12 rue de Caulet, BP 13174, 31027 Toulouse
17 rue Lavoisier BP 117 27091 Evreux

Tyco Electronics France (TEF)
1 rue Ampère 95300 Pontoise
Tyco Electronics Simel SAS
1, rue Paul Martin 21220 Gevrey Chambertin
Tyco Electronics Idento SAS
1 rue du Port 38120 Saint Egrève
MEAS
26 rue des Dames 78340 Les Clayes sous Bois
48 rue de Frégy 77610 Fontenay Trésigny
Impasse Jeanne Benozzi CS 83 163 31027 Toulouse

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Equipements
Connectique aéronautique et spatiale

Equipment
Aeronautical and space connectors

https://www.te.com


        

TEMECA



488 Rue d'Arques
76510 SAINT NICOLAS
D'ALIERMONT
Site web

CA N-1 4539
EFFECTIFS 28

Y-1 SALES 4539
STAFF 28

CONTACT

DALMASSE Christophe
Dirigeant

HONNET Cyril
Chargé d'affaires

BOULANGER Muriel
Adjointe de direction/RH

QUILAN Romain
Achats/Logistique

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

TEMECA est une entreprise française spécialisée dans la
fabrication de pièces métalliques par découpage, emboutissage et
assemblage. Basée à Saint Nicolas d’Aliermont en Normandie, elle
intervient principalement dans les secteurs de l’automobile, de
l’aéronautique, du bâtiment, de l’électricité, du matériel sanitaire et
du contrôle des fluides.

L’entreprise propose une gamme complète de services industriels,
allant de la conception et réalisation d’outillages de presse à la
fabrication en série de pièces, en passant par l’entretien et la
modification des outillages existants. TEMECA dispose d’un parc
machine complet, incluant des presses automatiques et de
reprises, des robots de soudage, des machines de tribofinition,
ainsi que des équipements de contrôle de qualité tels qu’une
machine de mesure tridimensionnelle.

Certifiée ISO 9001 : 2015, EN 9001 : 2018 et bientôt l’IATF 16 949,
TEMECA s’engage à fournir des produits de services de haute
qualité, répondant aux exigences de ses clients. L’entreprise mise
également sur l’innovation et le développement de nouveaux
talents pour assurer la pérennité de son savoir-faire industriel.

TEMECA is a French industrial company specialising in parts processing.
Backed by decades of expertise, we support our customers from the
co-design phase through to series production and toolmaking.

Certified ISO 9001:2015, EN 9100:2018 and soon IATF 16949, TEMECA
guarantees a high level of quality and traceability.

Our offer is based around four areas: mass production of parts, design and
manufacture of press tooling, urgent load shedding via our « SOS parts »
service, and tool maintenance via our « tool clinic ». We have a wide range
of machinery (presses up to 630 tonnes, spot welding, tribo-finishing, etc.)
and precise inspection equipement (3D, profite projector, etc.)

Our expertise covers a wide range of sectors, including automotive,
aeronautical, construction, electrical and sanitary engineering. with our
expertise, agility and investissement in digital tools (CAPM, CAD/CAM), we
offer customised solutions with high added value.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100

https://www.groupe-meta.fr/


        

TFS

Rue des Genêts – ZI les
Fontenelles
27190 Conches-en-Ouche
Site web

CA N-1 2250
EFFECTIFS 6

Y-1 SALES 2250
STAFF 6

CONTACT

Dominique Lecomte
Directeur Général

Omar Belioume
Responsable Production

Anaïs Lecomte
Responsable Commercial &
Communication

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

TFS est une entreprise dans le secteur de la Métallurgie. Son
activité principale est le Laminage à froid ainsi que le Refendage et
retravaille tous les métaux pour de nombreux secteurs comme
l’Aéronautique, Microtechnique, Nucléaire, Armement et bien
d’autres.

Elle propose également des tôles, des formats, des barres, du fils
et du dépannage 7jours/7.

La société collabore avec des bureaux d’études et des laboratoires
pour permettre de finaliser des projets par le biais de matières
premières pour les prototypes.

CERTIFICATIONS

ISO9001

https://www.tfs27.fr


        

THALES CDI

4 ZI St Ulfrant
27500 Pont Audemer
Site web

EFFECTIFS 299

STAFF 299

CONTACT

Charleux Thierry
Dirigeant

Sader Catherine
RH

IMPLANTATION / LOCATION

Thales est présent dans 68 pays

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Acteur majeur dans la production de cartes électroniques
Major player in the production of electronic cards

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, ISO14001

https://www.thalesgroup.com/fr


        

THALES LAS FRANCE

ZI du Mont Jarret
76520 Ymare
Site web

CA N-1 10000
EFFECTIFS 320

Y-1 SALES 10000
STAFF 320

CONTACT

Duprey Franck
Chef d'Etablissement

Brunswick-Mattei Laëtitia
Responsable des
Ressources Humaines

François Vincent
Responsable Achats

IMPLANTATION / LOCATION

Thales est un leader mondial des hautes technologies spécialisé dans trois secteurs d’activité : Défense & Sécurité, Aéronautique & Spatial, et Cyber &
Digital. Il développe des produits et solutions qui contribuent à un monde plus sûr, plus respectueux de l’environnement et plus inclusif. Le Groupe investit
près de 4 milliards d’euros par an en Recherche & Développement, notamment dans des domaines clés de l’innovation tels que l’IA, la cybersécurité, le
quantique, les technologies du cloud et la 6G. Thales compte près de 81 000 collaborateurs dans 68 pays.

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

L’activité Systèmes terrestres et aériens conçoit des systèmes, des
équipements, des capteurs et des services pour le contrôle du trafic
aérien civil et militaire, la défense aérienne ainsi que le combat
naval et terrestre.

Situé à 20 min de Rouen, près de 350 personnes collaborent pour
développer, concevoir, intégrer et tester des radars de surveillance
aériennes dédiés à la détection et l’identification de tout type de
cibles permettant de sécuriser l’espace aérien, de protéger les
citoyens et les biens contre tous types de menaces.

The Land and Air Systems activity designs systems, equipment, sensors
and services for civil and military air traffic control, air defence and naval
and land combat.

Located 20 minutes from Rouen, nearly 350 people work together to
develop, design, integrate and test air surveillance radars dedicated to the
detection and identification of all types of targets, enabling airspace to be
secured and citizens and property to be protected against all types of
threat.

CERTIFICATIONS

ISO9001, ISO14001 ,OHSAS 18001, AQAP 2110

https://www.thalesgroup.com/fr


        

THERMOCOAX

Le Pont de Vère - Zone
d'activité Normand'Innov
61100 Caligny
Site web

CA N-1 52000
EFFECTIFS 320

Y-1 SALES 52000
STAFF 320

CONTACT

Ziemniak Maxime
Directeur Général

Hervé Olivier
Chef de marché Aérospatial

Pichon Laurent
RTI / R&D

Vanderpotte Guillaume
Directeur Supply-Chain et
Responsable Achats

IMPLANTATION / LOCATION

Production en aéronautique et spatial
THERMOCOAX SAS – Zone d’Activité Normand’Innov – Le Pont de Vère
– 61100 Caligny

Service Commercial et RH
THERMOCOAX SAS – 40 Boulevard Henri Sellier – 92150 Suresnes

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Avec plus de 60 ans d’expérience dans la conception de solutions
de chauffage et la mesure de température, Thermocoax soutient
ses clients dans un large éventail de secteurs avec les
compétences et l’expertise nécessaires pour répondre à leurs
besoins opérationnels. Les produits Thermocoax sont conçus et
certifiés selon les normes les plus élevées de l’industrie et sont
largement utilisés et approuvés dans de nombreuses industries, de
l’automobile à l’aéronautique et à l’énergie solaire.

Aujourd’hui, Thermocoax est une division de l’activité Electric
Thermal Solutions (ETS) du groupe Spirax, une société mondiale
de solutions technologiques et d’ingénierie.

Notre raison d’être, soutenue par notre culture et nos valeurs
inclusives, nous unit, guide nos décisions et nous inspire partout où
nous opérons. Nous aidons nos collègues à faire la différence les
uns pour les autres ainsi que pour les clients, les communautés, les
fournisseurs, notre planète et notre planète et les actionnaires en
créant un environnement de travail véritablement équitable où
chacun se sent inclus.

With over 60 years’ experience in designing heating solutions and
temperature measurement, Thermocoax supports customers in a range of
sectors with the skill and expertise to meet their operational needs.
Thermocoax products are designed and certified to the highest industry
standards and are widely used and endorsed in many industries, from
automotive to aeronautic and solar energy.

Today, Thermocoax is a division of the Electric Thermal Solutions (ETS)
business of Spirax Group, a global technology solutions and engineering
company.

Our Purpose, supported by our inclusive culture and Values, unites us,
guides our decisions and inspires us everywhere that we operate. We
support our colleagues to make their difference for each other as well as
customers, communities, suppliers, our planet and shareholders by
creating a truly equitable working environment where everyone feels
included.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, ISO14001 , NQA1, Santé et sécurité : OHSAS 18001

https://www.thermocoax-aeronautic.com/


        

TRELLEBORG

Trelleborg Sealing Solutions
Condé
14110 CONDE SUR
NOIREAU
Site web

CA N-1 13
EFFECTIFS 88

Y-1 SALES 13
STAFF 88

CONTACT

Damien Teste
Directeur Usine

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Trelleborg Sealing Solutions est un leader mondial des solutions
polymères techniques utilisées pour l’étanchéité, l’amortissement et
la protection pour des applications stratégiques dans des
environnements exigeants.

Produits pour l’aéronautique : joints d’étanchéité critiques pour la
sécurité utilisés dans les domaines tels que les moteurs, les
actionneurs de commande de vol, le train d’atterrissage, les roues,
les freins et les joints aérodynamiques.

CONCEPTION DE MELANGES ELASTOMERES.
FABRICATION DE PIECES EN ELASTOMERES ET AUTRES
MATERIAUX
TECHNIQUES POUR LE SECTEUR AERONAUTIQUE &
DEFENSE :
JOINTS TORIQUES, PIECES DE TOUTE FORME ET
DIMENSIONS, JOINTS ADHERISES SUR METAL, JOINTS
PLATS, JOINTS
USINES.

CONCEPTION OF ELASTOMER COMPOUNDS.
MANUFACTURING OF PARTS MADE OF ELASTOMER & OTHER
TECHNICAL MATERIALS FOR AERONAUTIC & DEFENSE MARKET:
ORINGS,
ALL SHAPES & SIZES PARTS, METAL BOUNDED
SEALS, GASKETS & MACHINED SEALS.

CERTIFICATIONS

ISO9001, EN9100, ISO14001

http://www.tss.trelleborg.com


        

UFA MARCEL SEMBAT

128 rue Léon Salva BP 35
76301 Sotteville-lès-Rouen
Cedex
Site web

CONTACT

Béranger Alexandre
Directeur

Chion François
Référent Bac Pro
Aéronautique

Vaussy Frédéric
Référent BTS MTE

Brimal Philippe
Référent BTS MV

Miralles Richard
DDFPT

DOMAINE DE COMPÉTENCE

Aéronautique : préparation du Baccalauréat professionnel
Aéronautique Option Systèmes en un an
Automobile : préparation du Brevet de Technicien Supérieur
Motorisations Toutes Énergies (MTE) en deux ans
Automobile : préparation du Brevet de Technicien Supérieur
Maintenance des Véhicules option Voitures Particulières
DSP Technicien en fabrication de machines électriques en 1 an
après le bac
Toutes ces formations sont proposées dans le cadre d’une
formation en alternance par apprentissage.

Aéronautique : préparation du Baccalauréat professionnel Aéronautique
Option Systèmes en un an
Automobile : préparation du Brevet de Technicien Supérieur Motorisations
Toutes Énergies (MTE) en deux ans
Automobile : préparation du Brevet de Technicien Supérieur Maintenance
des Véhicules option Voitures Particulières
DSP Technicien en fabrication de machines électriques en 1 an après le
bac
Toutes ces formations sont proposées dans le cadre d’une formation en
alternance par apprentissage.

https://www.sembat-lyc.spip.ac-normandie.fr


        

UFR SCIENCES ET TECHNIQUES

Campus de
Mont-Saint-Aignan, Place
Émile Blondel
76821 Mont-Saint-Aignan
CEDEX
Site web

EFFECTIFS 5004400

STAFF 5004400

CONTACT

Matthieu FOURNIER
Directeur

Géraldine GOUHIER
Directrice adjointe «
Recherche »

Cristelle PAREIGE
Directrice adjointe «
Formation »

Valérie MESNAGE
Chargée de mission «
international »

Adel BLOUZA
Chargé de mission «
Innovation – Valorisation –
Relations sociétales »

IMPLANTATION / LOCATION

France : Métropole de Rouen Normandie, campus de Mont-Saint-Aignan,
de Saint-Étienne-du-Rouvray et d’Évreux

Laboratoires de recherche associés
COBRA – LMRS – M2C – PBS – CORIA – GPM – SMS – LITIS – LSPC –
GR²IF – DC2N – ECODIV – LMSM – GLYCOMEV

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Faculté des Sciences
Université de Rouen Normandie

Enseignement supérieur
Licence, Licence Professionnelle et Master en :
– Électronique, Énergie Électrique, Automatique
– Énergie
– Mécanique
– Sciences de la Matière
– Informatique, Sciences et Ingénierie des Données
– Mathématiques Fondamentales et Appliquées
– Modélisation et Analyse Mathématique
– Actuariat et Ingénierie Mathématique pour l’Assurance et la
Finance
– Chimie
– Sciences de la vie et de la Terre

Faculty of Sciences
University of Rouen Normandy

Higher Education
Bachelor’s, Professional Bachelor’s, and Master’s degrees in:
– Electronics, Electrical Energy, Automation
– Energy
– Mechanics
– Materials Sciences
– Computer Science, Data Science and Engineering
– Fundamental and Applied Mathematics
– Mathematical Modeling and Analysis
– Actuarial Science and Mathematical Engineering for Insurance and
Finance
– Chemistry
– Life and Earth Sciences

CERTIFICATIONS

CLES (Certification en langues de l’enseignement supérieur), PIX
(Certification numérique déclinée du cadre de référence européen DigComp)

https://sciences-techniques.univ-rouen.fr/


        

UNIVERSITÉ DE CAEN
NORMANDIE



Esplanade de la Paix - CS
14032
14032 Caen cedex 5
Site web

EFFECTIFS 2848

STAFF 2848

CONTACT

ADOUI Lamri
Président

BODET Géraldine
Directrice générale des
services

LIEGAULT Estelle
Recherche et innovation -
Responsable du pôle
Partenariat, valorisation,
subventions nationales,
éthique

JOUANNEAU Annabelle
Relations partenariales -
Chargée de mission grands
comptes

LEBRUN François
Formation professionnelle -
Responsable relations
entreprises

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

L’université de Caen Normandie – UNICAEN – accueille plus de
32 000 étudiants sur 7 campus dans l’agglomération caennaise et
en
région à Cherbourg-en-Cotentin, Saint-Lô, Alençon, Lisieux et Vire.

L’université comprend 41 unités de recherche (dont 21 soutenus
par des grands organismes de recherche tels que le CNRS, le
CEA, l’INSERM, l’INRAE) répartis au sein de 3 grands pôles
scientifiques pluridisciplinaires :
» Sciences et technologie » , « Sciences humaines et sociales » et «
Biologie intégrative, imagerie, santé et environnement ».

Formations : 1 école d’ingénieurs interne offrant 5 spécialités dont
une en « Mécatronique et systèmes embarqués », une en « Génie
industriel », une en « Génie énergétique » et une en « Génie
nucléaire ».
Des formations de BUT, licences professionnelles, licence, master
et doctorat dans 5 grands domaines : « Sciences, Technologies,
Santé » , « Droit, Économie, Gestion », « Sciences humaines et
sociales », « Arts, Lettres, Langues », « Sciences & techniques des
activités physiques & sportives ».

Formations professionnelles : L’université de Caen Normandie a
accueilli en 2024 plus de 3 100 stagiaires au titre de la formation
professionnelle et plus de 2 000 alternants …. Ces stagiaires se
retrouvent à tous les niveaux de diplômes du Bac +3 au Bac +5 sur
des parcours diplômants, qualifiants et certifiants.

The university of Caen Normandy – UNICAEN – welcomes more than
32,000 students on several campuses in Caen conurbation and in the
region in Cherbourg-en-Cotentin, Saint-Lô, Alençon, Lisieux and Vire.
UNICAEN counts 41 research units : 21 of them are recognized by a
national research institution (CNRS, CEA, INSERM, INRAE)]. These units
are organized in three scientific pluridisciplinary poles : « Science and
technology », « Humanity and social sciences », « Integrative biology,
imaging, health, environment ».

Trainings : an internal engineering school with five specialities including
one in « Mechatronic and on-board systems », one in « Industrial
engineering », one in « energy engineering » and one in « nuclear
engineering ».

Trainings in 3-year technical degree, (technical bachelor’s degree),
professional bachelor’s degree, bachelor’s degree, master’s degrees and
PhD in five fields: « Sciences, technologies, health » , « Law, economics,
management », « human and social sciences », « Arts, literature,
languages » and « Science and techniques in sports and physical activities
».

Professional training : UNICAEN welcomed more than 3,100 trainees in
2024 as part of continuing training and more than 2,000 persons in
worklinked training.. These trainees are found at all levels from 3- to 5-year
postsecondary education on graduate or qualifying and certifying careers.

CERTIFICATIONS

Bienvenue en France, DD&RS, HR Excellence in Research, Qualiopi,
Science avec et pour la société, Services publics +

http://www.unicaen.fr


        

UNIVERSITÉ DE ROUEN
NORMANDIE

1 RUE THOMAS BECKET
MONT SAINT AIGNAN
CEDEX 76821
Site web

EFFECTIFS 34000

STAFF 34000

CONTACT

FRANCK LE DERF
Président de l'université de
Rouen Normandie

SYLVIE MONSINJON
Directrice générale des
services par intérim

BEATRICE
PATTE-ROULAND
Vice-présidente au conseil
d'administration

CINDY CARREIN-LEROUGE
Vice-présidente commission
formation et vie étudiante

RACHEL
MARION-LETELLIER
Vice-présidente commission
formation et vie étudiante

IMPLANTATION / LOCATION

https://entreprises.univ-rouen.fr/

https://nousrejoindre.univ-rouen.fr/

https://donneesreglementaires.univ-rouen.fr/

DOMAINE DE COMPÉTENCE

L’université de Rouen Normandie, forte de sa pluridisciplinarité, est
un acteur majeur de la formation et de la recherche en Normandie.
Elle accorde une attention particulière aux enjeux de
démocratisation de l’enseignement supérieur et de développement
économique et social du territoire.

Créatrice de connaissances par l’activité de ses laboratoires,
l’université de Rouen Normandie ambitionne de se placer sur le
terrain de l’excellence scientifique au niveau national et
international.

Parmi ses ambitions, celle de devenir l’Université des transitions
est primordiale à l’URN. Transitions environnementales et
transitions sociétales sont des éléments majeurs de la stratégie de
l’établissement.

L’université de Rouen Normandie, forte de sa pluridisciplinarité, est un
acteur majeur de la formation et de la recherche en Normandie. Elle
accorde une attention particulière aux enjeux de démocratisation de
l’enseignement supérieur et de développement économique et social du
territoire.

Créatrice de connaissances par l’activité de ses laboratoires, l’université de
Rouen Normandie ambitionne de se placer sur le terrain de l’excellence
scientifique au niveau national et international.

Parmi ses ambitions, celle de devenir l’Université des transitions est
primordiale à l’URN. Transitions environnementales et transitions
sociétales sont des éléments majeurs de la stratégie de l’établissement.

CERTIFICATIONS

ISR, Bienvenue en France, HRS4R, Cap Ingénieuses, DD&RS  

https://www.univ-rouen.fr/


        

UNIVERSITÉ LE HAVRE



25 rue Philippe Lebon, BP
1123
76063 Le Havre cedex
Site web

EFFECTIFS 8100

STAFF 8100

CONTACT

Pedro Lages Dos Santos
Président

Juliette Le Luyer
Directrice Générale des
services

Annick Trehet
Secrétaire de Direction

Isabelle Coruble
Directeur des Ressources
Humaines

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Enseignement supérieur et recherche

Créée en 1984, l’université Le Havre Normandie regroupe
aujourd’hui près de 8 200 étudiants. Université de proximité, elle
est attentive à l’accueil et à la promotion humaine et
professionnelle de chacun de ses étudiants.

L’université Le Havre Normandie est composée de trois unités de
formation et de recherche – Sciences et techniques, Affaires
internationales, Lettres et sciences humaines –, d’un Institut
universitaire de technologie, d’une école d’ingénieurs, l’Institut
supérieur d’études logistiques, et de services.

Le potentiel scientifique de l’université repose sur 12 laboratoiresde
recherche, dont deux sont associés au CNRS et un à
l’INERIS.Fondée sur la transversalité des disciplines, la stratégie
de recherchede l’université Le Havre Normandie est construite
autour de quatrepôles : le pôle Sciences Humaines et Sociales, le
pôle Sciences pourl’Ingénieur, le pôle Mathématiques-Informatique
et le pôle Chimie-Biologie. Une stratégie qui permet également de
développer desthématiques transversales porteuses selon trois
axes :

• Axe 1 : Territoires, logistiques, environnement et systèmes
complexes,

• Axe 2 : Transition énergétique : enjeux technologiques, sociaux et
économiques,

• Axe 3 : Culture, patrimoine, mémoire, identité.

Higher Education and Research

Founded in 1984, Le Havre Normandy University currently enrolls nearly
8,200 students. A community-based university, it is committed to
welcoming and promoting each of its students on a personal and
professional level.

Le Havre Normandy University is comprised of three teaching and
research units—Science and Technology, International Affairs, and
Humanities—a University Institute of Technology, an engineering school,
the Higher Institute of Logistics Studies, and services.

The university’s scientific potential is based on 12 research laboratories,
two of which are associated with the CNRS and one with INERIS. Based
on the cross-disciplinary approach, Le Havre Normandy University’s
research strategy is structured around four divisions: the Humanities and
Social Sciences Division, the Engineering Sciences Division, the
Mathematics-Computer Science Division, and the Chemistry-Biology
Division. This strategy also allows for the development of promising
cross-cutting themes along three axes:

• Axis 1: Territories, logistics, environment, and complex systems,

• Axis 2: Energy transition: technological, social, and economic challenges,

• Axis 3: Culture, heritage, memory, identity.

https://www.univ-lehavre.fr


        

VISIONIC

835 rue de Noyer des
Bouttières
76800 Saint Etienne du
Rouvray
Site web

CA N-1 2800
EFFECTIFS 22

Y-1 SALES 2800
STAFF 22

CONTACT

Xavier Savin
Dirigeant – Responsable RH
– Responsable
Communication

Nicolas Balin
Responsable Commercial

Nicolas Balin
Responsable Qualité

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Concepteur et intégrateur global de solutions de contrôle par vision,
et de robotique associée à la vision, depuis presque 30 ans

VISIONIC développe des solutions à haute valeur ajoutée
résolument tournées vers l’industrie 4.0 :

Solutions de contrôle faisant appel à différentes technologies
d’acquisition optiques (1D -2D- 3D)
Solutions de contrôle embarquées sur ROBOT
Solutions de guidage de ROBOT (Chargement / déchargement
automatisé, transfert de pièces)
Contrôle des process de soudage automatisé
Machines spéciales de VISION
Intelligence artificielle (IA) et Deep Learning

VISIONIC accompagne ses clients en France et à l’étranger. Nos
équipes se déplacent dans le monde entier pour mettre en service
nos installations.

A global designer and integrator of vision inspection and vision-related
robotics solutions for almost 30 years,

VISIONIC develops high-value-added solutions firmly focused on Industry
4.0:

Inspection solutions using various optical acquisition technologies (1D, 2D,
and 3D)
Robot-embedded control solutions
Robot guidance solutions (automated loading/unloading, part transfer)
Automated welding process control
Special VISION machines
Artificial intelligence (AI) and deep learning

VISIONIC supports its clients in France and abroad. Our teams travel
worldwide to commission our facilities.

CERTIFICATIONS

ISO9001

https://www.visionic.fr


        

WEEE CYCLING – MORPHOSIS



13 route des Ifs
76400 Tourville-Les-Ifs
Site web

CA N-1 45
EFFECTIFS 45

Y-1 SALES 45
STAFF 45

CONTACT

Serge KIMBEL
GENERAL MANAGER

Simon VAILLANT
Chargé de développement

Mélanie BEDEL
Directrice commerciale

IMPLANTATION / LOCATION

RAS

SECTEUR D'ACTIVITÉ / BUSINESS

Secteur d’activité / Business :

WEEECycling est une société spécialisée dans le recyclage de
métaux critiques et précieux issus de déchets électroniques et
industriels.

La société accompagne les différentes industries stratégiques, afin
de circulariser leurs flux de matières premières grâce au recyclage
à différentes étapes de leurs chaines de production.

Logistique et recyclage :
– Collecte, traitement, affinage de rebuts industriels contenant des
métaux précieux
– Collecte, recyclage, réemploi d’équipements électriques et
électroniques
– Démantèlement d’équipements confidentiels

Productions de matières premières et demi-produits :
– Sels et solutions
– Grenailles
– Anodes
– Poudres…

Sector of Activity / Business:

WEEECycling is a company specializing in the recycling of critical and
precious metals from electronic and industrial waste. The company
supports various strategic industries in circularizing their raw material flows
through recycling at various stages of their production chains.

Logistics and Recycling:

– Collection, processing, and refining of industrial scrap containing
precious metals

– Collection, recycling, and reuse of electrical and electronic equipment

– Dismantling of confidential equipment

Production of raw materials and semi-finished products:

 – Salts and solutions

– Grains

– Anodes

– Powders…

https://www.weeecycling.com/fr/


CERTIFICATIONS

ISO9001, ISO14001
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